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P ä e w a k o r d : 

1. Riigi 1924 a. eelarwe — II lugemisel. 
Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis­

son, pärast abiesimees K. Wirma. 
Sekretääri kohal abisekretäär O. Kös­

ter, .pärast abisekretäär J. Wain. 
Koosolek algab kell 5.15 min. 

1. Päewakorra J u h a t a j a J. T õ n i s -
täiendamine. s o n : Awan Riigikogu 

koosoleku. Päewakord 
on Riigikogu liigetele wälja jagatud. 

J. W a i n (sd.): Riigikogu liigetele 
wäljajagatud päewakorras on ette nähtud 
ainult 1924 a. eelarwe. Kuna aga eile 
deklaratsiooni waidlused pooleli jäid, siis 
teen ettepaneku päewakorra esimeseks 
Punktiks wõtta läbirääkimised Wabariigi 
Walitsuse deklaratsiooni kohta. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Wain'i poolt on tehtud ettepanek wõtta 
Päewakorra esimeseks punktiks läbirää­
kimised Wabariigi Walitsuse deklarat­
siooni kohta. ( H ä ä l e t a t a k s e.) N ä h ­
t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
W a s t u w õ e t u d j a p ä e w a k o r d 
k i n d l a k s m ä ä r a t u d . 

2. Läbirääkimised J. P u s k a r (is.): 
Wabariigi Walit- Ma luban enesele sei­

suse deklarat- lele lisaks, mille peäle 
siooni kohta. tähendasin eilsel Rii­

gikogu koosolekul, 
teha Walitsuse deklaratsiooni kohta weel 
mõned märkused. Deklaratsioon käsitab 
majandusosas ka popside küsimust. Öel­
dakse, et popside küsimus tulet»1 lõpule 

wiia, millejuures tuleks toetada popisi-
kohtade asutamist riigi päralt olewale 
uudismaale, ja see on kõik. 

Meie kõik mäletame, et eelmise Walit­
suse ametisse astumise eeltööde puhul 
just popside küsimus oli see, mis mitmeks 
nädalaks andis ainet waidlusteks, mis näi­
tab, et sel alal. mõtted õige lahkuminewad 
pidid olema. Ja meie nägime, kuidas selle 
tagajärjel ettepanekuid mitu korda muu­
deti ja lõpuks kokku seati kaunis üksik­
asjalik kawa, mida aga kahjuks ei saadud, 
wõi ei tahetud, ma ei tea kumb oletus 
õigem on, täita. Selle tõttu on popside 
küsimus samas järgus, milles see oli siis, 
kui neid waidlusi peeti. Kui nüüd öel­
dakse, et popside küsimuse lahendamine 
tuleb lõpule wiia, siis ei ole selge, mis 
selle all mõistetakse, sest tõepoolest ei ole 
selle küsimuse lahendamisele asutudki. 
Siin oleks tulnud kindel tee ära näidata ja 
öelda, et popside küsimuse lahendamine 
tuleb täies ulatuses käsile wõtta. Et aga 
deklaratsioonis on juba ära määratud siht, 
kuidas tahetakse popside küsimust lõpule 
wiia, kawatsedes neid riigi päralt olewa­
tele uudismaadele üle wiia, sunnib weel 
kord selle küsimuse kohta küsimismärgi 
panema. Meie teame, et popsidel on suu­
remalt osalt omad majad. Kui neid haka­
takse riigi päralt olewatele sooserwadele 
asetama, wõi mütsaäärtele, kust ainult 
uudismaad saadakse, siis nende ütikesed 
maha lõhkuda tulewad, sest üle wiimist 
need wanad majad ei kannata ja neid 
wõiks wast ainult tulepuudeks tarwitada. 
Endisel kohal wõiks aga suurem osa nen­
dest majakesitest weel püsida ja elamis-
kõlbulikud olla. 

Kui see on ainuke tee, mida walitsus 
tahab käia, siis peab kartma, et popsid 
wihma käest räästa alla satuwad, ja selle­
pärast oleks siin ka Walitsuse majandus­
poliitika kohta selgemat wäljendust nõuda 
tarwilik. 

Popside küsimusega on ühenduses elu­
aseme küsimus, — wõimaluse soetamine 
inimestele eluaset, nii öelda, uut popsi-
kohta asutada. Uudismaa kasutamisel ja 
wäljaandmisel peaks silmas peetama just 
neid, kellel senni popsikohtagi ei olnud, 
kes aga siiski tahaksid enesele eluaset 



1291 P R O T O K O L L NR. 85 (24) 1292 

asutada. Oleks tarwis rõhku panna selle 
peäle, et nendele saadaks 'tarwilik osa 
maad anda. See on hädapärane ja küllalt 
suur ülesanne. Meie seisukohalt tuleks 
aga popside küsimus lahendada niisugusel 
teel, et nemad jäetakse sinna, kus nad 
nüüd on ja et neid mitte ümber istutama 
ei hakataks. 

Siis tahaksin ma weel ühte küsimust 
tööstuse alal puudutada, mida ma eile aja­
puudusel teha ei saanud, ja see oleks 
järgmine: 

. Meil on olemas terwe rida ettewõt­
teid, mis weel praegu hoolekande all on 
ja mille kohta ei ole mitte teada, mis nen­
dega mõeldakse ja tahetakse teha, kuidas 
neid tulewikus mõeldakse kasutada, ja 
mis alusele seada. Sellega ühenduses on 
nende kurikuulsate riigi päralt olewate 
aktsiate küsimus, millest ajakirjanduses 
mitmel puhul on kõneldud. Riik, kui suu­
rem aktsiate omanik, on lasknud ettewõ­
tete aktsiad oma käest ära libiseda jne. 
jne. Kas uus Wabariigi Walitsus mõtleb 
neid küsimusi selgitada, kas ta mõtleb 
oma õigusi maksma panna ja kas ta mõt­
leb seda küsimust terwes ulatuses kõne-
alia wõtta, wõi laseb asjadel minna, nagu 
nemad senni on arenenud. Ja siit tuleme 
tööstuse korralduse juurde terwes ula­
tuses. Mele oleme kuulnud ja näinud, kui­
das siin ja seal asutatakse uusi ettewõt­
teid, tellitakse wabrikute ja tööstusasu-
tuste sisseseadeid, laiendatakse neid, isegi 
riiklikud tööstusasutused teewad seda, ja 
teiselt poolt teewad seda ka "eratöösitus-
asutused. Samal ajal näeme aga, kuidas 
terwed wabrikute sisseseaded wõrdlemisi 
korralikkude ruumidega, wõrdlemisi tuge­
wate jõujaamadega seisawad kasutamata, 
roostetawad, lähewad rikki. Senni ei ole 
mingisugust kawa, mis juhiks tarwitaja 
sinna, kus tarwilik sisseseade iseenesest 
olemas on. Meie teame aga, et on finan-
seeritud sarnaseid seiswaid asutusi liht­
salt selles mõttes, et neil hinge sees hoida 
ja neid mitte hukka minna lasta. Kui seda 
teed edasi käiakse, siis satutakse endisele 
pinnale. Siin ei ole aga tegemist spekula-
tüwsete ettewõtetega, waid lihtsalt wa­
randuste alleshoidmisega, kuid seegi 
nõuab suuri kulusid, sest sisseseaded sei­
sawad, wananewad, lagunewad ja ei pro-
dutseeri mitte midagi. Samal ajal aga 
muretsewad teised uusi samalaadilisi sis­
seseadeid, nii et samal ajal, kui wabrikud 
awaramad on, kui tegutsemiswõimalused, 
asutatakse uusi ikka järjest juurde ja wa­
nad seisawad kasutamata, antakse isegi 

laenusid nende korrashoidmiseks. See ei 
tohiks ometi eesmärgiks olla. Oleks hu­
witaw kuulda, kuidas uus walitsus mõt­
leb siin talitada, kas ta mõtleb kaubandus-
tööstusministeeriumi kaudu siin ratsio­
naalsemat joont pidama hakata, kas ta 
mõtleb laenude andmises ja nende tagasi­
nõudmises mingisuguseid uusi sieisukoihti 
omaks wõtta wõi mitte. 

Edasi leiame meie samas deklarat­
siooni osas wiimase lõikena järgmise 
lause: „Riigiametnikkude ja teenijate pal­
kade kõrgendamine tuleb teostada ühel 
ajal koosseisude kokku tõmbamisega." 
Palkade küsimusest on alles hiljuti Riigi­
kogus kõneldud rahammisteeriumii eel-
arwe arutamise puhul, kus muuseas esi­
tati ka teataw soowiawaldus palkade 'kü­
simuse kohta, milles kõneldakse, et riigi­
teenijate palkade küsimus tuleb terwes 
ulatuses, nimelt palkade kõrgendairnise 
suunas, arutamisele wõtta. On samuti 
teada, et endisel walitsusel oli loodud eri-
kommisjon, kes seda küsimust arutas. 
Nüüd leiame meie paikade kõrgendamise 
küsimuse ühenduses ühe teise tingimu­
sega, mis sunnib arwama, et see küsimus 
hulgaks ajaks päewakorrast ära wõe­
takse'. Ma mäletan, ̂ kuidas rahaministee­
riumi esitaja härra Öpik teatas siit kõne­
toolilt, et ei wõi ühtki ametnikku maha 
kustutada ja kui seda tahetakse teha, siis 
toob see töösse takistusi, wõib isegi tea-
tawas osas ministeeriumi tegewuses sei­
sakut tuua. Kui lugu nii on, siis ei ole ju 
ei praegu ega ka tulewikus neid wõima­
lusi, kuidas ja kunas saadakse koosseise 
kokku tõmmata. Kõigi meeldetuletuste ja 
soowiawalduste peäle waatamata ei ole 
senni see küsimus liikuma hakanud. 
Mäletan aga, et endine rahaminister härra 
Westel ütles, et praeguse asjaajamise 
korra juures ei ole suuremat lootust koos­
seise kokku tõmmata, wõib ainult mõned 
üksikud ametnikud ümber paigutada ja 
see on kõik. Suuremaid kokkutõmbamisi 
ette wõtta ei saa. Edasi ei ole meie näi­
nud, et asjaajamise ümberkorraldamise 
suunas oleks midagi ära tehtud. Kuldas 
siis mõtleb praegune walitsus koosseise 
kokku tõmbama hakata, kui senni on öel­
dud, et see praeguse korra juures üldse 
läbiwiidaw ei ole? On näha, et koosseise 
nii kerge käega kokku tõmmata ei saa, 
sellega aga seotakse palkade rewideeri­
mise küsimus. See tähendab lihtsalt seda, 
et see küsimus päewakorraa ära langeb 
ja teatawaks ajaks maha maetakse. Kui 
walitsusel teine seisukoht on, siis peaks ta 
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seda ütlema enne kui deklaratsiooni waid­
lusea lõpule jõuawad. 

Teine ala, kus tingimata waja uut 
kursi, on sisepoliitika, sest senni on sise­
poliitikas demokraatia nimel, nagu ka 
Praeguses deklaratsioonis leiame, häwi­
tatud demokraatlikku korda ja õõnistatud 
demokraatia aluseid. Ja senni kui uus 
walitsus lepib ainult fraasiga, et tema 
tahab makswate seaduste ulatuses hakata 
kindlustama demokraatlikku riigikorda, 
oleme sunnitud jällegi panema suure küsi-
misoiärgi ja küsima, kas demokraatliku 
korra kindlustamine peab minema sama 
teed, nagu senni, wõi mis suunas ja suhtes 
tahab uus walitsus kindlustada sisepoliiti­
kat teisiti, kui seda sennine walitsus on 
teinud. Mõnest kõrwalisest märkusest 
deklaratsioonis paistab aga wälja, et seda 
uut suuna waewalt küll oodata on. Öel­
dakse, et demokraatlik kord tuleb maks­
wate seaduste ulatuses kindlustada. Meie 
oleme aga näinud, kuidas meie endine 
wäga agar siseminister kõigi juhuste 
jaoks, ükskõik kui suur ja kui järsk näk-
kulöömine see ka demokraatlikule korrale 
oli, alati leidis paragrahwi. (J. T e m a n t , 
Põi.: T e i e j a o k s ka? ) Minu jaoks 
kipitab ikka alati härra Temant'!! para-
grahw südame peal. Isegi, kui wõtta härra 
Einbunda Wiimaseid samme — töölis-
ühisuste ruumide sulgumist, siis. ühisuste 
eneste sulgumist, kus õiged ja ülekohtu­
sed ühte patta wisati, ja ühe hoobiga sur­
nuks löödi, siis peab arwama, et härra 
Einbund seda mitte muidu ei teinud kui 
temal selleks makswate seaduste para­
grahwi tagawaraks ei -oleks olnud. Ma 
kardan, et härra Einbunda järeltulija, ka­
dedust tundes tema eelkäija loorberite 
üle, hakkab samasugust teed sammuma 
Ja makswate seaduste piirides demokraa­
tiat samuti kindlustama, nagu seda senni 
on tehtud. (W a h e 1 h ü ü e p õ l l u ­
m e e s t e p o o l t : M i s h ä r r a H e l l a t 
t e g i , k õ n e 1 g e s e l l e s t k a E i n -
bund'ile.) Mis härra Hellatasse puutub, 
siis ei tea mina, kas tema on härra Ein-
bund'i õpilane, wõi on härra Einbund 
Heilafi õpilane, aga mina wõiksin küll 
sellest kõneleda, kuidas härra Hellafi ja 
EinbundM arenemisteed wäga paralleel­
selt on läinud, umbes ühest kohast peäle 
hakanud ja ühte kohta wälja jõudnud. 
Wõiksin wäga palju etappe näidata, kus 
need härrad just ühte ja sama rada käi­
nud, hakates hoopis teisest äärest peale 
ia_jõudes wälja teise äärde. Aga lubatagu 
uiind selle paralleeli juures mitte peatada. 

waid edasi minna. Ja weel kord alla kriip­
sutades seda, et senni on demokraatia 
kindlustamine õieti demokraatia häwita-
misele, demokraatia allasurumisele wii­
nud, tahaksime meie igatahes palju selge­
malt, kui seda deklaratsioonis wähenda­
tud, kuulda, kuidas ja milliste abinõudega 
mõtleb uus walitsus seda demokraatiat 
kindlustada. 

Siis paistab iseenesele wastukäiwana 
see osa deklaratsioonis, mis kõneleb 
kiriku ja riigi lahutamisest. Esimese lau­
sena öeldakse: „Kiriku lahutamine riigist 
tuleb kiires korras lõpule wiia." Teine 
lause ütleb aga: ,,Perekonna-seaduses tu­
leb ette näha wõimalus kodanlise regist­
reerimise toimetusi panna ka waimulik­
kude peale." Kuidas neid kahte asja koos­
kõlla wiia, on täiesti selgusetu. Ühelt­
poolt tuleb riik kirikust wõi kirik riigist, 
lahutada. Meie arwates peaks see tähen­
dama, et kirik peaks muutuma eraorgani­
satsiooniks, umbes samaseks, nagu on 
kristlik ranwaeräkond, nagu on põllu­
meestekogud. (J. L a t t i k, krst.: S o t -
s i d.) Härra Lattik, mina arwan, et Teil 
peaks selge olema, et sots, nagu Teie 
seda sõna tarwitate on füüsiline isik, aga 
Mitte organisatsioon, samuti, nagu härra 
Lattik ei ole organisatsioon, waid isik.. . . 
Ja kui lugu nii on, siis jääb arusaamatuks, 
kuidas see eraorganisatsioon wõib hakata 
täitma riiklikka ülesandeid. Ja mis lahu­
tamine see siis on! Kirik, mis praegu täi­
dab riiklikka ülesandeid, ' lahutatakse rii­
gist, wõetakse tenialt ära need riiklikud 
ülesanded ja teise käega antakse tema 
katte jäle riiklikud ülesanded. Mistarwis 
teda siis riigist lahutada, kui tema riiklik­
kude ülesannete täitjaks edasi jääb? (J. 
L a t t i k , krst.: Ei!) Härra Lattik, Tele 
olete ehk nii lahke ja ütlete, miks seda siis 
nii tehakse. Minule igatahes see selge ei 
ole. (J. L a t t i k, krst.: 0 n p a 1 j u a s j u, 
m i s T e i 1 e s e 1 ge d ei oi e.) Kõigest 
sellest pean järelduse tegema, et härrad 
waimulikud kardawad, et kui kiriku ja 
riigi lahutamine läbi wiidakse, siis karja-
lambukeste hulk wähenema hakkab,, ja 
sellepärast püüawad nad neid lambukesi, 
kes praegu juba ümber uitaiwad, jällegi 
tuua waimulikkude juurde, kas wõi sel­
leks, et neid ilmalikult registreerida, ning 
sealjuures weel kord kõike oma osawust 
nende juures ära kasutada. (J. L a 11 i k, 
krst.: M i k s t a p e a b k a h a n e m a ? ) 
Mina ei leia neile lausetele deklaratsioo­
nis mingisugust teist loogilist seletust. (J 
L a t t i k , krst.: S e e on T e i e s e i e -
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t u s , a g a k a s t a l o o gi 1 in e on, s e e 
on i s e a s i.) Kuidas siis lugu tõepoolest 
on ? (J. L a t t i k, krst.: W ä g a 
l i h t n e . . . ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu. 

J. P u s k a r (is.): Edasi on deklarat­
sioonis öeldud: ,.kogudustele tuleb kiriku-
ametite ülewalpidamise tarwidusteas 
nende endistest kirikumaadest kunni 1 
normaaltalu suuruses maad anda." Kui 
kirik on eraorganisatsioon, siis tekib kü­
simus, mis õigus om tal rnaasaamise peale 
rohkem kui kõigil teistel eraorganisat­
sioonidel. Siis peaks ju kõigil organisat­
sioonidel õigus olema maad nõuda. Wõik­
sid tulla näiteks põllumeestekogud, polii­
tilised parteid, haridus- ja karskusseltsid 
ning kõik organisatsioonid maad nõudma 
sama õigusega, nagu seda kirikutele an­
takse. Aga niiwiisi ometi küsimust seada 
ei tohi. Wõiks weel sellest aru saada, 
kuigi öeldaks, et kirik ei saa ilma tüki 
miaata usuasju arendada, kuid siis peaks 
maad andma ka .kõigi usulahkude kiriku­
tele. Deklaratsioonis on aga öeldud, et 
maad antakse ainult nendele kirikutele, 
kellel enne maad on olnud. Minu teadmise 
järele on ainult mõnedel kirikutel maa 
olnud, nagu luteriusu ja osalt ka apostliku 
kiriku kogudustel. Wõtke aga näiteks teiste 
uskude organisatsioonid, nagu paptistid, 
adwentistid ja mõned teised „istid", kõigil 
neil ei ole maad olnud, kuigi nad ometi on 
samasugused eraorganisatsioonid, nagu 
luteriusu kirikki. Kui tahetakse usuwa-
badust tõsiselt wõtta, peaksid ka meie 
kristlased, kes haridusministri .deklarat­
siooni eest wastutus! peawad kandma, ka 
neile organisatsioonidele maad andma. 
(E. W e b e r m a n, rhwsw.: S e e e i o l e 
m a a a n d m i n e , s e e o n m a a j ä t -
m i n e.) Härra Weberman, see ei sea 
küsimust teisele pinnale. Küsimus om — 
kas om kirikule, kui eraorganisatsioonile 
usutunnete arendamiseks ja usulisteks 
toiminguteks maad waja wõi mitte. Kui 
Teie kõnelete maa wõtmisest ja maa jät­
misest, siis wõib siin paralleeli tõmmata. 
Kas wõiwad tulla endised mõisaomanikud 
ja nõuda maad, mis kord nende käes on 
olnud. Maa jätmisest ei saa siin juttu olla, 
sest on ometi ju ka kirikumaad maasea­
dusega wõõrandatud. On wõõrandatud 
kirikumõisad terwes ulatuses. Nii härra 
Weberman, ei saa siis juttu olla maa jät­
misest, waid maa andmisest. Ja sarnasel 
alusel maad anda ainult ühele kirikule, 

kes kuigi küll domineeriwal kohal, ei ole 
[mingisugust põhjust. Kui tahetakse aga 
riigikirikut looma hakata, siis ei saada ju 
kirikut riigist lahutada, siis jääb ju kirik 
riigi orgaaniliseks osaks. Kust küljest 
seda küsimust ka ei waata, — ikka ort 
mõtete wassing. Kirik tuleb tunnistada 
eraorganisatsiooniks ja miaa tuleb anda 
wälja neile, kes maad harida tahawad. 

Ma ei taha enam teisi üksikasju puu­
dutama hakata, ega deklaratsiooni üksik­
asjaliselt arwustada, sest juba nendest 
üksikutest märkustest ja eile deklarat­
siooni kohta peetud kõnedest on läbi käi­
nud see toom, mida ma juba alguses alla 
kriipsutasin ja mida siin weel kordama 
pean, nimelt — uue Walitsuse deklarat­
sioonis ei ole näha mingisugust uut kursi 
ei üldse, ega majanduspoliitika alal, eriti 
mille tähe all walitsus sündis. Sellepärast 
peab arwama, et walitsus tegelikult ta­
hab minna peaasjalikult endist rada. 
Muuseas on huwitaw, et sedasama rõhu­
tas ka endine Riigiwanem oma kõnes, et 
midagi uut uue Walitsuse deklaratsioonis 
ei ole. Kui lugu nii1 on, siis peab küsima, 
milleks see dekoratsioonide wahetus ette 
wõeti. Kas, nagu eile lendsõna tarwitati, 
siingi prillide sissehõõrumisega tegemist 
ei ole, wõi — see om teine oletus — ei 
julge ehk uus walitsus, kui wähemuswä-
litsus, enesele üldse töökawa kokku seada 
ja tahab ainult, nii öelda, päewast päewa 
elada, lastes sealjuures asjadel areneda, 
nii nagu nad iseenesest arenewad. Kas om 
asutud seisukohale, et kindlat töökawa ei 
looda, waid elatakse päewast päewa nii 
kaua, kui elada lastakse. Kuid sarnasel 
korral tekib küsimus, milleks sarnane wa­
litsus loodi just uue majanduspoliitika tähe 
all, kui ta ei katsugi uusi teid leida, kui ta 
ei katsugi uusi sihtjooni üles seada? 

Üles seades terwe rea küsimusi, mis 
selgitamist tahaksid, enne kui üldse saak­
sime deklaratsiooni kohta seisukohta 
wõtta, tahan ma lõpetades meelde tule­
tada seda lauset, mille üks lugupeetud 
koolitegelane ütles teise ' koolitegelase 
usuõpetuse piroowitunni kohta, nimelt et 
ta on pettunud. Niisama pean ka mina 
ütlema, et meil ära kuulates uue Walitsuse 
usutunnistust, see on deklaratsiooni, ei 
ole usku sellesse walitsuste, waid meie 
oleme pettunud. 

K. E i n b u n d (põl.): Austatud Riigi­
kogu liikmed! Meile on esitatud Riigi-
wanema dr. Akel'i poolt deklaratsioon 
heakskiitmiseks. Meie peame oma poolt 
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ütlema, kas ta meile wastuwõetaw on, 
kas tagasilükataw, wõi oleksime sunni­
tud tema juures erapooletuks jääma. Ma 
ei oleks tahtnud peatada (kogu deklarat­
siooni juures, waid ainult mõne tema 
üksiku osa, eriti just sisse juhata wa osa ja 
sisepoliitika juures. Esmalt aga siiski 
peaksin mõne üldise sõna ütlema ka dek­
laratsiooni kollita üldse. Juba warem1 OTI 
meil mõtet awaldatud, et deklaratsioonil 
meie Walitsuse ametissekutsumisel seda 
tähtsust ei wõi olla, mis. muudel põhipar-
lamentukkudel maadel. Kui walitsus ame­
tisse kutsutakse ja kokku seatud wäljas­
pool parlamenti, ja kui siis selle Walitsuse 
poolt deklaratsioon esitatakse parlamen­
dile, siis tähendab see tagant järele uuesti 
usalduse awaldamist mõni päew, wõi üks 
Päew pärast walimisi. Kui aga walitsus 
kokku seatakse parlamendi enese poolt, 
siis awaldatakse temale juba walimise 
juures täielik usaldus., sest ei tahaks ar­
wata, et Walitsuse ametisse kutsumise 
eel koalitsiooni rühmade poolt mitte mõ­
nesugune kokkulepe poleks käinud ja õtse 
ettekujutamata oleks, et parlament selle 
Walitsuse, kelle ta elle ametisse walis, 
deklaratsiooni ettekandmise järele kuku­
tab, tema kinnitamata jätab. Meie parla­
mentlikus elus on deklaratsioon õieti esi­
meseks parlamentlikuks selle Walitsuse 
arwustamise päewaks, ma tahaksin öelda, 
õieti esimeseks waatemänguks, millega 
algab Walitsuse arwusitanrine ja millele 
Järgneb hulk arupärimis-koosolekuid igal 
neljapäewal ja teised pealekäimised wa-
litsusele. Sellest hoolimata, kui deklarat­
sioon meil teatawaks wallitsemise aktiks 
on saanud, peaksime meie ka ilmtingimata 
deklaratsiooni kohta üles seadma need 
üldtunnustatud deklaratsiooni nõudmised, 
millest kõigetähtsam ja kõigeesimene 
'järgmine oleks: deklaratsioon, pärast 
seda, kui eelmine walitsus 'parlamendi 
Poolt oli lahkuma sunnitud, peaks sisal­
dama eneses deklareeritawa Walitsuse 
uue tegewuskawa kõigis neis punktides, 
milles endine walitsus kukutati. Selle 
peäle on juba ennemalt, iseäranis eile tä-
helpanu juhitud, ja mina ei saaks sellest 
;ka mitte mööda minna ilma eriti selle 
Peäle tähelpanu juhtimata. Endise ja uue 
Walitsuse tegewuse lahkuminewad küljed 
Peaksid sünnitama uue Walitsuse dekla­
ratsiooni kawa. See on tarwis selleks, et 
rahwal ning parlamendil selgus oleks 
selles, mis uus walitsus kawatseb teha ja 
see on ka tarwilik selleks, et uuesti tege-
Wusse astuw walitsus ei ehiks end mitte 

endise Walitsuse ehetega. (M. M a r t n a , 
sd.: S e d a t u l e b ä r a h o i d a . ) Ei 
tahaks arwata, et Eesti 'parlament sunnib 
walitsust lahkuma tujuka lapsena ja kut­
sub ametisse Walitsuse, kellel, wõrreldes 
endisega, mitte ühte uut printsiipi ei ole. 
Tahaksin öelda, et eelmine walitsus esi­
mene oli praeguse Riigikogu ajal, kelle 
tegewuskawas leidusid nii mõnedki uued 
printsiibid. Pealegi, kui see uus walitsus 
weel rohkem tahab tugeneda pahempool­
sele enamusele. (M. M a r t n a , sd.: 
W e e l r o h k e m , 'kui T e i e ? N a e jr.) 
Mina tahaksin küsida, lugupeetud pahem­
poolsed, kui teie mõjuawaldus praeguse 
Walitsuse pieale tegelikka tagajärgi oleks 
andnud, siis oleksime wõinud ka oodata, et 
see mõju oleks pidanud ulatama deklarat­
siooni sisusse, mida aga eilsete läbirääki­
miste järele otsustades märgata ei ole ija 
oleksime wõinud oodata deklaratsiooni 
sisus rohkem tähelepandawaid ja tunta-
waid lahkuminekuid, wõrdlemisi endise 
Walitsuse deklaratsiooniga. Meie aga, 
wõttes kätte selle deklaratsiooni, wõime 
leida temas küll hulga ja hülga ümber-
redigeerimisi. (M. M a r t n a , sd.: S e e 
on t u n n i s t u s , m i s s u g u s e s t k o o -
1 i s t u u: s w a l i t s u s t u l e b ? ) Wõtame 
minu pärast näiteks, popside küsimuse, 
mille juures ka juba eile peatati. (L. J o ­
h a n s o n , sd.: K a s s e e k a T e i l e 
w a l u t e e b ? ) Ka see teeb walu. Pop­
side küsimuse kohta, mille juures peatati 
ka I Riigikogu aegu, leiame Walitsuse dek­
laratsioonist järgmist: „Popside küsimuse 
lahendamine tuleb lõpule wiia, millejuures 
tuleb neid asetada riigi päralt olewale 
uudismaale." Peab ütlema,, et endise Wa­
litsuse tegewuskawa oli selles osas tunta­
walt radikaalsem ja popsidele wastuwõe-
tawam, kui praeguse Walitsuse tegewus­
kawa. (J. W a i n, sd.: U u l i t s a r a ­
h u s t a m i s e k s ! ) Ma ei wõi öelda, et 
see tegelikult teisiti oleks wõinud olla, 
sest praegune põllutööminister KerenTi 
isik, pidi wastutama selle eest, et see 
kawa ka tõesti ellu wiidakse. Käesolewa 
deklaratsiooni kawast aga leiame, et pop1-
side küsimuse lahendamine ei saa mitte 
lõ-pule wiidud, sest uudismaale asenda­
mise wõ imalused on wäikesed. 

Edasi, wõtame selle tõenduseks põllu­
majanduse ikaldusaasta kohta käiwa re­
daktsiooni: ,.Pika ikaldusaasta raskustest 
kawatseb Wabariigi Walitsus üle saada, 
korraldades Eesti panga kaudu odawa 
protsendilisi laenusaamise wõimalusi 
seemnewiija jne. ostmiseks." Mina küsik-



1299 p gJOJ)_JK_0_L_L_N& 8 5 (24) 1300 

sin, mis siis 011 käesolewas deklaratsioo­
nis selle küsimuse kohta uut, wõrreldes 
endise* Walitsuse tegeliku tööga. Õieti on 
see kõik juba tehtud, laenud on korral­
datud ja korraldatud nii, nagu seda prae­
gune deklaratsioon nõuab, ja mis selle 
deklaratsiooni alusel ette wõetakse, see 
ei leia wäijendust selles deklaratsioonis, 
wõtame weel " põlise maatarwitamise 
õiguse. Deklaratsioonis seisab: „Põlise 
maatarwitamise õigus tuleb seadusand­
likul teel teostada". Mina küsiksin, aus­
tatud Riigikogu liikmed, missugusel teel 
meie seda põlise maatarwitamise õigust 
siis teostada tahame, õieti missugusel teel 
meie seda teostame? Minu arwates ad-
ministratiiw-maärusega meie seda teha 
ei saa. (A. A n d e r k o p p, töer.: E g a 
w a l i t s u s s e a d u s a n d l i k u l t e e l ei 
t e o s t a m i d a g i.) Eelnõu on juba 
mõnda aega Riigikogus, ja mis moodi uus 
walitsus seda paremini teostada saab, see 
jääb selgusetaks. Praegusel korral teos­
tab seda õieti Riigikogu, 

Wõtame edasi kohtukorralduse osa. 
Siit loeme: «kohtuasutuste ümberkorral­
damine wastawalt meie oludele." (E. 
W e b e r m a n , rhwsw. E g a s e e p u u ­
d u l i k k u s ei o l e , k u i m e i e o l u d e 
k o h a s e l t . ) Mina küsiksin lugupeetud 
Riigikogu liigete käest, kuidas meie siis 
oma kohtuid peaksime ümber korral­
dama? Ei tahaks arwata, et meie hak­
kaksime oma kohtuid ümber korraldama 
ükskõik missuguste olude järele. 

Nüüd läheksime edasi ja puudutaksime 
deklaratsioonis, minupärast kas wõi neid 
kohti, mis iseäranis mõnel kor ra l . . . (J. 
K u k k , töer.: K a 1 a a s j a n d u s.) Jah, 
kalaasjandus puudub deklaratsioonis 
täiesti. ( H u l g a l i s e d w a h e Ih. ü ü -
d e d.) Jah, mina pean rõhutama, et kala­
asjandus selles deklaratsioonis täiesti 
puudub. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Praegu 
ei ole kalaasjandus kõne all. Palun rahu! 

K. E i n b u n d (põl.): Edasi wõtaksime 
mõned küljed nendest etteheidetest, mille 
osaliseks endine walitsus sai. (M. M a r t ­
na, sd.: S u u r o s a p r a e g u s t e s t 
m i n i s t r i t e s t . ) Jah, härra Martna, 
mina hakkaksin peale sellest punktist, 
millest Teie nii mitmel korral kõnelenud 
olete. Nimelt heideti endisele walitsusele 
ette, et tema liigete seas olewat olnud te­
gelasi äriringkondadest, ja härra Ander­
kopp . . . (A. A n d e r k o p p , töer.: K a s 

m i n a o l e n ä r i d e g a ü h e n d u s e s ? ) 
. . . selle ümberlükkamiseks ja selgitami­
seks on pidanud isegi meie ajakirjandus 
nii mitmel korral sõna wõtma. (E. W e -
b e r m a n , rhwsw.: S i i s w a s t a k e 
a j a k i r j a n d u s e s , a g a m i t t e R i i ­
g i k o g u s.) Mina tahaksin öelda, et meil 
ei ole endisele walitsusele sellepärast 
mitte midagi ette heita, et tema keskel 
tegelased olid, kes pärit olid tööstuse 
wõi mõnest teisest äriringkonnast. (L. 
J o h a n s o n , sd.: K a s i s e g i A s e r i 
a k t s i a t e s t ei w õ i r ä ä k i d a ? ) 
Meie wõime seda ainult plussiks panna 
walitsusele, et tema hulgas tegelasi lei­
dus mitmesugustel erialadel. (0. G u s -
t a w s o n , is.: „A t i a n ta", , ,Ase r i " ! ) 
Aga on arusaadaw, et meie ei saa seda 
mitte heaks kiita ja ei saa ka praegu mitte 
heaks kiita, kui olles walitsuses . . . (M. 
M a r t n a , sd.: J a o l l e s w a b r i k u s . ) 
. . . jäädakse ärilisse tegewusse edasi. 
Olles walitsuses, tuleb ennast wabastada 
aktiiwsest ärilisest tegewusest. Meie 
nõuame seda praegu ja nõuame seda ka 
edaspidi, et olles walitsuses, tuleb äri-
listest ettewõtetest, aktiiwsest juhatusest 
loobuda. Endine walitsus, seda ära tun­
des . . . (W a h e 1 h ü ü e E. W e b e r -
m a n'i, rhwsw. p 0011.) Seda on ka teh­
tud, härra Weberman. — Endine walit­
sus, seda ära tundes, mahutas wastawa 
punkti oma deklaratsiooni ja ta täitis ka 
selle punkti. Kui selle wastu tullakse 
waidlema, siis wõime sellest pärast kõ­
nelda. Meie leiame sellekohase keelu-
punkti endise Walitsuse deklaratsioonis, 
aga praeguse Walitsuse deklaratsioonist 
ei leia meie seda punkti mitte. See on 
mõistetaw ja normeeritaw meile endisest 
ajast Wene seadustega, kuid Wene sea­
dused wõiwad selles osas kahtluse esile 
kutsuda, ja sellepärast tahaksin ma kü­
sida, kas see põhimõte, mis walitsemas 
oli selles osas endise Walitsuse ajal, wa­
litseb ka tulewase Walitsuse ajal wõi 
mitte? (A. A n d e r k o p p , töer.: K a s 
d e k l a r a t s i o o n i s p e a b k a s e e 
s e e s o l e m a , e t i g a m i n i s t e r 
n i m e o s k a b k i r j u t a d a ? ) Sest minu 
teada wõiks põhjuseks olla selle nõudmise 
makswus ka tulewase Walitsuse kohta. 

Edasi, juba eilsel koosolekul oli mõt­
teid awaldatud meie kullafondi ja marga 
püsiwuse kohta. Mina ei tahaks nende 
kahe aine juures pikemalt peatada, aga 
mina kuulsin awaldatawat eile kahtlust, 
nagu oleks eelmine walitsus Eesti panga 
operatsioonidesse lasknud Riigikogu poolt 
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usaldatud 2 miljonit kuldrubla marga sta-
'biliteedi hoidmiseks. Nimelt rkl. härra 
Kukk awaldas arwamist, et see asi nõuab 
rewideedmist. § Mina wõin tänasel koos­
olekul tõendada, et endine walitsus andis 
Riigikogu usalduse põhjal Eesti panga 
operatsioonidesse üleantud 2 miljonit 
kuldrubla uuele walitsufele täies ulatuses 
puutumatult üle, ja meie julgeme loota, 
et uus walitsus Eesti marga stabiilsuse* 
hoidmiseks ka mitte seda kahte miljonit 
kuldrubla ei puuduta. Samuti, härra Kal­
bus, Teie näete asja wastu huwi tund­
wat. Mele wõime lugeda esitatud dek­
laratsioonist, et uuel walitsusel on ka-
watsus marga stabiliteeti kõigi abinõu­
dega kindlustada ja alal hoida. Meie 
oleme rõõmsad, et Riigiwanem härra 
Akel on tunnistanud selle deklaratsiooni 
lausega, et Eesti mark on püsiwana ja 
kindlana uuele walitsusele üle läinud. Mui 
oli wõimalus ühe ajalehe kirjutuse põhjal 
tähele panna, et seesama deklaratsioon, 
oma esialgses redaktsioonis, sisaldab 
mõtte, et meie uus walitsus margakursi 
alles jalule tahab hakata seadma. (J. 
K u k k , töer.: T a p e a b s e d a t e -
g e im a.) See redaktsioon, missugune 
praegu siin on, kõneleb küll sellest, et 
uus walitsus ei ole saanud mitte endisele 
walitsusele lugupidamist awaldamata 
jätta, selle eest, et Eesti mark kindlana 
on püsinud ja kindlana üle antud, ja ma 
tahaksin loota, et uus walitsus sama 
kindlana marga edasi hoiab. (0. G u s ­
t a w s o n, is,: J a e d a s i a n n a b ! ) Ma 
ei tahaks sellest kõneleda, missugused^ 
kawatsused wõiksid uuel walitsusel sel-" 
lõks olla, aga oleks tahtnud küll loota, et 
uus walitsus meile oleks lähemalt öelnud, 
•missugused abinõud temal imargakursi 
hoidmiseks wõiksid olla, et uus walitsus 
oleks meile samuti öelnud, mis mõtleb 
tema kullafondiga teha. (E. W e b e r -
'Uian, rhwsw.: M i l l e s t a g a w ä h e 
j ä r e l e on j ä ä n u d . J. P i i s k a r , is.: 
K u 11 a r i i s m e d!) Aga kui uus walit­
sus selle oma tegewuse nähtawasti takti-
listel põhjustel on saladusse jätnud, siis 
ei oleks põhjust arwata, et härra Riigi­
wanem, doktor Akel, selle kohta meile 
seletust annaks. Ma tahaks aga siiski 
Peatuda pisut weel tollipoliitika juures. 
ToHipoliitikat puudutati eile wähem, kuid 
tollipoliitika asjus oli teatud elewus enne 
Praeguse Walitsuse tegewusse astumist, 
sellepärast oleksime tahtnud küll kuulda, 
uiis uus walitsus kawatseb 'tollipoliitika 
alal ette wõtta. Kui meie uue Walitsuse 

deklaratsiooni loeme, siis leiame seal 
järgmist: „Kunni tollitariifide kinnitami­
seni Riigikogu poolt, wõib praegumaks-
wate tariifide muutmine sündida ainult 
Wabariigi Walitsuse nõusolekul." Ma 
küsiksin, härra Riigiwanem, samuti ka 
lugupeetud Riigikogu liikmed, kuidas siis 
tollitariifide kinnitamine senni sündis. (E. 
W e b e r ni a n, rhwsw.: K a h e m i ­
n i s t r i p o o l t.) Ma kuulen, härra We-
berman, et see olla sündinud kahe mi­
nistri poolt, nimelt kaubandus-tööstus- ja 
rahaministri. Et see ka tulewikus nii 
on, see on kahtlemata kindel, sest ega 
Riigikogu seda oma peale ei ole wõtnud. 
(A. A n d e r k o p p, töer.: U u s w a l i t ­
s u s t a h a b s e d a R i i g i k o g u k ä t ­
t e a n d a , a g a m i t t e n õ n d a , n a g u 
t e i e t e g i t e . ) Mina tahaksin, ,härra 
Anderkopp, öelda seda, et kui Teie wa­
litsuses olite, siis Teie mäletate ka, et ei 
ole kunagi kaubandus- ega rahaministrid 
tollitariife muutnud, tõstnud, ega teisen­
danud, enne kui Walitsuse poolt wäsitaw 
nõusolek oli saawutatud. (A. A n d e r -
k o p p, töer.: Ei o l e k u u l n u d ! ) Meie 
kuulsime just Teie ringkondadest, härra 
Anderkopp, etteheiteid nisuterade, wõi 
nisujahu tollide kohta, mida hiljuti tõs­
teti. (A. A n d e r k o p p , töer.: M i s s a i 
t e m a s t ? ) Endine walitsus ei seisnud 
koos mitte üksi põllumeeste esitajatest, 
kuigi sellel walitsusel juht põllumeeste 
erakonnast oli, aga siis ei leidunud ühtegi 
Walitsuse liiget, kes oleks tollide muut­
mise wastu kõnelenud. Kas see Tele ajal 

•oli, härra Anderkopp, seda ma ei mäleta, 
aga kui Teie seal olite, siis ei kõnelenud 
Teie selle wastu. Aga see ei olnud wist 
Teie ajal, seal olid teised liikmed Teie 
erakonnast. Nii et nende tollide kinnita­
misel wõi läbiwaatamisel Walitsuse poolt 
mitte ükski Walitsuse liigetest selle wastu 
ei waielnud. Alles pärast seda, hooli­
mata, et ka Teie liikmed osa wõtsid selle 
otsuse tegemisest, alles pärast seda lei­
dusid etteheitjad ajakirjanduses selle 
kohta. (A. A n d e r k o p p , töer.: S i i s 
p a r a n d a s i d i n i m e s e d o m a a r ­
w a m i s i , a g a T e i e ei p a r a n d a -
n u d.) Ja nüüd uus walitsus, wabandage, 
ma tahtsin öelda praegune walitsus kõ­
neleb, et tollitariifid mõeldakse ainult 
Wabariigi Walitsuse nõusolekul teha. 
Aga kuidas see senni teisiti oli ja mis 
seal nüüd muuta on? Ja nüüd küsin 
edasi. Teie ütlete, et uus walitsus ta­
hab tollid tuua Riigikogu katte kinnita­
miseks. Mina ei taha selles asjas mitte 
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seisukohta wõtma hakata, kas see ots­
tarbekohane on wõi mitte, ma wõiksin 
öelda, et ma selle wastu ei räägi, kui 
Riigikogu tollitariifide kinnitamise oma 
kätte wõtab, aga sellest hoolimata olek­
sime meie õigustatud nõudma, missugune 
poliitika uuel walitsusel tollide asjus on, 
kui ta sellekohase esitise Riigikogule teeb. 
Ega see iseenesest midagi ei ütle, see on 
niisama, kui et meie põlist maatarwita-
mise õigust seadusandlikul teel lahenda­
me, aga see ei wõta Walitsuse pealt po­
liitilist wastutust ära, kui öeldakse, et 
waadake, meie tahame seadusandlikul 
teel teha. (J. K u k k, töer.: W a a d a k e , 
s e e k ä s i - p r o t e k t s i o n i s m k a o b 
ä ra . ) Ja waadake, härra Kukk, kui Teie 
kõnelete nõndanimetatud käsi-protektsio-
n ismist, siis peaksid kõik Walitsuse liik­
med kõigist erakondadest, kuhu nemad 
kuuluwad, selle wastu wõitlema. Aga una 
ei ole kuulnud, et ükski Walitsuse liige 
selle wastu oleks wõidelnud, waid nad 
on selle alati heaks kiitnud. Tollipoliitika 
asjus on praeguselt walitsused tema dek­
laratsiooni puhul nii mõndagi küsida. 
Meie ei tea isegi neid kõigealgsemaid 
nõudeid ja põhimõtteid selles asjas. Näi­
teks, meie ei tea, kas uus walitsus tahab 
wabakaubandust ajada, wõi mis ta tahab 
teha. Küll aga oleme ajakirjandusest 
kuulnud, et nõutakse litsentside süsteemi. 
Omal ajal, mõni kuu tagasi, kui awalik 
lärm' tõusis seltskonnas laenupoliitika as­
jus, samuti ka margakursi ja kullafondi 
asjus, ja kui awalik arwamine "ärewusse 
sattus, et meie sisse- ja wäljawedu ei 
balanseeri, siis kuulsime hääli, et aeg 
oleks osaliselt litsentside süsteemi sisse 
seada. Ma ei tea, mis mõtleb selles asjas 
praegune walitsus ja ometi kõik see sei­
sab ühenduses sellesama lõikega, mille 
juures meie praegu peatusime, nimelt 
tollide küsimusega. Ja sellepärast on 
arusaadaw, et ainukene wormulatsioon, et 
waadake, meie toome selle Riigikogu 
kätte, ei ole küllaldane. 

Wõtaksime edasi minu pärast majan­
dusosast põllumajanduse, mille juures eile 
juba peatati ja mille kohta muuseas ka 
tähendati, nagu oleks eriline tähelpanu 
pööratud majanduslikus osas põllumajan­
duse peäle. Tähelepanelikult deklarat­
siooni jälgides ei tuleks ma mitte niisugu­
sele järeldusele. (A. A n d e r k o pp, töer.: 
J ä l l e ü k s l a h k u m i n e k , m i n e 
s a a a r u ! ) Küll, wõib olla ridade poo­
lest, on põllumajandusele tõesti pühenda­
tud rohkem, wõrreldes teiste osadega, 

aga, härra Anderkopp, 'kui meie sisu jä­
rele hakkaksime waatama, siis meie ei 
leia mitte, et põllumajandus eriliselt kui­
dagi oleks selles deklaratsioonis kaitse 
alla wõetud. Millest siis kõneldakse 
siin? Ainult laenuandmisest, nii pikaaja­
lisest kui ka lühiikeseajalisest laenust ja 
rohkem mitte millestki. Meie aga teame, 
et meil on põllumajanduses praegu peale 
•laenude küsimuse weel terwe rida akuut­
seid küsimusi, mille kohta mina härra 
Riiigiwanemale küll tahaksin küsimisi esi­
tada. (L. J o h a n s o n , sd.: E g a s i i n 
m õ n i k ü s i m i s t e j a k o s t m i s t e 
õ h t u ei o l e ! — K. P ä t s , põl.: T e i e 
k õ n e d 1 õ p p e s i d e i 1 e k õ i k k ii s i -
mi s t e g a . — O. S t r a n d m a n , töer.: 
K a s p e a b h a l b u e e s k u j ü s i d 
j ä l g i m a . ) Kui meie wõtaksime lae­
nude wäljaandmise wiisi ja toetusteand-
mise wiisi, siis huwitaks mind selle juu­
res, kuidas tegelikult mõeldakse seda 
realiseerida. Iseenesest on see, wõib 
olla küsimus, mis nii wäga lähedalt seo­
tud ei ole praeguse deklaratsiooniga, kuid 
mis ometi uue Walitsuse tegewuses sel­
guse peaks andma. Meie teame, et esi­
mese Riigikogu ajal nii wäga terawalt 
wõeti seisukoht toetuste ja laenude and­
mise juures põllumajanduslikkude ja põl­
lupidajate organisatsioonide wastu, mille 
põhikirjas seisab, et nendel põllumeeste 
majanduslik ja poliitiline ülesanne on. 
Meie teame, et sel korral põllutööminis­
teeriumi eelarwe juures mindi isegi nii 
kaugele, et keelati ära põllumeestekogude 
p oalt korra Idatud p õ 11 u:ma j au d usi ikk u d ei e 
kursustele k omand eerimast keskasutuse 
instruktorid, kes saawad toetust riigi 
poolt. Ma ei tahaks praegusel korral 
mitte waidlusesse astuda selle üle, kas see 
otstarbekohane on, wõi mitteotstarbeko-
hane, mina leiaksin aga siiski, et see ots­
tarbekohane ei olnud, sest põllumajandus­
likkudele ja põllupidajate kõigile organi­
satsioonidele peab riik wastu tulema, kui 
nemad enese algatusel midagi tahawad 
ette wõtta. Meie ei tohi siin rõhku panna 
selle peale praegusel korral, kas see or­
ganisatsioon poliitiline wõi mltte-poliiti-
line on. (J. W a i n , sd.: M i s p ä r a s t 
a i n u l t p õ l l u m e e s t e o r g a n i s a t ­
s i o o n i d ? ) Aga, härra Wain, meie tea­
me, et põllutööministeerium ja selle järele 
otsustades ka meie praegune walitsus, 
selles asjas järjekindlat joont pidada ei 
taha. 

Mina ei kõnele mitte eelmisest walit­
susest, eelmisel walitsusel olid selles as-
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jas ka oma seisukohad. ( P õ l l u t ö ö m i ­
n i s t e r A. K e r e m : N e e d s a m a d 
s e i s u k o h a d , k u i p r a e g u ! ) Sellest 
meie kõnelesime juba põllutööminister 
härra KeremMga ja mina panin tähele, et 
praegusel põllutööministri!, härra Ke­
remal, tõesti teistsugused seisukohad on 
selles asjas, kui nad tolleaegsel rkl. härra 
KeremMl olid. 

Mina tahaksin praegusel korral tõesti 
awalikult 'küsida, kas praegusel walitsusel 
on kawatsus neid osasid põllumajandus­
likust toetusest realiseerimisele wõtta 
asunikkude liidu kaudu wõi mitte? Ma 
ei taha mitte, härra põllutööminister, selle 
wastu kõnelda, waid mina tahaksin toe­
tada seda, et kõik põllumajanduslikud or­
ganisatsioonid, 'kas on see asunikkude liit 
wõi mõni kolmas, neljas, et need organi­
satsioonid peaksid tegewuswabaduse saa­
ma oma põllumajandusliku tegewuse kor­
raldamisel. ( S e g a n e w a h e l h ü ü e B. 
O ja , töer. p o o l t . ) Aga kui see nii on, 
härra Oja, siis niisugusel 'korral peaksid 
saama üheõiguslikuks ka kõrk organisat­
sioonid, sest meie riigis ei tohi olla ees­
õigust ühel organisatsioonil teise organi­
satsiooni ees, ja kui meie Riigikogu poolt 
on toetust antud läinud aastal 10, 15 kunni 
20 miljonit marka töölisorganisatsiooni­
dele, mis ilmtingimata poliitilised on, mis­
pärast siis ei tuleks toetust anda põllu­
meeste organisatsioonidele. (J. P u s k a r , 
is.: M i s t o e t u s s e e o l i ? M. M a r t ­
na, sd.: K u h u s e e l ä k s , h ä r r a 
E i n b u n d ? ) See läks neile majaostmi-
seks. (L. J o h a n s o n, sd.: K a s n a d 
s a i d r a h a k ä 11 e ? M. M a r t n a , sd.: 
T e i e p a n i t e s e l l e r a h a r i s t i 
a l l a . ) 

Ja kui meie Riigikogu weel aasta wii­
masel tunnil annab lisaeelarwega poliiti­
listele organisatsioonidele toetust, ma 
'kuulen härra WebermanM käest, et 5 mil­
jonit marka olla antud. . . (L. J o h a n -
s o n, sd.: M i d a w a l i t s u s k o h e 
k a w a t s e s a n d m a t a j ä t t a ! ) Iga­
tahes meie selle üle waielda ei saa, aga 
küsige selle Walitsuse 'käest ise, mis tema 
selle summaga heaks arwas teha, aga 
fakt on see, et Riigikogu poolt 5 miljonit 
marka toetust anti poliitilistele organisat­
sioonidele. (L. J o h a n s on, sd.: S e e 
o l i ' k u l t u u r i l i n e ü h i s u s ! ) Sellest 
meie näeme nüüd, et Teil mingisugust 
ühtlast mõõdupuud ei ole kodanikkude 
organisatsioonide wastu. ( S e g a n e w a ­
h e l h ü ü e . ) See ei ole mitte üks ja see­
sama, seal on oma wahe. Põllumeeste­

kogud ja asunikkude liit ei ole üks ja see­
sama, nendel on waks wahet, aga asu­
nikkude liit ja põllumeestekogud on küll 
sarnased organisatsioonid, ja sellepärast, 
kui ühele neist organisatsioonidest wõi-
maldatakse põllutööministeeriumi ja Wa­
litsuse poolt toetust, siis peaksid ka tei­
sed organisatsioonid seda saama, neil 
peab seesamane eesõigus olema, sest 
meie ei tohi mitte arwata ega arwamisele 
tulla, et endised põllupidajad peaksid nii­
sugusel korral asunikkude põllukultuuri-
lise hoolekande alla käima. Mina tahak­
sin loota seda, et meie endine põllupidaja 
enese eest hoolitsemisel niisama kõrgel 
wõib seista, kui asunik seda suudab. Ja 
sellepärast peaksime meie nii ühele kui 
ka teisele wõimaldama ühtlase printsiibi 
järele käimise. Sellega tahtsin mina kõ­
neleda mitte asunikkude liidu wastu, waid 
tema poolt, sest nii asunikkude liidu kui 
ka põllumeestekogude wastu peab näi­
tama ühtlast seisukohta ja peab ühtlast 
mõõdupuud tarwitatama. ( S e g a n e w a ­
h e l h ü ü e K. K o r n e Ti, rhw. p o o l t.) 
Noh, härra Kornel, Teie hääletasite ka 
selle poolt, et ühtlase mõõdupuu järele 
tuleb käia, Teie ärge wõtke mitte era­
kondlikku poliitikat siia hulka. (M. 
M a r t n a , sd.: S e e o 1 e k s e r i t i k a 
Teie,- k u i „Ka ja" p e a t o i m e t a j a 
k o h t a m a k s e w.) Mina weel seda ei 
ole. ( S e g a s e d w a h e 1 h ü ü d e d.) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu! 

K. E i n b u n d (põl.): See oli, härra 
Wain, esimene punkt kõigist. 

Edasi, härrad Riigikogu liikmed, meie 
ei leia deklaratsioonist wähematki lauset 
selle kohta, kuldas mõtletj walitsus olu­
korda luua, et põllumajanduslik produkt­
sioon enesele tasuwuse saaks. Mina jul­
geksin tähelpanu juhtida selle peäle, et 
sellega tuleb arwatawasti juba Teil, 
härra Riigiwanem, tegemist, sest meie 
julgeme loota, et teie walitsus pikk ja 
kestew on. See küsimus teeb wist teile 
peawalu juba ette nähes, et iseäranis tu­
lewal suwel, see tähendab tulewast sügi­
sest peäle, terawalt päewakorrale wõib 
tõusta see küsimus. Ja mina tahaksin 
küsida, missugustel teedel härra Riigi­
wanem mõtleb meie põllumajandusliku 
produktsiooni tasuwust kaitsta. (J. U i ­
b o p u u , rhwsw.: S e l l e s t r ä ä k i s 
j u b a h ä r r a P ä t s . ) Mina räägin sel­
lest täna ka. Mina juhin tähelpanu selle 
peale, et tollipoliitikas ei leia meie was-
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tawat seletust. Ja kui meie wähegi tun­
nistame seisukorda, et praegu terakaswa-
tus meie juures wäga suurt osa etendab, 
siis kas mõtleb uus walitsus põllumajan­
duslikkude saaduste sisseweotoliidega 
midagi esile wõtta wõi mitte. ( W a h e l -
h üü e k e s k e l t : N a g u 1 ä i n u d a a s -
t a 1.) Mitte nii. Kui meil pealegi tule­
wal suwel hea wiljaaasta wõib tulla, nii 
nagu loota wõib, siis läheb see kriis weel 
terawamaks. Siis peame meie tahes wõi 
tahtmata aegsasti awalikult küsima, kui­
das terawilja tasuwus kaitstakse. (J. 
K u k k, töer.: K u i d a s s e d a W e n e 
a j a l k a i t s t i . ) Siis olid teised tingi­
mised. (J. K u k k , töer.: M i s p o o ­
l e s t ? ) Meil on põllumeeste poolt wäga 
terawalt küsimine üles seatud, kuidas 
oleks lugu sisseweotoliidega. Endine wa­
litsus on selles asjas oma reguleeriwa 
otsuse öelnud, kahjuks on see otsus . . . 
(J. P u s k a r , is,: P a b e r i l e j ä ä ­
nud . ) . . . mitte paberile jäänud, waid 
pahema poole pealekäimisel lahendunud 
mitte just põllumajanduslikkudes huwides. 
Kahjuks, kui mina seda ette loen, siis ka 
eelmises walitsuses tollide kohta käiw 
paragrahw põllumajanduslikkudes huwi­
des ei ole redigeeritud sellepärast, et pa­
rempoolsete pealekäimisel pidi tema was­
tawad pehmendatama. (A. A n d e r ­
k o p p , töer.: H ä r r a J ü r m a n s e a ­
d i s ü l e s , m i s t a s i i s r ä ä g i b . ) Aga 
praegusel korral, härra Anderkopp, oleks 
meil põhjust küll küsida, mäs uus walit­
sus selles asjas mõtleb ja kawatseb. 

Edasi, härrad Riigikogu liikmed, on 
wäga tähtis küsimus meil põllumajanduse 
alal põllupidajate organiseerimise küsi­
mus. (L. J o h a n s o n , sd.: I k k a w e e l 
o r g a n i s e e r i t e ü h t j a s e d a s a -
m a.) Ikka weel organiseerime seda. Hu­
witawal kombel, kui praegune walitsus 
palju endistest deklaratsioonidest omaks 
on wõtnud, ei ole ta omaks wõtnud põl-
lutöökoja küsimust. Läbi lugedes kogu 
deklaratsiooni, ei leia meie põllutöökojast 
mitte poolt lausetki. ( T ö ö - h o o l e k a n -
d e m i n i s t e r C h r . K a a r n a : A a s t a 
t a g a s i o l i t e i s e s e l l e w a s t u 
k õ i g e ä g e d a m i n i . ) Ja see küsimus 
iseenesest on sedawõrd tähtis küsimus, 
et meie wõiksime põllupidajate organi­
seerimisele just awalikõiguslikul alusel, 
anda suure tähtsuse. Mina julgeksin siin 
härra Riigiwanemalt tema arwamist dek­
laratsioonile lisaks küsida. Meile on dek­
laratsioon küll esitatud, aga meie julgek­
sime siiski seisukoha wõtmiseks, kas selle 

poolt wõi wastu ollakse, seda teada 
saada. 

Edasi oleks minul härra Piiskar'i 
jaoks küsimine, mis teid eriti wõiks hu­
witada. ( S e g a n e w a h e l h ü ü e p a ­
li e m a 11 p o o 1.1.) Ikka põllumajanduse 
alal. Nimelt, peale põllupidajate organi­
seerimise küsimuse on meil wäga tähtis... 
(J. P u s k a r , is.: T ö ö l i s t e k i i s i -
mus.) . . . wäga tähtis põllumajandusli­
kult põllutööliste küsimus. Peatades selle 
juures tahaksin mina tähelpanu juhtida... 
(J. P u s k a r , is.: O r g a n i s e e r i d a 
ü h e r o p s u g a ä r a . S e g a n e w a -
h e 1 h ü ü e L. J o h a n s o n ' i , sd. p o o 11.) 
Kui Teil, härra Johanson, niipalju taht­
mist oleks ka wäljaspool Riigikogu, kui 
Riigikogus, siis oleksid need maatöölised 
tõesti organiseeritud, nii nagu Eesti riigi 
seisukohast see tarwilik ja kasulik on. 
Nimelt põllutööliste küsimuses huwitaks 
mind, mis kawatseb uus walitsus teha, 
niinimetatud segakommisjonidega. Meie 
teame, e t . . . (E. W e b e r m a n , rhwsw.: 
M i s T e i e t e a t e ? ) . . . et nendele tu­
leb kriips peale tõmmata. (A. A n d e r -
k o p p, töer.: K e l l e e e l n õ u s e e 
o l i ? L. J o h a n s o n , sd.: M i k s T e i e 
s e l l e k r i i p s u p e a l e t õ m b a s i t e 
s i i s ? ) See on omast kohast wäga täh­
tis küsimus, kui palju see wõtab jõudu ja 
rahakulu, ning selle tagajärg . . . (J. P i i s -
k a r , is.: P õ l l u m e e s t e w a s t u 
w õ i t l e m i n e . ) . . . selle tagajärg^ on 
kõigeminimaalsem, mis olla wõib. Õieti 
segakomimisjonid on just kui seadusand­
likult ellu kutsutud selleks, et sünnitada 
tööandjate ja tööliste wahel segadusi, 
mis praeguses maa olukorras mitte sün­
nis ei ole. (L. J o h a n s o n , sd.: H ä r r a 
E i n b u n d'i d e m a g o o g i a t u n d l ä ­
h e b p a r e m i n i k o r d a , k u i h ä r r a 
L u u r i u s u õ p e t u s e t u n d . ) Meie ta­
haksime tõesti teada, kas uus walitsus 
kawatseb segakommisjonid tegewasse 
jätta, wõi kawatseb need kaotada. (J. 
P u s k a r , is.: T õ m m a k e k r i i p s 
p e ä l e j a p a n g e k i n n i s e g a k o m -
m i s j o n i d.) Eriti tahaksin mina aga 
peatada deklaratsiooni sissejuhatawa osa 
juures. Siit loeme: „Oma tegewuses 
tahab Wabariigi Walitsus pidada tihedat 
kontakti seadusandliku wõimuga, nähes 
selles riikliku tööwiljakuse paremat 
aluspanti." Kõneledes Riigikogust, on 
härra Riigiwanem arwatawasti mõel­
nud-ka põllumeeste rühma peale, teades, 
et selle seljataga ometi seisab X Riigi-. 
kogu saadikutest. (A. A n d e r k o p p , 
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töer.: K u i d a s r ü h m a s e l j a t a g a 
% s e i s a b ? W a h e 1 h ü ü e k e s 'k e 11: 
I m e l i k , k e l l e s e l j a t a g a r a h w a -
s a a d i k u d s e i s a w a d ? ) Meie soo­
wiksime, härrad Riigikogu liikmed, tõesti 
walitsusega wahekorda pidada. (M. 
M a r t n a , sd.: S o o , h e a d w õ i h a l ­
ba? ) Jah, pidada walitsusega head wa­
hekorda, nii nagu ma sellest ka weel 
lõpupoole kõnelen. Aga hea wahekorra 
pidamine walitsusega ei ole wõimalik ka 
isegi suuremal parlamentlikul Eesti Riigi­
kogu rühmal ilma eeldusteta, ilma tingi-
misteta. Aga ma küsiksin, härra Riigi-
wanem, Teile ja Teie tagaseiswatelt koa-
litsioonirühmadelt, mida olete selleks 
teinud, et põllumeeste rühmale arwuliselt 
wastaw õigus Riigikogu juhtimises oleks 
kindlustatud... ( N a e r . — W a h e l -
h ü ü e : K a s s e e on W a l i t s u s e 
a s i ? — K . K o r n e l , rhw.: R e w o -
1 u t s i o o n p õ h i s e a d u s e w a s t u . ) 
. . . et ta jääks Walitsuse wastu heataht­
likku opositsiooni. (J. P u s k a r , is. : 
I s e g i s i i s , k u i h ä r r a E i n b u n d 
s i s e m i n i s t r i k s o l i , e i s a a n u d 
m i d a g i t e t t a , m i s s i i s n ü ü d 
w e e l ! ) See, mis ma praegusel korral 
ütlesin, on just nõnda. Teie taga, härra 
Riigi wanem, seisawad koalitsioonirüh-
mad. Walitsuse seljataga Teie töö toe­
tamiseks seisawad Riigikogu koalitsiooni-
rühmad, see on nõnda. Meie teame, ja ei 
tarwitse sellest mitte saladust teha, et 
kokkulepete sünnitamisel Walitsuse! on 
•mõju tema poolehoidwate rühmade peäle, 
sellepärast mina ei pööra mitte ainult 
praeguse Walitsuse poole härra Riigiwa-
nemaga eesotsas, waid pööran selle Wa­
litsuse töö ja ka selle Walitsuse poolt 
wäljaminewa seadusandluse taga seis­
wate koalitsioonirühmade poole, ja selle­
pärast peaks küsimus arusaadaw olema. 
(J. U i b o p u u , rhwsw.: S e e o n W a ­
b a r i i g i W a l i t s u s e d e k l a r a t ­
s i o o n , a g a m i t t e R i i g i k o g u 
d e k l a r a t s i o o n . ) See on ühenduses 
ka Walitsuse deklaratsiooniga. Kui teie 
tahate meie korda tunda, teada ja pidada 
seda korda, siis on see nõnda. Meie wa-
Htsusttoetawad rühmad on aga selles as­
jas ajanud rohkem eemaltõrjuwat poliiti­
kat, kui parlamentaarselt kaasatõmbawat 
poliitikat. (J. P u s k a r , is.: K u i d a s 
t e i e k o m m u n i s t e k a a s a t õ m ­
b a t e ? ) Teie ütlesite, härra Weberman, 
et Teie mitte üksi ei toeta Riigiwanemat, 
waid tulite tema poolt kõnelema, sellepä­
rast oleme meie sunnitud arwama, et 

põllumeestelt parlamentlikku toetust prae­
gusel korral ei otsita ja sellepärast just 
kui deklaratsioonis tähendatud punkt sel­
les suhtes põllumeeste kohta nagu soowi­
mata oleks. Milles siis asi seisab? Meie 
teame, et parlamentlik sisemine elu ja töö­
kord, head läbisaamise wõimalused, saa­
dakse sel teel, et korraldatakse Riigiko­
gus wahekorrad mitte ainult kodukorra 
kaudu kirjas awaldatud normidega, waid 
need korraldatakse just iseäranis kombe-
normidega ja kombeõiguse normidega. 
(J. P u s k a r , is.: K u n s t w i i s a k a s 
o 11 a.) Just niisama — rühmade wahel 
ka kunst wiisakas, olla. Kombeõiguse 
normid on aga makswad samuti, nagu 
kirjutatud normid, niikaua, kui norme sa­
mades pretsendentides ja samas korras 
ei muudeta, nagu nad tekkisid. Riigikogu 
walib oma tööde korraldamiseks endale 
juhataja, walib enese tööde korraldami­
seks endale esimehe ja siin ei walita ju­
hatust ega ka esimeest mitte nõnda, nagu 
see meil kõigil teada on, nagu mõnel 
seltsi peakoosolekul, waid see walitakse 
ikka sellekohaste eelkäiwate kokkulepete 
järele rühmade wahel. ( S e g a n e w a -
h e 1 h ü ü e 0 . L i i g a n d'i, rhw. p o o l t.) 
Wäga tige! Ma wõtan ka sellest kinni, 
et see wäga õige on. Aga edasi, härra 
Liigand, need kokkulepped ei tehta mitte 
iga korra jaoks, neid ei tehta mitte tuju 
pärast, nii kuidas kellelgi rühmal wahest 
tuju juhtub olema, waid need kokkulep­
ped tehakse teatawatel 'alustel, ja need 
alused põhjenewad omakorda paniament-
likkudel pretsedentidel, mis juba kombeks 
on kujunenud. 

J u h a t a j a J . T õ n i s s o n : Kõne­
leja, ma juhin Teie tähelpanu selle peale, 
et meil on päewakorral Wabariigi Walit­
suse deklaratsiooni üle läbirääkimised. 
Palun Teid aine juurde jääda. 

K. E i n b u n d (pal.): Kõneledes prae­
gusel korral Walitsuse deklaratsioonist, 
olen mina kindlas arwamises, et seda Wa­
litsuse deklaratsiooni toetawad kõik 
rühmad, kes Walitsuse seadusandliku töö 
taga seisawad. Ja sellepärast tunnen 
mina ennast õigustatud olema, jäädes 
selle deklaratsiooni raamide piiridesse, 
milles kõneldakse seadusandliku wõimuga 
koostöötamisest, kõnelda ka koostööta­
mise wõimalustest. ( K i i d u a w a l d u -
s e d p õ l l u m e e s t e r ü h m a s t.) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu! 



1311 P R O T O K O L L NJL85J24) 1312 

(K. I p s b e r g , põl.: E i o l e e r a ­
p o o l e t u ! — J. H ü n e r s o n , põl.: 
R i k u b e r a p o o l e t u s t ! ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. Hü­
nerson, teen Teile märkuse. 

K. E i n b u n d (põl.): Kui meie Riigi­
kogus tahame kõneleda parlamentlikust 
koostööst ja parlamentlikust koostööta­
misest, et selle töö tagajärjel walitsus 
tunneks ennast kõwana, tunneks ennast 
püsiwana, siis on sellel koostöötamisel ka 
oma teatawad eeldused, ilma milleta par­
lamentlikku koostööd ei ole. Ja sellepä­
rast on sellest koostööst huwitatud ka 
Riigiwanem, ja sellepärast olen mina 
pööranud ka härra Riigiwanema poole, 
et tema omalt poolt ka selle koostöö hea-
olekuks midagi ära teeks, sest härra Rii­
giwanema taga seisate teie, koaleeriwad 
rühmad/Kokkulepete tegemisel wõetakse 
arwesse alati alused, mis põhjenewad 
kindlatel pretsedentidel. (W a h e 1 h ü ii e 
k e s k e l t : M e i l p o l e n e i d s e n n i . ) 
Ma ütlesin, meil on teatawad pretseden­
did kindlad, mis juba kombeks on kuju­
nenud. Need kujunenud kombed kaitse­
wad nii suuremate kui ka waesemate 
rühmade õigusi. Kõigi õigusi peawad nad 
kaitsma, kusjuures wäiksemad rühmad, 
kuigi nad suuremate wastu on ühinenud, 
ei wõiks õiguse alusel suuremate õigusi 
rikkuda. (L. J o h a n s o n , sd.: A g a 
T e i e w õ t s i t e k o m m u n i s t l i k u l 
r ü h m a l k õ i k õ i g u s e d ä r a . ) Iga­
ühel on oma koht ja oma ulatuses õigus, 
ja ka kombeline õigus selleks luuakse. 
(L. J o h a n s o n , sd.: E n d i n e s i s e ­
m i n i s t e r j a k o m b e õ p e t u s ! ) 
Härra Johanson, mina olen ka töö-hoole-
kandeministeeriumi juhataja olnud, (M. 
M a r t n a , sd.: K a s s a ' k u u l e d ! ) Ja 
mitte just wäga kahjuks! (L J o h a n ­
s o n , sd.: E e s t i r i i g i õ n n e t u ­
s e k s on s e e n i i o l n u d , p a r a k u . ) 
Meie oleme härra Johansoniga kombe-
õigust ühel kursusel wastastikku õppinud, 
nii, et härra Johanson'il ei wõiks see 
wõõras olla. (K. A s t , sd.: J o h a n s o n 
on m i d a g i j u u r d e õ p p i n u d , a g a 
T e i e j u u r e s t u l e b k a h e l d a . ) 
Mina olen Johanson'i õpetanud. 

Põllumeeste rühm on kogu aeg juha­
tusest olnud eemale tõrjutud. Ma küsik­
sin mikspärast? Sellepärast, et Riigikogu 
teistele rühmadele nähtawasti, suuremate 
rühmade tekkimine Riigikogus üldse 
meelepärane ei näi olewat. Kui niisugu­

sed tekkinud, siis oleme wõinud meie tä­
hele panna, iseäranis juba käesolewa 
Riigikogu algusest, ühise wäljaastumise 
kujunemist, et seda suuremat rühma tema 
tegewusest eemale tõrjuda, hoolimata sel­
lest, et see suurem rühm meie Riigikogus 
on meie wiimastel walimistel kõigesuu-
rema usalduse saanud. Kuidas eemale 
tõrjuti? Selleks leiti kõigeparem abinõu 
— tunnistada põllumeeste rühma wastu 
need õigused mittemakswateks, mis senni 
on olnud kõigil teistel rühmadel, alates 
Eesti pariamendi elu algusest. ( R a h a ­
m i n i s t e r K. B a a r s : M i s ü h e n d u ­
s e s s e e s i i s d e k l a r a t s i o o n i g a 
o n ?) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Kõneleja, 
ma teen Teile teise märkuse, et Teie 
kõneainest kõrwale kaldute. ( S e g a s e d 

> w a h e 1 h ü ii d e d.) Palun artikuleeri­
mata lauseid mitte tarwitada. 

K. E i n b u n d (põl.): Meil on hea läbi­
saamise pärast, töökergenduse ja erapoo­
letu oleku pärast Riigikogu koostöös 
senni tõesti kindlad pretsedendid ja kind­
lad nõudmised olnud. Kui nüüd on teisiti 
tehtud, siis oleks pidanud wiimasel kor­
ral, nimelt praeguse Walitsuse kujunda­
mise korral, ühise koostöö saawutamiseks 
Riigikogu põllumeeste rühmale need õigu­
sed wõimaldatama, mis wastawad ta suu­
rusele ja temale antud häältehulgale, et 
wõimalik oleks olnud ühes kõigi teiste 
rühmadega walitsust kindlustada, kindlus­
tada seda tagaselja, mis riiklikus oposit­
sioonis olew rühm oma heatahtlikkuse 
juures wõiks kindlustada. Aga asja prae­
guse seisukorra juures on koalitsiooni-
rühmade poolt ühes äärmiste pahempool­
sete rühmadega loodud Riigikogus niisu­
gune olukord, et põllumeeste rühmal 
mitte ainult raske ei ole Walitsuse toeta­
mise tööst ja ühisest tahtmisest osa 
wõtta, waid see isegi peaaegu wõimatu 
on. (L. J o h a n s o n , sd.: A g a k e s 
T e i d s i i s õ i e t i p a l u n u d on? — 
W a h e l h ü ü e : T e i e o l e t e e n n e g i 
u k s e s t w ä l j a l ä i n u d . ) Ma tahtsin 
peatada weel pisut meie sisepoliitika 
juures. (L. J o h a n s o n , sd.: S i i s 
t u l e b W e n e m a a w a h e k o r d k a 
w ä l i s-p o-lii t i k a a l a l . ) Jah, wõime 
ka selle wõtta. (L. J o h a n s o n , sd.: 
S i i s l ä h e b a s i h u l l u k s ! ) Sisepolii­
tika on praegusesse deklaratsiooni üles 
wõetud, ma saan nii aru, kitsas mõttes. 
Selle all ei ole tahetud sisepoliitikat tema 
täies ulatuses mõelda, waid on tahetud 
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amult puudutada sisepoliitikat niipalju, kui 
ta on ühenduses siseministeeriumi küsi­
musega. Siseministeeriumi tööala jagu­
neb teatawasti peaasjalikult kahte ossa: 
üks — julgeolek, see tähendab politsei-
ala, kitsalt wõetud, ja teine — omawalit­
suse ala. Julgeoleku alal wäärib erilise 
tähelpanu politsei-ala. Igas deklaratsioo­
nis peab wäärima erilise tähelpanu riigi-
wastaste wastu wõitlemise küsimus. Kui 
meie awaksime praeguse Walitsuse dek­
laratsiooni, siis selles asjas ei leia meie 
mingisuguseid awaldusi, küll aga wõik­
sime kuulda ajalehtede kirjutuste järele, 
et sellekohased deklaratsiooni wõetud 
awaldusea olewat pahema poole peale­
käimisel maha kustutatud. Meie teame 
ssa, et meie riigi wastaste wastu wõitle­
mise küsimus, nimelt kommunistide küsi­
mus, äärmisel pahemal tiiwal ja teiste 
riigiwastaste küsimus paremal tiiwal on 
Eesti riigis erilise tähtsusega küsimused. 
Ja iseäranis tähtsaks küsimuseks on ta 
tõusnud peale Wiimaste walimiste. Meie 
wõiksime tähele panna, et pärast Wiima­
seid walimisi awaldus kommunistidele 
walijate suurem poolehoid, kui eelmistel 
walimistel. ( S e g a n e w a h e 1 h ü ü e.) 
Ma kõnelen ka sellest weel. (J. T i k s , 
is.: M i d a e n a m -ne id t a g a k i u ­
s a t i , s e d a e n a m n e i d s a a d i . ) 
Meie wõiksime selles asjas teatawa ana­
loogia tõmmata Soome, Läti, Leedu ja 
Poola oludega. (M. M a r t n a , sd.: 
M i n a s o o w i t a k s i n T e i l e s e d a 
t e a d e t l u g e d a . ) Eilsel Riigikogu 
'koosolekul kuulsime aga meie rkl. Martna 
awaldust, et kommunismi kaswamine ole­
wat meil seletataw ainult praeguse häda­
lise oluga, teisiti öeldud, et nende kaswa­
mine on teataw häda mõõdupuu. (M. 
M a r t n a , sd.: S e e h ä d a m õ õ d u ­
p u u , m i d a e n d i n e w a l i t s u s ei 
o l e o s a n u d k õ r w a 1 d a d a.) See tä­
hendab, et kommunistliku liikumise kas­
wamine seatakse meil ühendusse ainult 
sotsiaaltingimustega, meie sotsiaaloludega 
Jne. Just niisuguste awalduste pärast olin 
sunnitud täna eriliselt selle küsimuse juu­
res peatama. (M. M a r t n a , sd.: J a 
a 11 e s n ü ü d t u l i t e s e l l e j u u r d e . ) 
Meie oleme kõik ühel kindlal arwamisel, 
et riigiwastase aktiiwse komimunismi 
Wastu tuleb kindlasti wõidelda, sest sel­
lest oleneb meie riigikord. Aga mitte 
ainult meie riigikord, waid ka mele ma­
janduslik heaolek, sellest oleneb ka meie 
majandusliku elu stabiliseerimine, sellest 
oleneb meie ettewõtlikkus, üldse kogu 

meie rahwa niihästi poliitiline kui ka 
majanduslik hea käekäik. See kõik ole­
neb sellest, kuiwõrd meil aktiiwne kom­
munism tõusnud wõi langenud on. Ja 
sellepärast ei ole see sisepoliitika elus 
mitte wiimase tähtsusega küsimus, waid 
esimesejärgu tähtsusega. (M. M a r t n a , 
sd.: T e i e k a t s u t e p ü s s i t i k k u d e 
õ t s a i s t t i d a , a g a s e a l e i s a a 
i s t u d a . ) Mina näitaksin härradele Riigi­
kogu liigetele, et aktiiwse kommunismi 
wastu wõitlemine el sünni mitte ainult 
selle wiimase kolmanda abinõu kaudu, 
mida mina tõelikult tunnistan, waid kom­
munismi wastu peab seadma kolm wäga 
kindlat ja kõwa abinõu. (M. M a r t n a , 
sd.: T u l i j a r a u d . ) Esimene oleks 
repressioon, oleksin asetanud selle järje­
korras õieti wiimaseks abinõuks, aga see 
on ükskõik, missugusest otsast peäle ha­
kata. See esimene on nimelt wõitlus 
riigiwõimu abil. Teine oleks seltskondlik 
wastuagitatsioon ja kolmas tööolude, ela­
mistingimuste ja olude parandamine. (J. 
P u s k a r , is.: S e e w a s t u a g i t a t ­
s i o o n on f a s h i s m.) Ja huwitaw on 
see, et just sotsiaaldemokraadid ja ise­
seiswad sotsialistid õigustawad ainuüksi 
kolmanda liigi wõitiusabinõu, teisi aga 
mitte. Kui meie selle poliitika omaks 
peaksime wõtma, ja kui uus walitsus selle 
poliitika ka omaks peaks wõtma, siis oleks 
see meie riigikorrale hädaohuks. (J. 
T i k s , is.: P o t i p õ .11 u m e e s t e 1 e 
h ä d a o h u k s ! — J. W a i n'i, sd. w a ­
h e 1 h ü ü e.) Ja weel suuremaks häda­
ohuks oleks ta teile. (Chr , K a a r n a , 
töer.: A g a k e s on s e 11 e h o o 1 e -
k a n d e k o r r a l d u s e w a s t u ? ) Ta­
haksin pisut peatada seltskondliku agi­
tatsiooni juures. Meie peame ütlema, et 
wõitlus kommunismi wastu on usaldatud 
meie seltskonnas ainult Walitsuse hooleks 
ja sellepärast wõitlus tema wastu ongi 
andnud põhjust sotsiaaldemokraatidele 
esile tulla just niisuguste etteheidetega, 
et waadake,, teie wõitlustöö on nega-
tiiwne. Eesti walitsus on oma töö tei­
nud, mis tema tegema pidi ja teisiti tema 
ei saanud. Tema ei saagi teisiti teha. 
Edasi küsiksin: missugune parlamendi 
rühmadest ja tema taga seiswatest selts­
kondlikkudest organisatsioonidest on ka 
enesele ülesandeks wõtnud seltskondliku 
agitatsiooniga kommunismi wastu wõit­
lema hakata? Ma küsiksin: missugused 
erakonnad on wõtnud selle oma pro­
grammi? Ei mitte ükski erakond. Kui 
wõtame wiimased Soome walimised, siis 
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näeme, et Soomemaa juba tunneb seda 
hädaohtu ja teab, et mitte ainult repres­
siooniga ei wõidelda 'kommunismi wastu, 
waid tuleb wõidelda ka seltskondliku 
agitatsiooniga ja sotsiaalabinõudega. Need 
kolm abinõu peawad 'käima käsikäes. (E. 
W e b e r m a n , rhwsw.: M i s on e e l ­
m i n e w a l i t s u s t e i n u d ? ) Eelmine 
walitsus on teinud selle osa kommunismi 
wastu wõitlemiseks, mis tema kui riigi­
walitsuse ülesanne on olnud ja selle osa 
on tema täitnud rahuloldawalt. Aga mina 
küsiksin: mis on teinud meie seltskondli­
kud organisatsioonid kommunismi wastu 
wõitlemiseks, ja mis on sotsiaaldemo­
kraadid teinud selleks, et meil mitte kom­
munismi ei õieks? (L. J o h a n s o n , sd.: 
T e i l e i o l e m e i l t m i d a g i k ü ­
s ida . ) Julgen seda awalikult öelda, et 
Eesti awalikule arwamisele ja Eesti 
seltskonnale tuleb miinuseks panna, et 
tema seda teist punkti minu poolt esita­
tud kawas mitte käsitamisele ei ole wõt­
nud. (L. J o h a n s o n , sd.: K a s u k s -
k i k o m m u n i s t o l e k s w õ i n u d 
p i d a d a p a r e m a t k õ n e t E e s t i 
r i i k l u s e k a h j u k s , ku i T e i e s e d a 
t e e t e ? ) Ja mina julgen loota, et kui kom­
munism meil kaswab, siis ei tule seda 
panna Walitsuse tegewuse arwele, et tema 
selles osas, kui walitsus, ei oleks oma osa 
täitnud, see tuleb panna meie seltskonna 
arwele ja ka nende arwele, kes omalt 
poolt oleksid pidanud aktiiwsemalt kom­
munismi wastu wõitlema. Walitsus selles 
töös ei oie ka mitte kõrwaline lüli, waid 
päris aktiiwne lüli selles wõitluses, ja 
sellepärast, tundes Wiimaste walimiste 
tagajärjel hädaohtu, tegi walitsus kõik, 
et seda ära hoida. Ma julgeksin küsida 
praeguse Walitsuse käest: kas on olemas 
kindlad kawad selle wastu wõitlemiseks, 
kui meil kommunism uuesti kaswama 
peaks ? (L. J o h a n s o n , sd.: K a s 
T e i e o l e t e t e d a h ä w i t a n u d ? — 
K. T o n k m a n , pot.: T e i e t u n n e t e 
ju n e i l e k a a s a ! — L. J o h a n s o n , 
sd.: T e i e o l e t e n e i d k a s w a t a ­
n u d o m a w a l i m a t a w õ t e t e g a. 
W a h e l h ü ü e 0 . L i i g a n d'i, rhw. 
p o o l t.) Härra Liigand, meie kõneleme 
ka sellest, ja seda olete ka Teie härra 
Liigand teinud. (L. J o h a n s o n , sd.: 
E e s t i k o m m u n i s m i i s a d " i s t u -
w a d s e a l p a r e m a l poo l . ) 

Edasi on weel wäga tähtis küsimus 
sisepoliitika alal — üks tähtis ja wäga 
walus küsimus, see on Omawalitsuste 
küsimus. (C h r. K a a r n a , töer.: 

W ä g a w a l u s , k u i w õ i m k i p u b 
k ä e s t m i n e m a . — J. P u s k a r , is.: 
E g a w a n a arm- ei r o o s t e t a . ) 

Ma pean tähendama, et Omawalit­
suste asutuste küsimus on meil üks täht­
samatest küsimustest. (J. P u s k a r , is.: 
M i l l a l s i i s R i i g i k o g u k o h t u s s e 
k a e b a t e ? ) Selles asjas leiame meie 
deklaratsioonis punkti: „Wahekord riigi-
ja omawalitsuse asutuste wahel peab 
seadusandlikul teel kiires korras saama 
lahendatud ja maksma pandud Omawalit­
suste maksustamise seadus." See re­
daktsioon ei ütle iseenesest omawalit­
suse küsimuses mitte midagi. Mina kü­
siksin, kas praegusel korral wahekord 
riigi ja Omawalitsuste wahel mitte sea­
dusandlikul teel ei ole lahendatud. Wa­
hekord riigi ja Omawalitsuste wahel põh­
jeneb praegu kindlatel seadustel ja mitte 
midagi ei põhjene administratiiw äranä­
gemisel. Wõiksin tähendada, et need sea­
dused on niisugused, mis täiesti tarwita-
tawad on ka meie olukorras. Samuti 
tahaksin öelda, et meil maksawad praegu 
ka Omawalitsuste heaks maksustamise 
seadused. Ka need maksawad meil, nii 
et ega meie ei saa Omawalitsuste heaks 
mingisugust maksu wõtta, kui see seadu­
sega normeeritud ei ole. Koik see on 
juba praegu nii, nagu ta seisab deklarat­
sioonis. 

Aga küsimus on hoopis teine, ja küsi­
mus seisab omawalitsuse asutuste (tulu­
des. Seadused iseenesest ei olegi nii wäga 
halwad. Kogu ülesanne seisab aga selles, 
et nemad arusaadawas keeles tulewad 
meil wälja anda, muidugi tarwilikkude 
ümbertegemistega. 

Aga mis meil Omawalitsuste' juures 
tõesti hädaline on, mitte nendes seadus­
tes ei ole see häda, see on tulude küsi­
mus, tähendab, Omawalitsuste heaks 
maksustamise küsimus. Aga kui meie lä­
heme Omawalitsuste heaks maksustamise 
küsimuse juurde, siis on see poliitiline 
küsimus. Ja siin küll huwitaks mind Wa­
litsuse deklaratsioonis teada, kuidas mõel­
dakse omawalitsusi rahaliselt jalule 
seada. Ma pean ütlema, mõni päew tagasi 
lugesin etteheitwa kirjutuse ajalehest 
„Waba Maa", mille sisust mitte midagi 
enese ega sennise poliitika kohta maks­
waks ei wõi lugeda, sest see on enam kui 
suuremalt osalt härra Anderkopp'! kirju­
tatud, mitte asja õigest küljest wõttes, 
waid walgustades asja sootu teisest kül­
jest. (A. A n d e r k o p p , töer.: Nii n a g u 
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o m a w a l i t s u s e t e g e l a n e s e l ­
l e s t a r u sa i . ) Teie ringkirjast lugedes 
sfc-da. Wõib olla on nad niisugused, et 
neist kümnet moodi aru saab. Aga tähtis 
on meil tõesti maksustamise külg. Meie 
teame, et Omawalitsuste puudujäägid 
ulatasid waldades 50 miljonini, maakon­
dades ligi 150 miljonini. Endise Walitsuse 
aegu olid ettepanekud selles asjas kind­
lad, nagu meie teame, ettepanekud olid 
niisugused, et kinniswara maksud ja tu­
lumaksud suuremalt osalt peaksid minema 
omawalitsustele. Sellega järelikult jääb 
riigi eelarwesse teataw miinus. Riigi 
eelarwe ise aga oleks pidanud teistest 
tuludest wastawas osas kaetama. Nüüd 
aga kuuleme meie, et mõne koalitsiooni 
rühma poolt on esitatud maksude wähen­
damiseks seaduseelnõud, mis näiteks tu­
lumaksu wähendaksid umbes kunni 50% 
tema praegusest summast. Ja kui niisu­
gusel seisukorral' meie weel kõneleda 
tahaksime omawalitsustele tulude juurde-
andmisest, siis mina tahaksin küll küsida, 
kas uus walitsus mõtleb maksusid tõsta, 
wõi ei mõtle ta seda mitte teha, sest see 
on ühenduses täiesti maksude tõstmise 
küsimusega. ( W a h e l h ü ü e : S e e o n 
ü h e n d u s e s k o k k u h o i d m i s e k ü ­
s i m u s e g a . ) See on ka ühenduses kok­
kuhoidmise küsimusega, aga ka ühendu­
ses kokkuhoidmise küsimusega ei saa 
meie mitte nendest wäljaminekutest üle. 
Kui senni waldadel puudujäägid olid 
50 miljonit, siis peame meie waldadele 
Peäle selle, et nemad hoogsalt töötada 
saaksid, weel 100 miljonit juurde andma. 
(A. A n d e r k o p p , töer.: N a d e i s a a 
m i d a g i ! ) Härra Anderkopp, mina esi­
tasin Riigikogule seaduseelnõu ja sellega 
on waldadel peale puudujääkide juba 
umbes 50 miljonit lisa juurde tulnud, nii 
et_ minule on asjatult ette heidetud, et 
mitte midagi tehtud ei ole. See oli ainult 
waldadele, peale selle on weel maakon­
dadele. ( W a h e l h ü ü e : P e a r a h a 
s e a d u s ! ) Ja see küsimus on tõesti 
sedawõrd tähtis, et meil selge peab 
olema, kas on meil oodata maksude kõr-
Sendamist, kui meie Omawalitsuste heaks 
suuremat, enam-wähem tuntawamat sum­
mat tahame juurde anda, wõi ei ole seda 
mitte oodata. Nii et kui omawalitsustele 
tulusid juurde tahetakse anda, siis wähe-
fieb arusaadawalt ka riigitulude osa. 
Maksusid tõsta meie ei wõiks. Kui aga 
maksusid üldiselt wähendatakse, siis aru­
saadawalt riigi osa aga mitte wähendada 
ei saa. ( S e g a n e w a h e l h ü ü e . ) 

Kolmas wäga tähtis küsimus meie 
sisepoliitika alal on meie rahwusküsimus. 
Nii iseäralik kui see ka ei ole, etendab 
rahwusküsimus meie wäikeses riigis 
oma teatawat osa ja Eesti riigis wõime 
isegi kõneleda piirimaade poliitikast ja 
piirimaade küsimustest. ( W a h e l h ü ü e 
M. M a r t n a , sd. p o o l t . ) Rahwusküsi-
muses peawad meil teatawad sihtjooned 
olema, aga uue Walitsuse deklaratsioonis 
ei leia meie muud midagi, kui seda, et 
„wähemusrahwuste kultuur-autonoomia 
tuleb seadusandlikul teef lähemal ajal 
teostada". Mina jagaksin need sihtjooned 
rahwusküsimuses õieti kolme järku: 1) 
kultuur- ja hoolekande-autonoomia, mil­
lest siin juba kõneldud, 2) wähemusrah-
wuste liitumine kodanikutundeliselt Eesti 
riiklusega ja 3) mis iseäranis tähtis, ja 
milles meil selgust waja* nimelt et wähe-
musrahwuste korraldamine omawalitsus-
likult nii sünniks, et nemad ei saaks oma 
wõimu kurjasti tarwitada Eesti enamus-
rahwuse suhtes. Selles asjas pean 
ütlema, et meie riigis, praeguse meie ter­
ritooriumi jaotuse juures, kõik mitte 
kõigeparemas korras ei ole. (J. U i b o ­
p u u , rhwsw.: A g a m i s w a n a w a ­
l i t s u s t e g i ? ) On tehtud, reform on 
läbi wiidud. Mina kordan weel, et meie 
peame wähemusrahwuse, iseäranis piiri­
maade omawalitsuse awaliku wõimu 
korraldama nii, et nemad ei saa seda 
wõimu kurjasti tarwitada Eesti enamus-
rahwuse suhtes. Mina mõtlen praegusel 
korral iseäranis Petserimaad. Petseri­
maal teatawasti on waldade reform läbi 
wiidud ja on läbi wiidud hästi, Riigikogu 
heakskiitmisel. (M. J u h k a m , töer.: 
W ä g a h a l w a s t i ! ) Riigikogu heaks­
kiitmisel on seal waldade reform läbi wii­
dud, ja selle tagajärjel on meie omawalit-
susüksustel wõimalus awalikõigusliku 
wõimu alt wabastada, praegusel korral 
Wenelaste wõimu alt wabastada Eesti 
enamusrahwast, see tähendab setusid. 
Meie teame, et waldade käes on wäga 
tähtsad awalikõiguslikud funktsioonid, 
mis puudutawad keelt, haridust jne. Oleks 
huwitaw teada, kas mõtleb uus walitsus 
teisi sihtjooni wõtta piirimaade poliitika 
ajamisel, kui see senni on olnud, wõi 
mitte. ( W a h e l h ü ü e k e s k e l t : P e a k s 
w õ t m a , S o m m e r'i p e a k s * 1 õ p e -
ta rna . ) Ega ükski walitsus ei saa ühtegi 
seltskonnategelast kuskilt wälja tõrjuda. 
(A. A n d e r k o p p , töer.: K a s t a 
t o e t u s t e i s a a n u d ? ) Mind huwi­
tab õieti Petserimaa küsimus. Meie 

42* 



1319 P R O T O K O L L NR. 85 (24) 1320 

teame, et kui Wene wähemusrahwus 
kultuurautonoomia saab, siis muude Oma­
walitsuste ülesannete täitmine neid ise­
äranis ei peaks enam huwitama, ja kui 
meie oma 25.000 eestlast, nimelt setud, 
tahaksime wõtta Wene awalikõigusliku 
wõimu alt wabastamisele, siis peawad tea­
tud abinõud selleks olema, See on aktu­
aalne, õieti päewaküsimuslik asi, mis 
wäga seotud meie piirimaade poliitikaga. 

Teie lubate minul kokku wõtta: parla­
mentliku õige korra järele oleks mere ooda­
nud sennise parempoolse Walitsuse ase­
mel pahempoolset walitsust . . . (M. 
M a r t n a , sd.: E t o l e k s r o h k e m 
s õ i m a t a w õ i n u d.) Lugupeetud Rii­
gikogu liige Martna, ma pole poolt sõnagi 
sõimu awaldanud. (K. A s t , sd.: D e ­
m a g o o g i a t o l e t e t e i n u d õ i g e 
r o h k e s t i . ) ^)orae ja Läti, isegi Ing­
lismaa eeskujul, kus wiimasel ajal 'ka 
wähemuswalitsus riiki juhtimas, ei ole 
selles midagi iseäralikku. Parlamentliku 
õige kombe järele oleks pidanud seda 
aga tegema, ja sotsiaaldemokraadid ei 
oleks pidanud mitte ainult kõrwalt hea­
tahtliku toetajana kaasa tulema, waid 
oleksid pidanud aktiiwselt osa wõtma, 
(L. J o h a n s o n , sd.: A n d k e a g a s i ia . ) 
sest muidu poliitilistes wahekordades, nii­
hästi rahwa, kui seltskonna ees, ei ole 
õiget ettekujutust. Aga pahempoolse ena­
musega ei saadud walitsust, kuigi põllu­
meeste käest nõuti, nii nagu awalik arwa­
mine selle kohta awaldas, et nemad olek­
sid pidanud Walitsuse moodustama isegi 
kunni sotsiaaldemokraatideni. Nüüd oleme 
meie jõudnud kunni wähemuswalitsuseni 
ja meie oleksime tahtnud loota, et see 
walitsus just oma deklaratsiooniga oleks 
tahtnud ühte wõi teist poolt rohkem si­
duda, et näidata mingisugust kindlat polii­
tilist ilmet. (R i i g i w a n e m Fr. A k e l : 
S a a t e w a r s t i k u u l d a . ) Meil ei 
ole teada, kas tema kaldub paremale wõi 
pahemale poole. Meeleolu järele wõime 
öelda, et tema on kalduw rohkem pahe­
male poole, kuna wõib tähele panna ak-
tiiwsemat toetust pahemalt poolt. (J. 
H ü n e r s o n , põl.: J o h a n s o n k o g u 
a e g k a i t s e b s e a l . ) Härra minister 
Kaarna, (J. P u s k a r , is,: J a h , t e m a 
o n , ^ g a h ä r r a m i n i s t e r E i n ­
b u n d , s e e e i o l e e n a m . — N a e r . 
T ö ö - h o o 1 e k a n d e m i n i s t e r C h r . 
K a a r n a : S o t s i a a l d e m o k r a a d i d 
o l i d p õ l l u m e e s t e w a s t u a l a t i 
n i i t e r a w a d , k u i t ä n a . ) . . . Noh, 
härra Einbundal on seda au ja hiilgust 

küll olnud, soowitaksin seda nüüd ka 
Teile. ( S õ j a m i n i s t e r 0 . A m b e r g : 
H ä r r a P ä t s o l i t e i s e l a r w a m i ­
s e ! , e t i g a w a l i t s u s w õ i b n i i ­
s u g u s e d e k l a r a t s i o o n i g a w a l ­
m i s s a a d a . ) Ta ei ole seda aga mitte 
teinud, aga seda oleks wõinud arwata. 
Praegusel korral wõiks uus walitsus 
leida meie toetuse, kui ta teostab meie 
heaoleku sihte, eriti, kui aga tema teos­
tab meie põllumajanduslikka sihte, mis 
meie poolt eriti on üles seatud. Meie ei 
ole mitte erakond, kes tegutsemas on 
juba aastakümneid kindla ja etteotsus-
tatud programmiga, nii nagu seda 
sotsiaaldemokraadid ja mõni teine era­
kond. Iga-aastane põllumeeste kongress, 
määrab ette töökawa, mis rühm peab 
läbi wiima. (M. M a r t n a , sd.: K a s 
T e i e k a , w õ i o l e t e a l l e s õ p i ­
l a n e ? — S e g a n e w a h e l h ü ü e 
t ö ö - h o o l e k a n de m i n i s t e r C h r . 
K a a r n a p o o l t . ) Ja sellepärast, minis­
ter Kaarna, julgeksime meie loota, et kui 
uus walitsus teostab neid sihte ja neid 
abinõusid, leiab ta ka tarwiliku toetuse. 
Meil ei ole seewõrd tähtis, kes tahtmise 
täide saadab, kuiwõrd tähtis on, et wali-
jate tahtmine oleks täide wiidud ja täide 
saadetud. (M. M a r t n a , sd.: N i i k u i 
P r e i s i m a a l ö e l d a k s e : „ R e i c h s -
t a g u n d d e r K ö n i g a b s o l u u t , 
w e n n e r un s e r n W i l l e n tut .") Ja 
sellepärast lõpetades käesolewa kõne 
Riigiwanema dr. Akel'i poolt esitatud 
deklaratsiooni kohta, tahaksin öelda, et 
deklaratsioon neid selgeid sihte meie 
nõuete ja seisukohtade järele ei wäljenda, 
mis wõimaldaksid juba etteütlemise, et 
selle deklaratsiooni alusel toetust wõib 
anda. Küll aga saawad Walitsuse tegeli­
kud sammud igal korral näitama ja wõi­
wad näidata, kas nad meie sihtide ja 
meie nõuete teostamiseks toetatawad on 
wõi mitte. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Et koos­
olek ligi kaks ja pool tundi kestnud, kuu­
lutan wiieteistkümneminutilise waheaja. 

Waheaeg algab kell 7.30 min. 
Pärast waheaega jätkub koosolek kell 

7.50 min. 
Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis­

son. 
Sekretääri kohal abisekretäär J. Wain. 

- J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Riigi­
kogu koosolek kestab edasi. Sõna on 
faktiliseks märkuseks rkl. Martna'1. 
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M. M a r t n a (sd.): Rkl. härra Ein­
bund, endine siseminister, pidas tarwili­
kuks siin oma pikas kõnes tähelpanu juh­
tida selle peale, et sotsiaaldemokraatlik 
partei ei olewat kommunismi wastu wõit-
lemiseks mitte midagi teinud. Ma pean 
ütlema, et sotsiaaldemokraadid kogu 
ilmas niisuguste raskete suurtükkidega 
wõitlemas ei ole, nagu seda kommunistid 
tarwitawad ja nagu seda siseminister 
Einbund tarwitas. Meie ei ole tõepoolest 
niisuguseid wõitluswiise heaks kiitnud ja 
sellepärast oleme meie ka wiimase ter­
rori wastu wõidelnud. Härra Einbund ei 
oska wististi soomekeelt, muidu oleks 
tema teadma pidanud, et meie Soome par-
teiseltsimehed selsamal seisukohal on ol­
nud, sedasama on teinud, mäs meie. Just 
Soome sotsiaaldemokraatide nõudmiste 
tõttu olid praegu, tunaeile ja ületunaeile, 
uued walimised, sellepärast, et Soome 
sotsiaaldemokraadid nõudsid niisuguse pu­
rustatud parlamendi lahkuminekut ja uue 
Parlamendi walimisi, kus jälle 200 liiget 
oleks. (K. E i n 'b u n d, põl.: E g a m e i e 
s e l l e w a s t u ei o le! ) Teie lohkusite 
aga meie parlamendi ära! 

Siis tuletaksin ma endise siseministrile, 
härra Einbundale, meelde, see oli Asu­
tawa Kogu wiimastel päewadel, kus kom­
munistide poolt meie lehed „boikoti" alla 
Pandi, ja ma tuletaksin härra Einbundale 
meelde, kuidas minu parteisõpru 'kommu­
nistide poolt nii öelda «linnupriiks" kuulu­
tati. Ma tuletaksin härra Einbundale 
meelde, sest wististi olid tema agendid ka 
seal, kui mina mullu ühistegelane, kadu­
nud härra Namsinga üleskutsel „ Walwa­
tes" kõnelesin töölistemajadest, kus mind 
kommunistide poolt isiklikult häbematalt 
sõimati, olgugi et mina mainitud aine üle 
täitsa erapooletult kõneledes kommuniste 
ei nimetanudki. Pärast kuulsin, et üks 
suurematest lärmitsejatest — politsei-
agent olnud. Wäga sagedatel juhtumistel 
olen ma ka Riigikogus selle peale tähel-
Panu juhtinud, missugune seisukoht meie 
Parteil ja meie rühmal kommunistide 
Wastu oli ja on ning missuguses wõitluses 
'[neie nendega seisime. Nendest wahe-
kordade selgitamistest oleks ka härra 
EinbundMle küllalt pidanud olema, kuidas 
njeie kommunismi wastu wõidelnud 
oleme. Meie ei wõi aga neid metoode 
j^iitte heaks kiita, missuguseid härra Eiii-
ound'i poolt riigiwõimu näol on tarwita­
tud. Meie partei ja mina isiklikult ei ole 
niitte selles asjas teises arwamises, et 
riiklikku wõimu igaühe partei ja isiku 
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wastu tarwitada tuleb, kui partei wõi isi­
kud seaduswastaselt ja riigiwastaselt tä­
idawad; kuid siin tuleb ikkagi seadus­
likule alusele jääda ja tuleb kindlasti sea­
dustest kinni pidada. Riigiwõimu tarwi-
tamise wajadust jaatades oleme aga sel­
les asjas teisel seisukohal ning ei wõi 
härra Einbunda riigiwõimu tarwitamis-
wiisi mitte heaks kiita, nagu me seda ka 
selgesti küllalt awaldanud oleme, nii et 
selle asja juurde tagasi tulla waja ei ole. 
Ma lükkan sellega härra Einbund'! oletu­
sed tagasi, meie oleme kommunistide 
wastu Eesti iseseiswuse algusest saadik 
wõidelnud ja ma arwan, et wõit meile 
jääb. (J. H i i n e r s o n , põl.: I g a w a l i ­
m i s e j ä r e l e k a o t a t e ! ) 

J. S e p p (mo.): Wäga lugupeetud 
Riigikogu liikmed! (M. M a r t n a , sd.: 
K a s on n e i t s i k e n e w õ i ? ) Tähtsa­
maks küsimuseks meie majanduslikus 
elus praegusel ajal on korterikitsikuse kü­
simus. See küsimus puudutab otsekohe­
selt suurt osa meie kodanikka, see küsi­
mus on juba rida aastaid kestnud, on 
wäga akuut olnud ja meie seltskonda när-
weerinud. Tähtsamaks Walitsuse ülesan­
deks on leida teid ja abinõusid korteri-
kriisi kiires korras lahendamiseks. (M. 
M a r t n a , sd.: Noh , s e e o n n ü ü d ü k s 
õ i g e s õ n a ! ) 

Kui meie Walitsuse deklaratsiooni sil­
mas peame, siis näeme ka, et walitsus 
seda küsimust mitte päris ära ei ole 
unustanud. (M. M a r t n a , sd.: J a 
m i t t e n i i ä r a u n u s t a n u d , n a g u 
s e d a t e g i e n d i n e w a l i t s u s . ) En­
dise Walitsuse deklaratsioonis leidsime 
meie natukene enam. Meie loeme Walit­
suse deklaratsioonist, et korterikriisi tuleb 
lahendada riikliku ehituslaenu suuren­
damise, kui ka hüpotekaarlaenude wõi-
maldamise läbi sel määral, nagu seda 
wõimaldab riigi rahaline seisukord. Riigil 
tuleb asuda oma ametnikkudele korterite 
ehitamisele. Nii siis näeme, et walitsus 
siin täpsemalt ära on märkinud deklarat­
sioonis, kui mitmes teises küsimuses, 
mida tema nimelt korterikriisi lahendami­
seks mõtleb teha. Walitsuse arwamise 
järele on asi korras uute majade juurde­
ehituse läbi hüpotekaarlaenude abil. 

Wäga austatud härrad Riigikogu liik­
med! Riikliku laenu abil wõimalust 
mööda, nagu deklaratsioon ise seda tä­
hendab, meie korterikriisi ometi mitte ära 
ei kaotata, ega seda ka märksal wiisil ei 
wähendata. Selle laenu abil juurdekas-
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wanud majade arw on praegu ja ka tule­
wikus nii wäikene, et. see ainult wäike-
seks täppeks on korterikriisi lahendami­
sel. Sest summad, mida riik ehituslaenu­
deks anda wõib, on meie noore riigi ma­
jandusliku seisukorra juures wäga piira­
tud. Teiselt poolt on aga majaomanik­
kude sissetulekud makswa üüriseaduse 
tagajärjel niiwõrd wäikesed, et majaoma­
nikud oma majade korralikku remonti ära 
teha ei ole suutnud, ega praegugi seda ei 
suuda. Remontide tegemine on seda ras­
kem, et liig wäiksete sissetulekute tõttu 
remondid pikemat aega tegemata on, nii 
et nüüd kapitaalremonte suure osa majade 
juures tuleb ette wõtta. Nagu teäda, on 
kaugelt suurem osa majadest puust, ena­
masti pappkatustega, mis alalist korras­
pidamist nõuawad, ja kui neid mitte kor­
ras ei peeta, siis häwinewad täiesti. (M. 
M a r t n a , sd.: Noh , k u u l g e , s e e on 
j u b a s a b o t a a s h , a g a m i t t e l ä b i ­
r ä ä k i m i n e d e k l a r a t s i o o n i ü l e ! ) 
Kõige seife tagajärjel on meie linnamajade 
lagunemise protsess niiwõrra juba pinda 
wõtnud, et karta on, et majade lagune­
mise protsess kiiremas tempos edasi 
läheb, kui uute majade juurdeehitamise 
protsess. Pean tähendama, et Tartu lin­
nas ametlikkude teadete järele Wiimaste 
aastate jooksul on 67 maja häwinenud. 
Nende andmete järele, mis üüriseaduse 
kommisjon on saanud, on andmed Walga 
linnawalitsuselt, et seal remonteerimata 
korterid palju tühje on. Kõigest sellest 
järgneb, et mitte üksnes riiklikkude lae­
nude andmine uute majade ehitamiseks ei 
ole tarwilik, waid weel tähtsam ja tarwi-
likum on laenude andmine wanade majade 
parandamise peale, mis muidugi mitte 
pikaajaline ei tarwitse olla, waid ka lühi-
keseajaline. (M. M a r t n a , sd.: S e e on 
ju m a j a o m a n i k k u d e ühiin gu 
d e k l a r a t s i o o n ! ) Kuid ka see kõik ei 
kaota korterikriisi. Nende 'kahe abinõu 
waral wõiks praeguste majade arwu 
enam' wõi wähem alal hoida. Korteri­
kriisi lahendamiseks tulewad mõjuwamad 
abinõud tarwitusele wõtta ja neid weel 
kiires korras läbi wiia. Tulewad ära kao­
tada need peapõhjused, mis korterikriisi 
sünnitawad. (M. M a r t n a , sd.: S e e o n 
i n i m e s i w ä h e m a k s t e h a . ) Ei 
mitte härra Martna, waid tuleb ära kao­
tada üüriseadus, mida Teie nii wäga kar­
date. (M. M a r t n a , sd.: K a s k a t u s 
l a i e n e b s e l l e l ä b i ? ) Selle küsimuse 
kohta ei ole praegune walitsus oma dekla­
ratsioonis seisukohta wõtnud. Minu wa­

lliad majaomanikud on wäga huwitatud 
sellest, mis seisukoha walitsus ja Walit­
suse taga seiswad rühmad siin wõtawad. 

A. J ü r g e n s t e i n (rhw.): Lugupee­
tud Riigikogu liikmed! Tänased dekla­
ratsiooni waidiused on seekord hästi ette 
walmistatud. Uue Walitsuse ametisse 
kutsumise järele, deklaratsiooni etteluge­
mise järele, lükati waidiused edasi, nii et 
nüüd need kõnelejad täiesti ettewalmista-
tult wõisid ette astuda. Kõnewoolu, seda 
Jumala andi, seda on meile rohkesti an­
tud.' Mõlemalt tiiwalt, paremalt ja pahe­
malt poolt tungiti deklaratsioonile peäle. 
(J. P u s k a r , is.: E g a i l m a t i i w a ­
d e t a l e n n a t a ei saa ! ) Kuna pahemalt 
poolt härra Ast esimesena üles astudes 
deklaratsiooni aprillinaljana esitas, selgus 
siiski pärast, et tema seda aprillitegemi-
seks ei pidanud, waid leidis sealt ühe ja 
teise joone, mis pahemale tiiwale wastu-
wõetaw on. Mina sain isiklikult selle 
mulje, et pahem tiiw mitte ainult sõnade 
järele ei otsusta, waid tema nähtawasti 
ära tahab oodata, kuidas teod ja töö nende 
sõnade järele tulewad. 

Teist moocli astus parema tiiwa esi­
mene kõneleja, lugupeetud härra Päts, 
üles. Tema ja ta kaaskõneleja härra Ein­
bunda kõnest kõlas üks toon, üks ühine 
toon läbi, see, et see deklaratsioon ei 
kõlba kuhugi sellepärast, et ta sarnane on, 
mis neil enne on olnud. Mina tahaksin 
selle peäle tähelpanu juhtida, et programm 
ei ole üks ja seesama programm, kui teda 
kahesugused inimesed teostawad. Mina 
loodan, et kui meie uuele walitsusale aega 
antakse töötada, siis sellest tööst suure­
mat wahet leitakse kui sõnadest, millega 
mõlema tiiwa kõnelejad sealt leidsid. Mõ­
lema tiiwa kõnelejad toonitasid üht ühist 
joont, et deklaratsioonis ühelt poolt olla 
mõnest asjast kõneldud, millest kui ise­
enesest mõistetaWat asjast kõneleda po­
leks tarwitsenud, leiselt poolt heideti ette, 
et seal olla räägitud asjadest rohkem kui 
tarwis, nimelt põllumajanduse program­
mist olla liiga palju kõneldud. Ja kõneleja 
läks isegi selle peale wälja, et see pikem 
jutt olla teatawat wiisil matsipüüdmine, 
demogoogia. 

Nüüd tõoiatawat põllumeestele asju, 
mille järele neil põrmugi himu ei ole, nen­
dele pakutawat kapitaalide toetust ja lu-
batawat juhtida seda põllukultuuri sisse. 
(A. T u p i t s, põl.: S e e on ju W ä n d r a -
m e h e ju 11.) Arwati, et põllumeeste toe­
tamist olla nüüd enam tarwis, sest häda-



1325 P R O T O K O L L N R . 8 5 (24) 1326 

Iise ja wiljawaese aasta toetamine on 
juba teostatud. Arwatakse, kui muru lume 
alt wälja tuleb, on see küsimus ka lahen­
datud ja rohkem ei tulla meil selle peäle 
tähelpanu pöörata. Niisama mõeldakse 
siin, nagu tööpuuduse asjas. Meie maa 
olla kasina rahwaga maa, ja seda nähtust 
loodetawasti ei 'tulewat enam ette,, et ini­
mestel jälle tööpuudus on. Samuti arwa­
takse, et kui nüüd põllumeestel ikaldus-
aasta möödas, kui on wiljaseeme käes, ei 
ole talumehel raha ja laenu järele suurt 
himu, sest et wõlad on rasked maksta. 
Pahempoolne kõneleja, härra Martna näi­
tas selgesti ära, kuidas töötatööliste toe­
tamine ka kõigemoodsamates ja uuema-
aja riikides, ka seal, kus maa üleliiga rah­
waga koormatud ei ole, Walitsuse üles­
anne on, ja tööpuuduse kõrwaldamiseks 
kõik abinõud tarwitusele wõetakse. Ja 
sellepärast ei wõi meie ka seda küsimust 
likwideerituks pidada, siis kui muru lu­
mest paljas on. Niisama wähe wõime ka 
öelda, et põllumajandusliku toetuslaenu 
andmine ülesanne on, millel ikaldusaasta 
lõppemisega lõpp wõib olla. Ja selle­
pärast ei ole lause deklaratsioonis, mis 
tähendab, et uus walitsus juhtida tähel­
panu pikaajaliste laenude peale ja et põl­
lumajandusele tuleb esimene tähtsus anda, 
mitte demagoogia, waid see on küsimus, 
millest meie nii kergesti mööda ei pääse. 
Mina pean ütlema, et mina härra Päts'i 
suust neid etteheiteid, deklaratsiooni pä­
rast suure imestusega kuulsin, sest mul 
seisab, oma wanast peast hoolimata, weel 
wäga hästi meeles, missugusel seisukohal 
härra Päts alles 2—3 aasta eest Walitsuse 
deklaratsiooni suhtes seisis. Siis arwas 
ta nimelt, et Walitsuse deklaratsioonil, 
meie põhiseadust arwesse wõttes, üldse 
mingit tähtsust ei ole, ja et see isegi üle­
arune on. Meil ei olla parlamenti, nagu 
wanades wabariikides, kes Walitsuse 
ametisse kutsub, ja kelle poolt kutsutud 
Walitsuse wastu siis parlament tema dek­
laratsiooni ära kuulates seisukohta wõtab, 
kas ta teda usaldab wõi mitte. Meil on 
Walitsuse ametissekutsujaks ülemwõi-
muks Riigikogu ise. On Riigikogu Walit­
suse ametisse kutsunud, siis on ta sellega 
temale juba usalduse awaldanud ja dekla­
ratsioonil ei ole enam mõtet. Ja teiselt 
Poolt ei ole uiüel walitsusal wõimalik 
e n n e oma ametisse kutsumist Riigikogu 
eps deklaratsiooniga esineda, sest tema 
ei ole siis weel walitsus ja ei saa Walit­
suse nimel esineda. Härra PätsMle wõis 
tol korral õigusega wastu waielda ja 

öelda, et deklaratsioon mitte üksi Riigi­
kogu, Walitsuse kutsuja asi ei ole, waid 
terwe rahwa asi, kes terawalt oma usal­
dusmeeste, Riigikogus koondatud rahwa-
esitajate tegewust jälgib ja omalt poolt 
huwitatud on, missuguste põhimõtete 
peäle tema mitmes erakonnas olewad esi­
tajad on kokku leppinud. Ja ta tahab ka 
omalt poolt Walitsuse tegewust arwus­
tada, kas see tegewus wastab neile põhi­
mõtetele, mis walitsus oma eeskawas 
omale on juhtnööriks wõtnud. See tähen­
dab, deklaratsiooni waidlused tema esita­
mise puhul moodustawad ühe osa rahwa 
poliitilisest kaswatusest, mis meil wäga 
tarwilik on. Ma rõõmustan, et lugupeetud 
rahwasaadik Päts, nüüd, kus ta mitte 
enam ise deklaratsiooni ettekandja ei ole, 
deklaratsiooni tähtsuse üle õtse wastu-
pidisele arwamisele on tulnud, kui see sei­
sukoht oli, millest ma praegu mõne sõna 
kõnelesin, aga ma kahetsen 'ka, et tema 
nüüd selle deklaratsiooni üksikasjalise 
wäljatöötamise nõudmises liiale läheb. 
Just temal, kelle omaaegsele deklarat­
sioonile pahemalt poolt sedasama ette 
heideti, mis tema nüüd keskrühmade wa­
litsused ette heidab — nimelt, et selle 
deklaratsiooni järele üldistes lausetes iga­
sugune walitsemine wõimalik on, sest see 
deklaratsioon on libe kui angerjas, kes 
ikka läbi peo libiseb — just temale sünnib 
see etteheide, kõigewähem. Härra Päts 
ütleb, et tema oleks wäga heameelega 
näinud, milles uue Walitsuse programm 
tema omast siis õieti lahku läheb. Olla 
just majanduspoliitikast ja selle terwen-
damisest enne kõneldud. Nüüd ei olla 
uus walitsus sugugi öelnud, milles see ter-
wendamine seisab ja mis haigus sellel en­
dise Walitsuse tegewusel siis olnud. Kas 
soowib härra Päts siis, et uue Walitsuse 
deklaratsioon niisama oma eelkäija Walit­
suse arwustamiseks peaks muutuma, nagu 
seda siin fnitme, kõneleja kõnega- on juh­
tunud? Ma usun, siis oleks paremalt poolt 
õigusega seletatud, et see kuulmatu ja 
sündmatu asi on, kui walitsus,' kes ise 
weel midagi ei ole teinud, oma peasihiks 
peab seda maha kiskuda, mis endine wa­
litsus on teinud? Muidugi, strateegiliselt 
oleks see härra Päts'ile ja ka teistele pa­
rempoolsetele wäga hea olnud, oleks uus 
walitsus seda teinud, aga ei tohi ometi 
wastast poolt strateegiliselt ka nii mada­
lalt hinnaga, et tema iga liimi peäle läheb, 
mis linnupüüdja temale wälja paneb. 

Ma leian siiski uue Walitsuse deklarat­
sioonist, et seal kaudsel teel nii mõndagi 
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ka selles suhtes on öeldud. Isegi mõista, 
et uus härra Riigiwanem, kes diplomaat 
on, mitte teibaga külje'kontide wahele ei 
torka, waid tasapisi sõrmeotsaga kõdis­
tab, sest mõistlik mõistab, arukas saab 
aru, kui ta aru saada tahab. 

Näiteks on seal kohe öeldud, et ,,wa­
litsus oma tegewuses tahab pidada tihe­
dat kontakti seadusandliku wõimuga, 
nähes selles riikliku tööwiljakuse alus-
panti." Kellel ei tuleks selle lause juures 
meelde kaebtused härra Päts'i juhatusel 
olewate kabinettide ajal, et Riigikogu tihti 
tikuti ignoreerima ja õige sagedasti tõu­
sid päewakorrale seadusandliku ja sea-
dusttäitwa ülemasutuse wõimupiiride kü­
simused. Nähtawalt soowib uus walitsus 
ära hoida sarnaseid tööwiljakust sega-
waid hõõrumisi, kui ta oma deklarat­
sioonis weel eriti ütleb: „Teadlik olles 
oma wastutusest Riigikogu ees, tahab 
Wabariigi Walitsus kõrgel hoida Walit­
suse prestiishi, nimelt aga kinni pidada 
oma wõimuata piiridest, nagu need ära 
tähendatud on põhiseaduses ja teistes 
makswates seadustes." Kes tahab, ar-
waku neid sõnu ülearusteks ja iseenesest 
mõistetawateks. Mina näen neis arusaa­
matuste kõrwaldamist, mis meie siiamaal-
ses riigielu käekäigus teatawal wiisil on 
kokku kuhjunud. 

Edasi lubab uus walitsus, wastawalt 
Riigikogu soowiawaldustele, esimeses 
järjekorras seadusi, mis ümber korralda-
wad ,,walitsusasutuste ja ametnikkude 
wõimkonna õiguste ja kohuste kindlaks­
määramise." Neid „walitsus ja ministee­
riumide asutusseadusi" on siiamaani as­
jata oodatud. Need on tarwilikua ja kind­
lad konkretiseeritud eeskawa ülesanded. 

R i i g i k a i t s e o s a s ilmuwad otse­
kohesed kindlad seisukohawõtmised Wa­
litsuse tegewuse alal: kulude wähenda­
mine ümberkorraldamise ja teenistusaja 
lühendamise abil. 

Wälispoliitika sihtjoontest on juba sel­
les mõttes kõneldud, et siin Walitsuse siht 
enam üksikasjalisemalt on wähendatud. 

Sisepoliitikas on sihiks wõetud muu­
seas, kui erakorralised olud seda ei peaks 
takistama, Wiimaste erakorraliste sea­
duste ärakaotamine, ja korruptsiooni 
wastu wõitlemine on erakorraliselt ära 
märgitud. — „Kuritarwitused tulewad 
awalikuks teha ja karistada kõigi käsu-
tadaolewate abinõudega." — Et wiimane 
iseenesest igale walitsusele kohustaw 
punkt eriliselt eeskawasse on wõetud, ja 

et kurltarwitused kõigepealt majandus­
likul alal maad leiawad — selles asjaolus 
näen mina õrna, mittehaawawat kriitikat 
lähema minewiku kohta, kus sellepeale 
küllalt tähelpanu ei olnud pööratud. Et 
see punkt majanduspoliitika terwenda-
mise algnõudmist sisaldab, on minule wä­
hemalt selge. 

Kõigis neis punktides, mlis uus walitsus 
põllumajanduslikkudes huwides ette näeb, 
nagu „rohkemat toetusandmist" laenude 
näol ,põllumajanduslikkudele huwidele", 
ja rahajuhtimises põllukultuuri ja kultuur­
tehniliste tööde tõstmiseks ja pikaajaliste 
laenude andmises, põllupanga asutamises, 
näeb härra Päts üsna imelikul kombel ai­
nult demagoogiat uue Walitsuse poolt. 
Tema arwates on endine walitsus siin 
kõik teinud, mis teha on: ta olla ikaldus-
aasta nõudmisi, seemnewilja ja muude 
nõudmiste suhtes rahuldanud ja sellega 
asi tahe. Põllumehi ei huwitawatki lae­
nud, mis rasked maksta olla. Häda-aasta 
abi ja tema kõrwaldamine on sellestsa­
mast seisukohast käsitatud, millest käsi­
tas härra Päts tööpuuduse küsimust. 
Mind huwitab iseäranis, et härra Päts 
wäga skeptiliselt ja halwakspanewalt 
waatab selle kawatsuse peale, et tuleb 
uus põllupank asutada... (A. T u p i t s, 
põl.: T a ü t l e s , e t t u l e b a s u t a d a . ) 
Mina olin ise selles alamkommisjonis, kus 
läinud Walitsuse ajal kõneldi põllupanga 
asutamisest, ja seal nägin mina, et endine 
rahaminister härra Weš tel, keda ma wä­
hemalt niisama kõrgelt meie majandus­
poliitikas hindan, nagu härra Päts'i, wäga 
selle panga asutamise poolt oli ja wisalt 
seda mõtet kaitses. Mõned arwasid küll, 
et sellest suurt wälja ei tule. Ka endine 
rahaminister ei salanud mitte, et panga 
asutamisel suured raskused ees on, tema 
oli wäga teadlik sellest, et raske töö ees 
seisab, kuid ta pidas tingimata tarwilikuks 
algatust teha ja lootis aegamööda raskus­
test üle saada. Kuidas leiab siis nüüd sel­
lesama erakonna liider oma lugupeetud 
kabinetiliikme arwamised korraga tuuli­
sed ja kõmuasjad olewat, kui uus walitsus 
energilisemalt algatud tööd pangaasjus 
tahab jätkata. See on ju linnapõllumeeste 
majanduspoliitika, kui meil Eesti pangast 
kapitaale juhitakse kõigepealt töös-tus-
ettewõtetesse ja äridesse, mõnikord isegi 
õige kahtlase tulewikuga äridesse. Äri­
desse on juhitud kapitaali miljardite kaupa 
ja põllumajandusse, kui ma ei eksi, ainult 
weerand miljardit. Ma ei eita tööstuse ja 
kaubanduse suurt tähtsust mele oludes, 



1329 P R O T O K O L L N R. 85 (24) 1330 

kuid tähtsam neist on igatahes põlluma­
jandus. Sellepärast ei ole sarnane majan­
duspoliitika õige, kus toetuswa'hekord 
tööstus-kaubandusliku ja põllumajanduse 
wahel nii suur on. Siin peab terwendama, 
'kuigi imelikul kombel põllumeestekogude 
esitaja sellele wastu on ja sarnast põllu­
majanduse eelistamist raha juhtimises nii 
umbes matsidepüüdmise waatewinklist 
hindab. 

Nüüd tahaksin ma paar sõna selle 
kohta öelda, mis pahemalt poolt deklarat­
sioonis ülearune ja asjata leitakse olewat. 

Lugupeetud esimene kõneleja rkl. Ast 
leidis, et näiteks sisepoliitika alal täitsa 
asjata olla üles wõtta deklaratsiooni lan­
set, mis sisepoliitika esimeses lõikes lei­
dub: „Eesti kodanikkude põhiõigustest, 
nagu nöed ette nähtud põhiseaduses, tu­
leb wankumata kinni hoida, kaitstes ko­
danikkude õigusi ja wabadus! igasuguste 
seaduswastaste kitsenduste eest." 

Aga kas seesama lugupeetud rkl. Ast, 
kes siin paari nädala eest Riigikogu kõ­
netoolilt deklareeris, et tema selles tege­
wuses, mis ennast hiljuti awaldas hulga­
listes kinniwõtmistes ja sadade organisat­
sioonide sulgumises, mis muuseas ka ini­
mesi olla tabanud, kes kommunismist ega 
Praeguse riigikorra kukutamisest pole 
undki näinud, lausa meie põhiseaduse 
rikkumist ja meie kodanikuõiguse kitsen­
damist näeb? Mina olen täieliku wastu-
tustundega hääletanud nende üksikute ini­
meste wahiallpidamise poolt, keda koh-
tuwõimud tarwilikuks on pidanud meile 
selleks esitada. Aga ma olen ka kuulnud, 
et sel öösisel noodatõmbamisel ka mõni 
ilma hammasteta luts on kogemata ühes 
nõota juhtunud hawidega, siia Tallinna 
saadetud ja siit otsekohe ülekuulamise 
järele wabaks lastud. Ja nendel ilmsüüta 
inimestel on teataw õigus pahandada, 
miks neid parem kolial üle ei kuulatud ja 
kodunt asjata kaugele on talutatud. Nii­
suguseid kohtu ja politsei wigu tuleb ju 
mitmel pool ette. Miks Teie siis ülearu­
seks peate, kui meie uus walitsus, nii­
sama nagu wanagi, seletab, et tema ko­
daniku wabadust tahab austada, et kõik 
kodanikud, kellega wiperusi selles suhtes 
juhtub, teaksid, et see mitte Walitsuse 
tahtmisel ei juhtu, waid eksituse läbi, 
nagu need igal tegewusatel juhtuwad. Ja 
mis peaasi, et politseiwõimud teaksid ja 
meeles peaksid, et neil arreteerimiste ja 
teiste surweabinõude tarwitamisega äär­
miselt ettewaatlik tuleb olla, et mitte oma 
Peäle süüdistust koormata kodanikkude 

õiguste rikkumises. Meie peame ikka 
meeles pidama, et meie weel wäga noored 
oleme riigiwalitsejatena ja riigikodanik­
kudena ja et meil sellepärast nii mõndagi 
tuleb meelde tuletada, mis wanul mail as­
jatu oleks. 

Ja weel lõpuks nende wanade, kind­
lasti juba wäljakujunenud riikide wõrdlu-
sest meie riigiga. Meid wõrreldakse tihti 
kõigeparemate riigikujudega, nagu Inglis­
maaga, Shweitsiga ja teistega. See wõrd-
lemine on tarwilik, eeskuju tuleb wõtta. 
Aga ka siin wõib liialdada ja riigitüdimust 
ellu kutsuda, kui alatasa toonitatakse, kui 
hea seal, kui wilets meil. Seda on ka meie 
deklaratsiooni puhul osalt tehtud. 
Tuuakse ette, kuidas Inglis deklaratsioon 
pidada walitsemisülesanded konkreetselt 
spetsialiseerima, kuidas kõneldawat meil 
liug laialt ja pealiskaudselt. Ärge unus? 
tage ära, et Inglise riigi elu on juba aasta­
sadade kestes erinenud, et meil iga haru 
alles on esimeses ärenemis-ajajärgus. 
Inglaste juures minnakse mõnikord parla­
mendi walimistele ainult ühe erilise asja 
huwis, nagu hiljuti weel, kus hüüdsõnaks 
oli peaasjalikult üksainus tähtis asi: „Siin 
wabakaubandus, siin kaitsetollid!" Koda­
nikkude õigustest lugupidamisest ja mit­
mest muust asjast, mis meil alles wälja-
kujunemisel, nad ei tarwitse enam oma 
deklaratsioonides kõnelda. See on seal 
tõesti iseenesest mõistetaw asi. Kas meil 
leiduks üks hüüdsõna, mis kõiki meie wa-
lijaid jalule ajaks? Waewalt, sest meil on 
kõik alles kujunemisel ja poolel. Ma 
wõrdleksin meie praegust poliitilist aega 
meie haridusliku ärkamisajaga läinud aas­
tasaja keskel. Kui palju ei ole selle üle 
tihti noorte' poolt naerdud, kuidas seal 
inimesed aladele tööle tükkisid, kus neil 
.annet ega erilist asjatundmist ei olnud. 
Kuidas keeleteadlane M. Weske Tartus 
„Linda" seltsi ülesandel oma lektori ameti 
kõrwal isegi heeringaid müünud. Jah, ega 
see õige amet tema jaoks ei olnud, aga 
mele ärkamisajal puudusid eriteadlased 
igal alal, aga ometi tahtis ärkamine alga­
tada mitmel põllul. Ja seal sündisid siis 
tihti asjad, mille üle meie täna 'muigame, 
aga ometi pandi elu liikuma. Ka meile 
jõuab warsti aeg katte, kus meie Walit­
suse deklaratsioonid teise kuju wõiwad 
wõtta ja wõtawadki. Praegu peame weel 
asjadest seal kõnelema, mis meil pärast 
enam tarwis ei ole. 

Ühes suunas aga tähendab meie prae­
gune deklaratsioon siiski sammu edasi. 
Temal on kultuurilisem ilme, kui tema eel-
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käijatel. On tunda, et tema taga diplo­
maat seisab. Temas on asju öeldud wor-
mil, mis jäime ei ole ega pahanda. Kui teda 
sellel mõttel loetakse, siis langeb nii mõ­
nigi etteheide, 'kui põhjendamatu, ära. 

Mitte sõnades ei ole aga siin pearõhk. 
Meie saame sõnadega ja kõnedega parla­
mendis üsna kenasti juba hakkama. 
Tööga ja teoga oleme maha jäänud. La­
seme oma uut walitsust sellel sihil töö­
tada — ja kõneleme siis, kuidas ta sel­
lega walmis saab. 

A. A n d e r k o p p (töer.): Austatud 
Riigikogu liikmed! Meie rühm ei pidanud 
Walitsuse deklaratsiooni puhul mitte sõna 
wõima ja sel põhjusel, et meie Wabariigi 
Walitsuse poolt hääletades ja oma esita­
jate kaudu sellest walitsusest osa wõttes 
oma seisukoha juba öelnud oleme. Meie 
seisukoht oli see, et meie Walitsuse tege­
wust tahaksime hinnata mitte deklarat­
siooni järele, sest see on ikkagi niisugune 
alus, mille peale ei saa tegelikku tööd kunni 
lõpuni rajada, waid Walitsuse töö järele 
tekib ju terwe rida uusi küsimusi, 
mida deklaratsioon ei puuduta. Te-
kiwad hoopis teistsugused olud üksiku­
tel aladel, mis wõib olla sünniwad sootu 
teistsugust teed minema, kui deklarat­
sioon seda ette on arwanud. Meie rühm 
oli arwamise!, et üksik kaitsekõne, tulgu 
ta ühe wõi teise rühma poolt, ei ole Walit­
suse tee äramääraja, waid walitsus ise 
oma tegelikkude sammudega peab suutma 
ja tahtma rahwa usaldust ja ühes sellega 
ka Riigikogu usaldust ära teenida, et 
omale seal tarwilikku tunnustust leida. 
Walitsuse töö on taile kõigeparem kaitse. 
Ja kui tema sammud niisugused on, mida 
rahwas ega Riigikogu heaks kiita ei saa, 
siis peab walitsus sellest wastawad järel­
dused tegema. 

Kui mina siiski mõnda lühikest minutit 
sel töörikkal ajal tahan ära tarwitada, siis 
ei taha mina sellega põhjust anda päras­
tiste läbirääkimiste pikendamiseks, sest 
eelarwe ootab meid ja pühad on ligi ning 
iga nädal, mis eelarwe arutamiseks ära 
kulub, maksab riigile kulude mõttes palju. 
Sellepärast tahaksin mina lühidalt mõne 
küsimuse juures, mida deklaratsioon esile 
toonud, peatada, mitte sellepärast, et wa­
litsust kaitsta ja ka mitte sellepärast, et 
eelkõnelejatele wastuwaidlema hakata 
üksikutes peensustes, waid minu siht 
oleks ainult mõne lausega ära märkida 
üksikuid põhimõtteid, mis praegu waid-
iustes üles kerkinud ja senniajani meil 
riigielus mitte kindlaks wälja kujunenud 

ei ole. Praegune walitsus, austatud Riigi­
kogu liikmed, on wähemuswalitsus. 
Tema ei koonda oma seljataha mitte ena­
must Riigikogus, ja see määrab, minu ar­
wates, nii mõndagi Walitsuse deklarat­
sioonis juba ette ära. Kui enamuswalitsus 
mõnes küsimuses, wõib olla just suure­
mates küsimustes, ette ära näeb, mis­
suguse seisukoha Riigikogu ühes wõi tei­
ses asjas wõtab ja ta wõib seda ette näha, 
sest tema selja taga on enamus ning teab 
teatud kindlaid kawasid kokku seades, 
kuidas üks wõi teine rühm selle seisu­
koha peäle waatab, siis ei ole praegu seda 
mitte. Enamuswalitsus wõib öelda, et see, 
mida mina tahan, on ka Riigikogu taht­
mine. Wähemuswalitsusel ei ole kahjuks 
neid wõimalus! mitte. .Tema ei tea anda 
üksikute küsimuste 'kohta lõpulikku was­
tust, ja see on üheks põhjuseks, miks­
pärast käesolew Walitsuse deklaratsioon 
kõigi küsimuste peäle täielikku ja täpi­
pealset wastust ei anna ja seda anda ei 
saa. Ma ütlen isegi rohkem: kui walitsus 
tahaks üksikutes küsimustes wiimase 
peensuseni wälja öelda seda, kuidas tema 
tahab elu kujunemas näha, siis satuks ta 
wäga raskesse seisukorda kahest küljest. 
Kõigepealt annaks walitsus nende sõna­
dega weksli wälja, mille lunastamise kind­
lustamist ta oma peäle wõtta ei saa, ja 
teisest küljest peaks walitsus niisuguse 
sammuga, eriti arwesse wõttes neid soo-
wiawaldusi, mis parem tiib oma arwus-
tuskõnedes ette on toonud, esinema mitte 
.deklaratsiooniga, waid peaaegu sõna-
sõnaliste seaduseelnõudega. Mina usun, 
et nende arutamine meid deklaratsiooni 
arutamisel liiga kaugele minna laseks. 
Mina lugesin huwitusega täna üksikute 
wallamaade walitsuste deklaratsioone, 
niipalju kui mul neid kättesaadawal oli 
Wiimaste aegade kohta. Pean ütlema, et 
teistel maadel on deklaratsioonide kord 
sootu teine. Wähemalt kõnede mõttes. 
Eriti pean kinnitama seda nende kõnede 
kohta, mis meie parempoolsed härrad siit 
kõnetoolilt esile tõid. Pean ütlema, et 
mele mujal maadel näeme ainult lühikest 
deklaratsiooni ettekannet üldisel kujul, 
millele järgneb läbirääkimine, ja mille 
kohta walitsus ka enda poolt selgitawate 
kõnedega esineb, kui tarwilikku selgitust 
antakse, tarwilikud alused üles seatakse 
ja ära seletatakse põhimõtted, mille põh­
jal walitsus "tegutseda kawatseb ning suu­
dab-. Meil on aga deklaratsioonides käi­
dud sootu teist teed. Mina olen isiklikult 
kõigi walitsuste loomise raskustest Asuta-
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wast Kogust alates osa wõtnud, nimelt 
nende walitsuste loomistest, kus meie 
rühm esitatud on olnud ja pean ütlema, et 
ikka ja ikka on läbirääkimised kippunud 
minema liig üksikasjalisteks, on Wiimaste 
peensusteni küsimuste juures peatama 
jäädud, mille kohta mitmelt ja mitmelt, 
eriti aga paremalt poolt etteheiteid on 
tehtud, et need läbirääkimised wilja ei 
kanna ning täiesti asjatud on sellepärast, 
et Walitsuse deklaratsiooniga ei suudeta 
ega wõida ära näha kõiki peensusi sea­
duseelnõudes ja teistes walitsemise haru­
des. Kahjuks on meil senni tõesti peen­
sustes liiale mindud. Praegu on nähta­
wast walitsus senniste puuduste ja pa­
hede kõrwaldamiiseks teist teed käinud ja 
ainult üldised põhimõtted andnud, selle­
pärast kannatab ka praeguse Walitsuse 
deklaratsioon peensuste puuduse all. Kah­
juks on aga siin meil parempoolsed jälle 
wastupidi mõtlema hakanud. Paremal 
Pool on aeg kätte jõudnud, kus arwatakse, 
et üldise deklaratsiooniga enam midagi 
teua ei saa ja tuleb täiesti üksikasjaliselt 
anda peaaegu, nagu ma ütlesin, Walitsuse 
töökawa seaduseelnõude kujul. (K. E i n ­
b u n d , põl. h ü ü a b m i d a g i w a h e l e.) 
Minu seisukoht, härra Einbund, kui Teie 
teäda tahate, on deklaratsioonide esita­
mises umbes järgmine: Ei saa meie mitte 
anda kõigi seaduseelnõude üksikasjalist 
sisu. Olen siis päri ühega eelkõnelejatest, 
lugupeetud Riigikogu liikme Asfiga, kes 
leidis, et walitsus peab tulewikus esineda 
Püüdma ainult nende küsimustega, mis 
õieti palawad. Nende kawade kohta 
Peaks ta üksikasjaliselt nii palju ütlema, 
kui Walitsuse ettenägemine seda lubab. 
Kahjuks, härra Einbund, olite Teie teisel 
arwamisel, Teie tahtsite täiesti üksikas­
jaliselt deklareerida. See on senniste wa­
litsuste deklaratsiooni wiga olnud. Ma 
tuletaksin meelde, ma ei taha sealjuures 
siin härra Ast Ml e etteheiteid teha, et kui 
läinud suwel sotsiaaldemokraadid oma 
nõudmised Walitsuse kujundamise asjus 
ette tõid, mis ma wäga hoolega läbi luge­
sin, siis leidsin ka seal üldisi nõudmisi, 
mida nüüd walitsusele süüks pannakse. 
Ma leidsin seal näiteks lause, ma ei taha 
mitte pretendeerida, et ma teda täpipealt 
suudan korrata, kahjuks ei ole mul neid 
nõudmisi mitte praegu käepärast, kuid 
mõte oli umbes sarnane, et Eesti waba­
riik ei pea mitte teiste riikidega niisugu­
seid lepinguid tegema, mis temale kah­
julikud. Harilikult nõutakse deklaratsioo­
nis positiiwseid norme, nüüd on tahetud 

deklaratsiooni-kawasse sisse wõtta ka 
negatiiwne norm, nimelt see, mida mitte 
teha ei tohiks. Härra Ast, kordan weel, 
ma ei taha seda mitte etteheitena tuua, 
aga meie poliitiliste rühmade soowid töö­
kawa wormuleerimises on wäga mitme­
sugused olnud. Ja kui nüüd parem tee lei­
takse, siis tuleks ainult rõõmus olla. Ma 
ei tahaks hakata deklaratsiooni üle pole­
miseerima, kuid pean ütlema, et peaaegu 
kõigi walitsuste deklaratsioonid on sisu 
poolest mitmeti sarnased olnud praegu­
sele. Lugupeetud Riigikogu liige Martna 
tähendas õreti: waadake, niisugused on 
enam-wähem meie deklaratsioonid kõik 
olnud! Ta on nõnda, kuid siis ei tohi wa­
nade omanikud ka ette heitma tulla. Mul 
ei tarwitse kaugemale minna, kuna juhus­
likult wõtsin just katte lugupeetud endise 
Riigiwanerma härra Päts'i Walitsuse dek­
laratsiooni. Wõtame sealt mõned laused 
wälja just nende küsimuste kohta, mille 
kohta punktpunktilist Riigikogu enamuse 
kokkulepet ei olnud ja mille üle nädalate 
wiisi waieldi, nagu seda oli popside küsi­
mus. Wõtame majanduselu, mis tähtsam 
muust, seal leiame kas wõi niisuguse 
lause: „Majandusliku elu aluseks tahab 
Wabariigi Walitsus kokkuhoidluse ja ka-
wakindluse seada." 

Austatud Riigikogu liikmed! Mida öel­
dakse sellega ära? Meie näeme, et kok­
kuhoidmine1 peab sündima, kuid milles 
peab ta sündima, kuidas seda teostada 
tahetakse — seda ei ole tähendatud, aga 
ometi on ta üks subjektiiwne norm, mis 
õiguse annab Riigikogu liigetele nõuda, 
et kokkuhoidmise teed käidaks ja mille 
alusel hinnatakse Walitsuse töö. Tal on 
oma suur wäärtus. Kui teie liig kaugele 
lähete, öeldakse siis walitsusele, tema 
töö oli ju teie põhimõte, kokkuhoidmine 
ja kawakindluse seadmine, siis läheme 
meie põhimõttest kõrwale. Siin, austatud 
walitsus, ei ole seda kawakindlust mitte 
ja sellepärast ei saa Teie tööd Walitsuse 
deklaratsioonile wastawaks pidada. (J. 
H ü n e r s o n, põl.: H a r i d u s t ö ö o l g u 
s i h i t u d ! ) Siin on weel teisi lauseid 
maailm, muuseas olete Teie, härra Hü­
nerson, ka haridus kommisjoni liige ja 
Teid huwitab, nagu näha, haridustöö, see, 
mis öeldakse hariduse kohta. Loeme siis 
sealt osast, kust kuuleme: ,,Haridustöö, 
mis sihitud selle poole, et igaüks, kel loo­
mulikud waimuanded lubawad, wõiks 
algkoolist alates ülikoolini edasi jõuda, 
tahab oma täies ulatuses lõpule wiia." 
Tahetakse lõpule wiia, missugusel kujul 

• 
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lõpule wiia, missuguses sihis, kas rjik 
appi tuleb. Kellele, kuidas — selle kohta 
ei kõnele härra Päts'i deklaratsioon mi­
dagi. See oli sel ajal. Kui nüüd härra 
Akel oma deklaratsiooniga wälja tuleb, 
siis on teised ajad ja siis on see riigi­
kord ja riigiasjad parempoolsete arwa­
tes hoopis teistsugused. Minu arusaa­
mise järele on deklaratsioonide wiga juba 
see, et nad kannawad 90% ühiseid põhi­
mõtteid ja alles 10%, mis lahku lähewad, 
kahe Walitsuse wahel, kus üks walitsus 
teisest erineb. See oleks muidugi pilt­
likult öeldud. Kõneldakse meie uuest 
majanduspoliitikast, seda ei olewat dek­
laratsioonis näha. Minu härrad, meie 
oleme enne jõulut nädalate wiisi selle üle 
kõnelenud, waielnud, tülitsenud ja ette 
heitnud ja ikka ei ole weel selge. See 
on igawaks läinud, ei ole mingit mõtet 
korrata seda siin jälle inimestele, kes sel­
lest aru saawad. Kes sellest aru saada 
ei taha, see on juba igaühe oma asi. Kas 
pidi siis deklaratsioon uuesti kõike seda 
kordama hakkama? Kas on mõtet asja, 
mis Walitsuse lõhki wiis ja mis jõulust 
peäle pälawaid päewi on sünnitanud, mida 
katsuti küll kokku kleepida, aga mis pä­
rast siiski kokku langema pidi, uuesti kor­
dama hakata? ( H u l g a l i s e d w a h e l -
' h ü ü d e d . p õ l l u m e e s t e r ü h m a s t . ) 
Teie olete küll wiis wõi kuus kõnelejat 
wälja saatnud, ja nagu näha, on Teie 
mure wäga suur, härra Hünerson. Üks 
lugupeetud eelkõnelejatest algas oma 
waatlust käesolewa deklaratsiooni kohta 
sellest peäle, et endine walitsus ei olewat 
mitte sellepärast sunnitud olnud minema, 
et tema kawadega, tema töötamiswiisiga 
rahul ei oldud, waid sellepärast, et olla 
olnud mingisugused isiklikud intriigid ja 
asjad, millega mitte ei tahetud inimesi 
rahulikult edasi töötada lasta. Mina 
pean tähendama, et mina ei ole mitte nii­
sugustel põhjustel walitsusest ära tulnud, 
aga kui mina seda tegin, siis sellepärast. 
et mina nende põhimõtetega, millega seal 
töötati, wõimalikuks ei pidanud walitsu­
ses edasi olla. Sellepärast ei saa eelmise 
Walitsuse lahkumist siduda mingisuguste 
isiklikkude motiiwidega, ja ei saa sele­
tada, et arupärimised ja kõned, mis eel­
mise Walitsuse kohta ette toodi, on asja­
tud olnud selles mõttes, et nemad ei käi­
nud mitte läinud Walitsuse kohta, waid 
et nad seotud on olnud eelmise Walitsuse 
tegewusega, mille eest mitte läinud wa­
litsus wastutada ei wõinud. Mina ei taha 
üksikasjaliselt nende küsimuste juures 

peatada, sest mina olen teisel arwamisel 
Walitsuse deklaratsiooni kohta. Minul oli 
ka täna raske tulla siia kõnetooli, sest 
kui üldse inimene hiljuti walitsusest tagasi 
on astunud, siis peaks tal niipalju arusaa­
mist olema, et tema mitte otsekohe pead 
tuide ei pista, ja ei hakka asju lõhkuma, 
kust ta hiljuti alles ise tuli. Meil ollakse 
selles asjas teisel arwamisel, mõni meie 
hulgast on teisiti talitanud, ja sellepärast 
ei tahtnud ka mina endale ära keelata, 
mõne sõnaga nende küsimuste juures pea­
tada. Ma tahan seda aga teisel wiisil 
teha, kui seda teised härrad on teinud. 
Kõigepealt tahan ma peatada arupärimise 
juures. Üks arupärimine, mida meile 
wõidakse ette heita, oli arupärimine kul­
lafondi tarwitamise asjus. Seda mäleta-
wad Riigikogu liikmed wäga hästi, kui­
das see tiib ( n ä i t a b p a r e m a l e 
p o o l e ) selle Riigikogu liikme kohta, kes 
kullafondi tarwitamise asjus julges and­
metega wälja tulla, kõiksugu isiklikku 
mustust wälja pildus selle kohta, kes 
julges Riigikogu kõnetoolilt kõnelema 
tulla, seisukohalt, mida meie õigeks pida­
sime, ja mida maa on õigeks tunnistanud. 
(W a h e 1 h ü ü d e d p õ l l u m e e s t e 
r ü h m a s t : K u s s e e m:aa on?) Teie 
muidugi seda maad ei kuule, kuigi Teie 
ennast maa esitajaks peate. Öelge, mis 
maa ja põllumehe esitajad Teie siis õieti 
olete. Põllumehi on kolmweeraiid rah­
wast, teid on aga 23 sajast. Ainult üks 
wäike rühm' põllumeeste seljataga ja 
muud ei midagi.. Kui teie waatate sellest 
seisukohast wälja minnes selle kullafondi 
arupärimise saatusi;, siis wõite teie küll 
etteheiteid teha, aga et härra Kukk tea­
dis, kuidas härra rahaminister kuida tar­
witas, seda teie keegi öelda ei saa. Aus­
tatud Riigikogu liikmed, enne jõulut Riigi­
kogu koosolekul, kui härra Strandman 
oma kõnet pidas, siis küsis tema härra 
Päts'i käest, kas härra Päts teadis, kas 
kuida ja kuldas seda kuida tarwitati, aga 
siis waikis härra Päts, ja on põhjust ar­
wata, et ka härra Päts seda ei teadnud, 
kuidas selle kulla tarwitamisega lugu oli. 
-Kui aga selle peale waatamata härra 
Tupits, härra Päts ühes oma kaastöölis­
tega, solidariseeris ennast rahaministri 
tegewusega ja neile kallale tungis, kes 
teistsugusel arwamisel olid, siis on täie­
line õigus öelda, et see walitsus, mis on 
lahkunud, wastutus! peab kandma. Teist 
teed meie parlamentaarses korras mitte 
ei ole. ( H u l g a l i s e d w a h e l h õ i ü -
d e d.) Mina juhiksin selle küsimuse juu-
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res.tähelpanü weel ühe lahkumineku peäle, 
kuidas waated, mis enne jõulut olid, nüüd 
sootu teiseks on muutunud. Enne jõulut 
tuli lugupeetud endine Riigiwaneim kõne­
toolile ja seletas, et meil on Eesti panga 
Põhikiri jne., mille järele walitsus Eesti 
Panga tegewusse end segada ei saa. Sel­
lepärast on kõik seaduslikult tehtud. Eile 
lõppes tema lause aga teistmoodi, nimelt, 
et wõib olla ei olnud see samm seaduslik. 
Nüüd jõuti, tähendab, arusaamisele, et see 
asi ei olnud seaduslik, ei olnud korras. 
Enne jõulut oli aga tarwis öelda, et Eesti 
pank on omaette peremees, keda segada 
ei saa, ( H u l g a l i s e d w a h e l h ü ü -
d e d.) See on wõimalik, et see teile piin­
lik kuulda on, aga siin ei ole midagi teha. 

Teine küsimus, mis meile wäga huwi­
tawana eelmistest waidlustest silma pais­
tis, oli etteheide, et praegune walitsus 
on enesele julguse wõtnud öelda, et tema 
nieie põllumajanduse huwide peale tarwi­
likuks peab rohkem rõhku panna. (A. 
T u p i t s , põl.: H o o p i s t e i s t a s j a 
on r ä ä g i t u d . — J. H ü n e r s o n, 
Põl.: T a r w i s n o o t w ä l j a h e i t a . ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Ma teen 
rkl. Hünersonale märkuse Walitsuse tege­
wuse kohta kõlbmata sõnade tarwita-
mise pärast. 

A. A n d e r k o p p (töer.): Kui läinud 
Riigikogu aeg Wabariigi Walitsuse poolt 
esitati põllumajandusliku laenu andmiseks 
ja selle korraldamiseks maapanga sea­
duseelnõu, siis tähendati meie rühma 
Poolt kommisjonis, kus see seaduseelnõu 
arutamisel oli, et niisugusel kujul meie ei 
saa põllumajanduslikku laenuasutust mitte 
korraldada. Need põhimõtted, mis seal 
aluseks olid, ei ole ei meie maaparandu­
sele, ei meie maakultuuri tõstmisele ega 
ka^meie maapidajale wastuwõetawad. Ja 
kui sisuliselt meie maakultuuri ja maapa­
randamise küsimust arutada ja waadata, 
shs peab ütlema, et meie nii ruttu maa­
panga abil, kes pantkirjade kaudu tegut­
seda tahab, siin kindlasti mitte appi tulla 
ei saa. Meil ei tarwitse ju kaugele waa­
tama minna. Wõtame oma naabri Läti, kes 
niisuguse asutuse ellu kutsus, ja katsus 
Pantkirjade müümise abil maapanka kapi­
t a l i tuua, et siis sel teel appi tulla maapa­
randuse ja maakultuuri tööde elluwiimisele. 
Tagajärg oli see, mida praegune rahaturg 
ette kirjutab, et niisuguseid pantkirju ei 
ostetud. Ja Läti walitsus pidi ise kõik 
n eed maapanga pantkirjad ära ostma ja 

ikkagi riigikassast otsekohe summasid 
wälja andma maaparandamiseks. Ja sel­
lepärast, kui meil arwatakse, et meil 
maaparanduseks on tarwis laenusid wälja 
anda, siis ärgu olgu keegi niisugune ja 
uskugu, et selle maapangaga aasta wõi 
poole pärast suudetakse kõik teha, et see 
on asutus, mille kaudu suudetakse lae­
nusid anda. Aga kahjuks oli eelmise Wa­
litsuse seisukoht see, et maapank on see 
ainukene asutus, mille kaudu suudetakse 
laenu anda. Eile kuulsime kahjuks juba 
lugupeetud Riigikogu liikme härra Päts'i 
käest teist arwamist. Mul oli isiklikult 
temaga mõni aeg warem selle küsimuse 
kohta olnud pikem jutuajamine, ja eile oli 
tema oma endisest seisukohast awalikult 
juba taganenud. Tema tähendas Läti pret­
sedendi peale ja arwas juba nüüd, e t ega 
meie maapanga asutamisega midagi 
praegu teha ei saa, aga et meie peame 
asutusi selleks looma,, et siis, kui nor­
maalajad tulewad, nende asutuste kaudu 
laenusid anda saaks. Mina arwan, kui 
walitsus tõsiselt praegu põllumajanduslik­
kude laenude peale mõelda tahab, siis ei 
pea ta mitte peale hakkama sellest maa­
pangast, waid ta peab katsuma wõima-
lusii leida, et Eesti panga kaudu seda 
teha. (A. T u p i t s, põl.: S e d a e i saa . ) 
Ma tean, Teie olete selle wastu, aga mina 
arwan, et Eesti pank seda küllalt teha 
wõib (A. T u p i t s , põl.: E i s a a, t a 1 
on 1 ü h i k e s e a j a 1 i s e d l a e n u d.) 
No kuulge, meil on Eesti pank andnud 
laenusid, mis on seisnud 3—4 aastat 
maksmata, on need siis lühikeseajalised 
laenud? Kui aga mujale antakse, miks 
siis mitte põllumajandusele. Teie räägite 
alati sarnaseid asju, et waata, tööstusele 
on antud ka kullast lühikese aja peale 
laenu ja et see laen saadakse wäliswa-
luutas tagasi, aga waadake, ma küsisin 
eile kahe meie suurema ettewõtja käest, 
kes sealt laenu on saanud, kes on kohus­
tused andnud, et nemad peawad selle 
laenu wäliswaluutas tagasi maksma, mille 
eest wõimalik kulda osta oleks, ja teate, 
mida need inimesed ütlewad? Nad ütle­
wad, meie ei saa seda laenu wäliswaluu-
tas maksta, meie wõime seda ainult Eesti 
markades teha, ja see on kõik. Samuti 
on ka Teie laenudega asi. Eesti pank 
wõib wäga hästi iseäraliku aparaadi kau­
du põllumajandusele laenu anda. Isekü­
simus on see, kas meie seda põllumajan­
duslikku laenu tarwitame, wõi mitte ei 
tarwita. Härra Päts arwas eile, et meie 
põllumajandus on saanud ilmasõja läbi 
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rasked haawad, aga et meie kohaoma-
nikkude seisukord, kes wõlgades olid, on 
nüüd paranenud selle tõttu, et nemad on 
saanud nüüd kergemas rahas oma wõlgu 
ära tasuda, ja wõib olla sellepärast ne­
mad neid laenusid üldse ei tarwita. (W a -
h e 1 h ü ü d e d p õ l l u m e e s t e r ü h ­
m a s t : M i k s ei t a r w i t a ? T a r w i ­
t a w a d 'kül l!) Näete nüüd, seal on 
nüüd jälle lahkuminek. Härra Päts oli 
arwamise!, et neid laenusid tarwis ei ole, 
aga Teie ütlete, et neid tarwis on. Ja 
täna tähendab weel üks kõneleja põllu­
meestekogude rühmast, härra Jürman, 
et laenud on tarwilikua Kui teie nüüd 
niiwiisi tulete deklaratsiooni arwustama, 
üks ühte, teine teist moodi, siis 'ei saa 
teiega üldse rääkida, sest teie ei kõnele 
siit siis mitte üksi publikumile, waid juba 
liiga kaugele aknast wälja. (J. S o o t s , 
põl.: S e l l e k s T e i e k õ n e l e t e 
kü l l . ) Mina ei ole kõnelenud selle jaoks. 
Mina olen ainukene kõneleja meie rühma 
poolt ja arwatawasti neid rohkem ei 
tule, teil aga nähtawast! on tarwis ak­
nast wälja rääkida, sest teie hulgast on 
juba 5 inimest siin läbi käinud. (J. 
S o o t s , põl.: M e i l on k a s u u r 
r ü h m.) Meie oleme ometi mõlemad 
matemaatikat õppinud, aga et Teie rühm 
meie omast wiis korda suurem oleks, 
seda ei oska wist ka Teie arwuteadus 
tõendada. 

Mina olen küsinud üksikutest maakon­
dadest meie põlluharijatelt, kuidas nemad 
waatawad selle peäle, kas meil on maal 
tarwis põllukultuuri ja maaparanduse 
peale laenu, ja kui seda tarwis oleks, kui­
das seda siis anda. Ja ma pean ütlema, 
et ma pole saanud ühtegi niisugust was­
tust, nagu siit eile öeldi. (A. T u p i t s , 
põl.: K e s ü t l e s ? ) Härra Päts, ( H ü ü ­
d e d p õ l l u m e e s t e r ü h m a s t : E i 
o l e õ ige . ) Noh, jälle ei ole õige! Kü­
sige siis tunnistajailt, kes seda kinnita-
wad. Ma soowitan Teile lugeda seda, 
nagu Teie seda alati teistele soowitate, 
stenogrammidest. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Ma pa­
lun kahe- wõi kolmekõne jätta. 

A. A n d e r k o p p (töer.): See on ju 
loomulik asi, kui öeldakse, et meie põllu-
pidaja seisukord paranenud on, kuid et 
ta ei tule sugugi laenu järele, kui seda 
pakutakse, see ei ole õige. Abi on tar­
wis ja just praegu, kewade algul. 

Ega siis maaparandustööd ei tehta 
talwel, see on ju loomulik, et seda suwel 

tehakse. Ja ega siis ühe aastaga see töö 
ei lõpe, ehk teie küll tahate ühe aastaga 
terwet Eestimaad roosiaiaks teha. Kui 
teie nüüd neid jutte kokku wõtate, mis 
üksikud inimesed räägiwad, siis leiate 
mõndagi. Näiteks Pärnumaal on ranna 
lähedal sõjaajal rikki läinud seal omalajal 
olnud kraawituse tööd, ja selle all kanna­
t a w a t 300—500 talu, kuna maad wett 
täis. Nad ütlewad; et see töö tuleks 
maksma 3—4 miljonit, summa ei ole suur, 
aga inimesi ei saa ühe mütsi alla panna, 
et nad selle töö oma kätte wõtaksid. Ja 
ma tahaksin küsida, kui walitsus tahaks 
niisuguse laenu wälja anda, kes siis tuleb 
ütlema, et seda laenu tarwis ei ole. (J. 
S o o t s , põl.: K e s s e d a on ö e l n u d ? ) 
Kui Teie oma kõned tagasi wõtate, põllu­
meestekogude esitajad, siis ma lähen ära 
siit kohe. 

Üheks suuremaks lahkuminekuks eil­
setes ja ka tänastes kõnedes oli see, et 
uus walitsus on julgenud oma deklarat­
siooni üles wõtta, et Eesti marga walo-
riseerimise küsimus tuleb tõsiselt kaalu­
misele wõtta. Nõuti, miks walitsus kohe 
ära ei ütle, kas seda kohe teha saab, wõi 
mitte. Juba eile tähendati wahelhüüe-
tega, et eelmine walitsus see oli, kes lu­
bas seda teha, ja oli lugupeetud härra 
Päts see, — ma tuletan seda täna meelde, 
sellest eile ei kõneldud — kes asunikkude 
rühmaga läbi rääkinud oli selle üle pike­
malt. Just härra Päts leidis asunikku­
dele wastates, et seda küsimust ühe päe­
waga ära otsustada ei saa. Mispärast 
siis nüüd tuldakse ja walitsusele ette hei­
detakse, et walitsus niisuguse kawa on 
üles wõtnud, ja kohe lõpulikku wastust 
ei anna. See on raske küsimus, seda ei 
saa öö ega päewaga otsustada, seda peab 
pikemalt järele kaaluma, kuid antagu 
walitsusele see kaalumiswõimalus ja ärge 
lõigake enne tiibu ära, kui ta selles küsi­
muses saab lendama hakata. (W a h e l -
h ü ü e : Ä r g e l e n n a k e nii.) Kui meie 
maaparanduse laenude juures ja üldse lae­
nude juures põllumeestele peatume, siis 
räägiti eile siin seemnewilja laenude and­
mise, toetuslaenu andmise küsimuse juu­
res, ja küsiti, mis jaoks neid tarwis on? 
Mina arwan, et meie siin kõigeraskema 
wea teeme, meie ei tea weel keegi, missu­
gune on tänawu aasta lõikuse poolest, et 
meil aga tänawu raske on ja raske ka 
maaharijale, selles on wist kõik kindlad. 
Ja -kas meil ka tulewal talwel ei • tuleks 
mitte wäga tuntawal mõõdul meie maaha­
rijatele appi tulla, see on täiesti küsitaw. 
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Ja kui walitsus siin üles seab niisugused 
nõudmised abiandmiseks, mida käesolew 
raske majandusaasta pakkuda tahab, siis 
ei tohiks keegi seda ette heita, ega seda 
Pahaks panna. (M. M a r t i n s o n , põl.: 
Noh, h ä r r a P ä t s'i k õ n e s t o l e t e 
T e i e t õ e s t i h ä r r a A n d e r k o p p a 
P e a g a a r u s a a n ird.) Minul on oma 
Pea, annaks Jumal, et Teil ka oma pea 
oleks. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
niisugused wähe ilusad, isiklikud wälja-
astumised kõrwale jätta. 

A. A n d e r k o p p (töer.): Wäga te­
rawalt astuti wälja ka Walitsuse arwa­
mise kohta, et wõimalust mööda tuleb 
meil kaitseseisukorra kaotamisele lähe­
male minna. Mida sellega õieti ette heita 
suudetakse, ma ei tea mitte. Meie teame, 
et eelmine walitsus juba algusest peale 
asus sellel seisukohal, et ta mitte wõi­
malust ei leia kaitseseisukorda ära kao­
tada. Aga ometi, ja sellest ei ole palju 
aega tagasi, leidis walitsus wõimaluse 
Weel tänawu aasta üksikutes maakohta­
des piiripoolsetes äärtes kaitseseisukor­
rale piire tõmmata. Ja kui käesolewal 
walitsusal peaks wõimalus olema kaitse­
seisukorda weel kokku tõmmata ja ela­
nikkudele neid paremusi luua, loomulikku 
korda maksma panna, mida igaüks ihkab, 
siis ei tohiks keegi siin midagi ette heit­
ma tulla. Üheks suuremaks lahkumine­
kuks, ei tea mispärast tema just eilsel 
koosolekul eriti härra Päts'i poolt ette 
toodi, kas sellepärast, et ta päew enne 
seda börsekomitee esimeheks waliti, mis 
iu teatawas ühenduses on meie äridega 
ja meie pankade tegewuse juhtimisega, 
wõi sellepärast, et see walitsus wähemus-
walitsus on ja prille tuleb hõõruda meie 
sotsiaaldemokraatidele, et seal poolehoidu 
walitsusele eemale tõmmata, on tööstuse 
küsimus. Aga see tööstuse käsitamiswiis, 
mis põllumeestekogude poolt ette toodi, 
°n minu arwates küll omapärane. Meil 
°n inimesi olnud — mina isiklikult ei saa 
seda arwamist mitte jagada — kes arwa­
wad, et meie ühe kahest peame walima; 
kas ainuüksi linna wõi ainuüksi maa. 
Meil on aga teada, et linn läheb oma rän-
darnisrada ja maa ei jää ka temast maha. 
Et meil linnad wälja sureksid, selle sisse 
minul isiklikult usku ei ole, aga kõige 
selle kõrwal ei tohi meie endale pette-
Pilte luua seal, kus neid katsutakse teha. 
Meie ei tohi ellu jätta ja ellu kutsuda nii­
suguseid linatööstuse ettewõtteid, mis 

mitte elujõulised ei ole. Parem on, kui 
algusest peäle, niisugustele ettewõtetele 
lõpp peale pannakse, et wähemalt see töö­
liste hulk, kes selle ettewõtte peale loo­
dab, selgusele jõuaks, mida neil teha 
tuleks; kui nad ei saa mitte linnas tööd, 
siis peawad nemad minema maale ja wõi­
wad seal elada. Mõlemad, linn ja maa 
peawad elama ja elawad. Härra Päts'i 
prillide hõõrumine sotsiaaldemokraatidele 
tööstuse kasuks ei aita siin midagi. 

Isiklikult mina pean ütlema, et see 
wiis, kuidas Tallinnas ühe suurema tehase 
juures — Wene-Balti tehases — töölised 
ootawad päewast päewa, nädalast näda­
lasse, neile öeldakse, et oodake weel, 
saate tööd — kõigehalwem on. Läheb 
kuud 2 mööda, neid petetakse ikka sama 
lubadusega, — et see aga halwemast 
halb on meie tööliste elus, see on selge. 
Siis öeldagu temale juba ette: on wist 
kindel, et see ettewõte lähemal ajal töö­
tada ei saa. Öeldagu siis otsekohe, et 
neil inimestel ei ole lootust töö saamiseks, 
et see ettewõte tuleb kas wähemale pin­
nale wiia —tuleb teist tööd otsida, meie 
katsume teile mingisugust teist muret­
seda, aga nii ennast peita ja töölisi tühja 
lootustega petta, ei ole kindlasti mingit 
otstarbet. 

Mul tuleb selle tööstusküsimuse juures 
üks teine juhtumine weel meelde, see on 
Aseri lugu. Kui see küsimus sügisel üles 
wõeti ja selleaegsete koalitsiooni rühmade 
nõupidamine ära peeti, kust ka osa wõttis 
lugupeetud Riigiwanem härra Päts, siis 
seletati, et on tarwis Aseri küsimuses käia 
seda teed, mida käidud. Et raske oli ka-
pitaali leida kodust, selleks et seda ette­
wõtet käima panna, kuna muidu 1000 
töölist oleksid uulitsale wisatud, seletati, 
et tarwis oli ettewõetud sammudega 
wäljamaalt raha saada, ja wabriku tule­
wik on kindlustatud ja suudetakse tööd 
teha. Siis oli Aseri paanamat waja wai­
gistada. Meie kuulsime eile ajalehest ja 
siit kõnetoolilt, kuidas selle küsimusega 
nüüd lugu on. Kuulsime, et nende päe­
wade sees paneb ta oma uksed kinni ja 
1500 inimest otsigu omale uut teenistust. 
Peawarju wõib olla neile antakse, sest 
need on ju wabriku hooned, kus nad ela­
wad, aga otsigu leiba, kust nad saawad. 
Teie teate, missuguse õhinaga need ini­
mesed kokku kutsuti, ka siit kõnetoolilt 
awaldati arwamist, et see tööstusette-
wõte saab käima, et tema on elujõuline. 
Aga nüüd, raba on ümberringi, ei mingi­
sugust wäljawaadet töösaamiseks. Ka 
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Narwas ei ole mingisugust tööstust, mis 
inimesi juurde wõtaks, Kreenholmi ja 
teised wabrikud lonkawad. Ma saan 
aru, austatud põllumeeste esitajad, et teil 
wõib süda raske olla, et teid walitsusest 
eemale jäeti, kuid mina arwan, et teie 
paremini teeksite, kui teie mitte 5, 6 wõi 
8 korda selle deklaratsiooni puhul sõna 
ei wõtaks. Selle deklaratsiooni alusel 
walitsus mitte midagi weel näidata ei ole 
saanud. Peab ütlema, raske on walitsu­
sed tööle hakata. Aga teeb ta hästi, siis 
hindab seda kogu maa ja Riigikogu, kui 
ta halwasti teeb, siis mõistame teda koos 
hukka. Aga niisuguste wäiklaste asjadega 
wälja tulla, nagu teie seda teete, ei ole 
mingit mõtet. Kui teil selle Walitsuse 
wastu sisuliselt midagi on, siis öelge seda 
otsekohe. Meil wähemalt on selle Walit­
suse sisse usk, et ta tahab midagi teha, 
tahab sellest sennisest umbkotti läinud 
poliitikast eemale hoida ja awalikult 
otsekohe tööd teha, aga mitte tagauste 
kaudu käia, Kui see walitsus wigu teeb, 
ütleme meie talle seda, aga oma poole­
hoidu mele temale praegu keelata ei saa. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Faktili­
seks märkuseks on sõna rkl. Einbund'il. 

K. E i n b u n d (põl.) kohalt: Ma 
praegu ei tarwita. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Faktili­
seks märkuseks on sõna rkl. Jürmanni. 

A. J ü r ni a n (põl.): Kahe eelkõneleja 
poolt, iseäranis aga härra Jürgenstein'! 
poolt, toonitati, et rkl. härra Päts olla 
eitanud maapanga ellukutsumist. (A. A n ­
d e r k o p p , töer.: M a s e d a ei r ä ä -
k i n u d.) Ma rääkisin praegu härra Jür­
gensteinast. (A. A n d e r k o p p , töer.: 
T e i e n i m e t a s i t e m i n d ka.) Härra 
Anderkopp kõneles, et rkl. Päts üldse olla 
laenude andmist põllumeestele eitanud. 
Minul on juhuslikult stenogrammid käes 
härra Päts'i kõne kohta, ja ma loeksin siit 
ette selle osa, mis käib maapanga kohta. 
Stenogrammist selgub järgmist: , , . . . kuid 
asutus — siin on jutt maapangast — 
peab enese enne sisse töötama. Tema 
organiseerimine, tema aluse panemine on 
tarwilik." Tähendab, maapanga aluse 
panemine on tarwilik, see on selgesti 
wälja öeldud. Seda faktiliseks märku­
seks ette kandes, selgub, et härra Päts ei-
ole eitanud maapanga asutamist ja ellu­
kutsumist, waid on jaatanud. (A. A n -
d e r k o p p , töer.: E g a m i n a s e d a 

ei ö e 1 n u d.) Ei, härra Jürgenstein 
ütles seda. 

R i i g i w a n e m Fr. A k e l : Lugu­
peetud Riigikogu liikmed! Walitsuse 
deklaratsiooni arutamisel nii eile, kui ka 
täna on kuuldawale tulnud osalt wäga 
terawaid arwamisi, mis minule põhjust 
annawad sõna wõtta selleks, et, olgugi 
lühidalt, seletust anda deklaratsiooni sisu 
kohta ja siis wastata ettetoodud arwus-
tuste ja nendega ühenduses olewate küsi­
muste peale, mis minule on esitatud. 

Kui kõigepealt üles seada küsimus, 
mis õieti peaks sisaldama Wabariigi Wa­
litsuse deklaratsioon, ja missugune ulatus 
peab olema sellel deklaratsioonil eriti 
meie juures, kus walitsus ametisse kut­
sutakse Riigikogu enese poolt ja kus sel­
lele ametissekutsutud walitsusele sõna 
antakse pärast seda, kui ta ametisse kut­
sutud on, siis tuleb minu arwates selle 
küsimuse peäle wastata, et wäljakujune-
nud uususe järele Walitsuse deklarat­
siooni aluseks õieti on kompromiss-kok-
kulepe koaleerinud rühmade ja nõndani­
metatud ,,nõudmistest", mis üksikud rüh­
mad koalitsiooni astudes tingimustena 
üles seadsid. Wiimased nõudmised ei ole 
aga midagi muud, kui üksikud juhtlaused 
riigielu üksikute tegewusalade kohta, mis 
wastawalt üksikute rühmade poliitilistele 
seisukohtadele fikseeritud. Koalitsiooni 
astuwad rühmad annawad need juhtlau­
sed selle kätte, kelle katte on usaldatud 
Walitsuse moodustamine. Ja need juht­
laused märgiwad ära tee, mida mööda 
iga üksik rühm walmis on oma esitajaid 
saatma walitsusse, kes siis oma asumisel 
seab tulewase koostöötamise aluseks just 
need juhtlaused. Äratähendatud wiisil 
kokkuseatud tegewuskawa, kas nüüd see 
kokkulepe ise, nagu eelwiimase Walit­
suse moodustamise puhul, wõi aga selle 
kokkuleppe järele tehtud kokkuwõtte, 
nagu see sündis wiimase Walitsuse moo­
dustamise ajal, see ongi tawalisea mõt­
tes meie Walitsuse deklaratsioon ja mitte 
midagi muud. Ei ole iialgi mõeldud dek­
laratsioonis pikemalt esineda mingisu­
guste seaduste sisudega, wõi üksikute 
deklaratsioonis äratähendatud põhilausete 
pikemate seletustega. Pean ütlema, et 
endise Walitsuse deklaratsioonis on see 
eraldi ära tähendatud, et sarnane tegu­
wiis mõttetu oleks, Wiimase Walitsuse 
deklaratsioonis seisab: Tähtsamate sea­
duste sisu aga ei oleks mõtet deklaree­
rima hakata. Walitsus toeneb tähtsamates 
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küsimustes kokkuleppe alusel jne. Edasi 
on_ tähendatud selle peale, et sel puhul, 
kui walitsus mitte loomulikku, nagu siin 
tähendati, surma ei sure, kui Walitsuse 
lahkumine ei tule mitte sellepärast, et 
Riigikogu oma wolitused kaotab, waid 
kui walitsus on sunnitud lahkuma selle­
pärast, et tema wastu on tekkinud opo­
sitsioon ja awaldatakse temale umbusal­
dust, et üks wõi teine rühm, wõi mitmed 
rühmad kokku Walitsuse kukutawad, et 
siis see walitsus, kes ametisse astub, 
Peab eriti pika ja üksikasjalise deklarat­
siooniga esinema. Seda seletas härra 
Päts eile, ja sedasama arwan mina ka 
täna härra Einbunda kõnest kuulnud ole­
wat. Kui seda mõtet õigustatuks pidada, 
mille üle muidugi waielda wõib, ka siis ei 
ole põhjust seda nõudmist praegusele 
^valitsusele esitada, sest endine Wabariigi 
Walitsus lahkus omal soowil, ilma et 
tema umbusalduse teel kukutatud oleks 
olnud, igal tingimisel aga mitte rühma 
Poolt, kes praegu on andnud Walitsuse 
juhi. Kui nüüd küsida, 'kas sarnasel dek­
laratsioonil, nagu eespool seletatud, üldse 
mingit tähtsust on, kas selle järele üldse 
mingit tõsist tarwidust on, siis peab ilm­
tingimata jaatawalt wastama. Pealegi 
wastab see meie Riigikogu kodukorrale. 
Deklaratsiooni tähtsus ja tarwidus on 
wähemal määral mõjuw Riigikogu sise­
mistes piirides; seal on ta pakt koaleeri-
wate rühmade wahel, pakt, mille põhjal 
on kokku lepitud ja mida wastastikku pi­
dada tuleb nii kaua kui koalitsioon püsib. 
Wäljaspool koalitsiooni wõi opositsioonis 
seiswatele rühmadele on deklaratsioon 
doku m e n cii^ s ? mida igal parajal wõi 
mitteparajal juhusel oma erisihiks tarwi­
tada wõib. Meie Walitsuse deklaratsiooni 
tähtsam 'külg on aga see, et iga uus wa­
litsus Riigikogule ja rahwale ära ütleb 
seda, mis tema teha mõtleb ja ära teha 
tahab, tehes seda lühidalt ja selgelt, (min­
gil tingimisel aga mitte selle tagamõttega, 
e t „laiemaid rahwahulke" omal "Wiisil 
^rahuldada". 

Kui see, mis siin öeldud, õige on ja 
mina arwan, et see nii on, siis on arusaa­
daw, et Walitsuse deklaratsiooni poliiti­
line tähtsus ei olene mitte nii palju selle 
Wormist, tema redaktsioonilisest kujust, 
^õi tema ulatusest üksikasjade suhtes, 
Waid hoopis suuremal määral tema taga 
seiswast koalitsioonist, tema taga seis-
Watest rühmadest ja nende poolehoidja­
test. Tähtsam on siis selles erilises 
mõttes koaleeriwate rühmade kogu ja 

nende poliitilised waated, kes Walitsuse 
taiga seisawad, kui deklaratsioon ise oma 
wormi ja sisu pooles-t. Sest inimesed 
teewad ometi tööd ja ka riiklikku tööd 
oma ilmawaatea, oma südametunnistusele 
ja oskusele wastawalt, ja elu ei lase en­
nast mitte kinni naelutada lehekülgede 
külge. Sellepärast on minul arwamine, et 
praegused ägedad waidlused, mis õieti 
wähemal arwul on keerlenud Wabariigi 
Walitsuse deklaratsiooni enese ümber, 
kui üksikute rühmade wahekordade üm­
ber, on wälja kutsutud opositsiooni poolt 
opositsiooni enese pärast. Minul ei ole 
wähematki tahtmist neile, kes selles asjas 
teisel arwamise! on, selgeks teha, et 
praeguse Walitsuse poolt esitatud dekla­
ratsioon parem on, kui kõik tema eelkäi­
jate omad olid, kuid läbi waadates endiste 
walitsuste deklaratsioone ja nendele järg­
newala läbirääkimisi, pean tunnistama, 
et tema ka mitte halwem ei ole; waidlu­
sed selle üle on muidugi wöimalikud. Kui 
aga Riigikogu pahem ja parem tiib oma 
äraproowitud jõud nähtawa pingutusega 
esile saatis selleks, et praeguse Walitsuse 
deklaratsiooni wraese omaks teha, siis tuli 
minule tundmus, et meie deklaratsiooniga 
lugu nii halb ei olegi. Ei taha ka mitte 
pikemalt peatada selle juures, et endine 
Riigiwanem ja põllumeestekogude Riigi­
kogu rühma liider härra Päts palju 
aega ära kulutas selle peale, et oma isik-
likka asju siin Riigikogu ees deklarat­
siooni arutamise puhul õiendada. Kui aga 
sellejuures katsuti uuele walitsusele mit-
tewääriliselt kallale tungida, siis waban-
datagu, kui meie selle peäle wääriliselt 
reageerime. Ilma wähemagi aluseta astub 
endine Riigiwanem awalikult üles ja 
püüab uue Walitsuse autoriteeti kõigu­
tada. Kui seda oleks teinud inimene, kes 
ei ole seisnud walitsemise wõimu teosta­
misele ligidal, siis — jumal temaga. 
(N a e r.) Kui aga härra Päts weel 
praegu tundes enese kallal „ülekoliut" 
tehtud olewat, ruttab Walitsuse kallale, 
kes ainult mõned päewad ametis, pealegi 
isikute kallale, kes hiljuti tema kaastööli­
sed olid . . . (M. M a r t n a , sd.: W ä g a 
õ i g e ! — K. A s t , sd.: E g a p e ä l e 
h ä r r a E i n b u n d'i ü k s k i e n n a s t 
n i i w ä g a ei p i n g u t a n u d . ) . . . siis 
tuleb seda pahaks panna. 

Härra Päts lubas enesele tähendada, 
et praeguse Walitsuse programm kalduda 
kord paremale, kord pahemale poole ni­
melt selleks, et aga tarwilikku usaldust 
saada. Niiwiisi muidugi wõiwat kaua 
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walitseda, peab ainult osawust olema. 
Selle Walitsuse siht ja programm on kui 
wanjka-wstanjka ..— nii kui soowite. 
Selle sõna wõib härra Päts põrandalt 
üles wõtta ja tasku panna oma koduseks 
tarwitamiseks. ( K ä t e p l . a g i n k e s k e 1. 
— H ü ü d e d p a r e m a l t p o o l t : Ei 
o l e õ i g e ! ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu! 

R i i g i w a n e m F r. A k e l : Midagi 
ei ole mul selle wastu, et arwustatakse, 
kui aga insinueerima tullakse, nagu kat­
suks praegune walitsus usaldust wõita 
sihilikkude abinõudega, siis o n . . . (J. 
H ü n e r s o n , põl.: K e s i n s i n u e e ­
r i b ? — S e g a s e d w a h e . l h ü ü d e d 
p a r e m a l t p o o l t . ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. Hü­
nerson, palun ilma ärewuseta. Palun 
rahu! 

R i i g i w a n e m F r . A k e l : . . .s i is 
on minu kohus seda Wabariigi Walitsuse 
nimel kõigekindlamalt tagasi tõrjuda. 
Praegune walitsus, kui keskrühmade wa­
litsus, kui wähemuse walitsus, ei taha 
kellegi, — kõigewähem aga härra Päts'i 
armust — ühte päewagi püsida ja ei ole 
ei paremal ega pahemal pool käinud 
omale iga juurde muretsemas. Senni kui 
meie Riigikogu usaldusel ametis oleme, 
tegutseme meie oma parema tahtmise ja 
teadmise järele koalitsiooni sihis, kõrgel 
hoides Walitsuse prestiishi. Minu härrad, 
praegune walitsus on keskrühmade wa­
litsus, kuid kõik praeguse Walitsuse moo­
dustamiseks koaleerinud rühmad moodus­
tasid ka endise Walitsuse enamuse. See 
on tähtis tähelepanemiseks. See on tõsi­
asi. Kristlik rahwaerakond, rahwaera-
kõnd ja tööerakond andsid koalitsiooni 
rühmadena endise Walitsuse toetamiseks 
32 häält Riigikogus, kuna parem tiiw ai­
nult 25 häälega esitatud oli: tähendab 
kolm keskrühma ühe paremtiiwa rühma 
wastu. See oli endise koalitsiooni arwu-
line wahekord. Kuid, kui waadata ja mina 
palun seda teha, endise Walitsuse „kawa 
ja tööplaani", mis kokkuleppe aluseks oli 
ja terwelt 32 punkti sisaldas ja wõrrelda 
seda üksikute rühmade „nõudmistega", 
mis olid Walitsuse moodustajatele kätte 
antud, siis paistab selgesti silma, et en­
dise koalitsiooni aluseks, ja ühtlasi ka 
selle Walitsuse deklaratsiooni aluseks, olid 
õige wähese erandiga, just keskrühmade 
juhtlaused. Tähendab, põllumeeste liider 

härra Päts seadis kokku oma endise Wa­
litsuse kawa neil andmetel, mis tulid 
keskrühmadelt ja hakkas walitsema kesk­
rühmade sihtjoones. Kuid naiiw on tulla 
nüüd, kus puhtkeskrühmade walitsus 
etableerunud on ja küsida, kus on teie 
deklaratsioonis „uus kurs", mis uue Wa­
litsuse olemasolu õigustaks;' kui teil uut 
kursi ei ole, miks oli siis Walitsuse kriisi 
ülepea tarwis, jne? Minu härrad, need 
küsimused, miks walitsus minema pidi, ei 
ole uue Walitsuse otsustada. Et uus wa­
litsus tuli, see oli Riigikogu tahtmine, kes 
uue Walitsuse ametisse kutsus. Ja see 
uus walitsus, mis moodustatud Riigikogu 
keskrühmitustest, mõtleb keskrühmade 
senniseid riiklikka ja majanduslikka polii­
tika sihtjooni kindlal käel edasi wiia. Ja 
kui sellejuures on tarwis olnud endise 
koalitsiooni kokkuleppes ja deklaratsioo­
nis parandusi teha, siis ei tarwitse see 
weel paremtiiwa meestele keskrühmade 
„uue kursi" hirmu peäle ajada, millega 
katsutakse, ma ütlen, demagoogiat teha. 
( W a h e l h ü ü e p õ l l u m e e s t e p o o l t : 
P e e n i k e s t i i l . ) Ei, keskrühmade 
walitsus ei too „uut kursi" neile, kes 
seda ootawad, mitte oma senniste polii­
tiliste nõuete ja lubaduste muutmise näol, 
waid eesrinnas selle läbi, et Riigikogu 
usaldus uued mehed ametisse on kutsu­
nud, kes ämbilikupoliitlkat ei aja ja orawa-
taktikat ei pea. ( K ä t e p l a g i n . — W a ­
h e ,1 h ü ü d e d p õ l l u m e e s t e p o o l t.) 
Lubatagu mind rääkida. Mina olen teid 
10 tundi kuulanud, nüüd kuulake teie mind 
% tundi. Selles kõiges ei tohiks midagi 
paha olla, eriti weel kui neil, kes riiklikka 
asju ja nende arenemist oma waatekohalt 
teisiti näha soowiwad, igal silmapilgul 
wõimalus käepärast on praegust walit­
sust kui wähemuswalitsust kukutada ja 
ühenduses sellega nõndanimetatud „uuele 
kursile" oma wana kursi asemele panna. 

Üle' minnes deklaratsiooni sisu juurde 
pean tähendama, et tõepoolest^ riiklikus 
elus ja Walitsuse tegewuses terwe rida 
tähtsaid asju leidub, mida oleks wõidud 
esitada deklaratsioonis, ilma et sellest 
mingit kahju wõi kasu asjale oleks olnud. 
Elu ei lase ennast mitte suruda kunstlik­
kudesse raamidesse ja kõigeümmargu-
sem deklaratsioon on ikka see, mis ta on. 
Nii oleks wõidud deklaratsioonis nime­
tada, mina oleksin seda eesrinnas teinud, 
kui minu soow oleks wastuwõtmist leid­
nud, — et langenud sõdurite mälestuse 
wääriline jäädwustamine seltskonna abil 
läbi wiiakse, ja sõjainwaliidide eest hoo-
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litsemine paremale järjele seatakse. Üks 
kül teine on seltskonna kui ka Walitsuse 
aukohus. Majanduse alal ei ole rõhuta­
tud suur- ja wäiketööstuse erilise toeta­
mise tarwidust. Kuid sellest ei tarwitse 
nii suure hooga — nagu seda tehti — jä­
reldada, et ametisseastunud walitsus 
tööstuse tähtsust ignoreeriks. Just was­
tuoksa. Meie näeme, et tööstusest ela­
tab end suur hulk kodanikka, et tööstusel 
riigimajanduses oma tähtis koht on, sa­
muti kaubandus ja transiit. 

Ei ole eriti peatatud karjakaswatuse 
kui põllumajanduse tähtsa haru juures, 
niis meile eksportsaadusi annab. Ei kala­
asjanduse juures, mida tingimata eden­
dada tuleb riiklikul toetusel. Ei ole sõ­
nagi lausutud meie kõrgema hariduse 
keskkohast, ülikoolist jne. Leiti puudu-
wat lähem kawa meie rahaasjanduse üm­
berkorraldamiseks, samuti maksustamise 
seaduses. Wiimaste etteheidete kohta, 
millejuures heameelega pikemalt peatati, 
wõin mina ainult seda tähendada, et uus 
Walitsus rahaasjandusse puutuwaid kor­
raldusi lähemalt fikseerida wõib alles 
siis, kui tal täpselt teada on, missugused 
ressursid riigil praegu kasutada on, ja 
missugused wäljawaated selleks olemas, 
et wäHskapitaali meie juures interessee-
fida. See töö ei sünni aga mitte üle öö, 
ja mina arwan, et Riigikogul selles asjas 
ka nüüd kannatust olema peab; waremalt 
°u tal seda õige palju olnud. 

Ja nüüd põllumajanduslikkude laenude 
küsimus! Huwitaw on konstateerida, et 
Põllumeestekogude Riigikogu rühma liider 
härra Päts eile kindlal sõnal deklareeris, 
et Põllumehed riiklikku laenu ei tarwita. 
Hea küll, teatame sellest põllumeestele, 
kui nemad laenu otsima tulewad. Igata­
hes on Walitsuse! kergem, kui tal nende 
laenude eest hoolitseda ei tule. 

Mitte põllumeeste hingede püüdmi­
seks, nagu härra Päts eile arwas, waid 
nkaldusaasta raskustest ülesaamiseks 
mõtleb walitsus neile, kes seda ise soowi­
wad, põllurnajanduslikka laenusid ajuti­
selt wõimaldada. Ega see ometi kuri­
tegu ei ole, härra Päts? Härra Jürman 
leppis juba rohkem laenudega, kuid kur­
us, et deklaratsioon jätwat lahtiseks küsi­
muse, kuidas walitsus mõtleb juhtida 
mõeldud laene põllumajandusse? Walit­
sus ei ole sellest mõelnud saladust teha 
ja härra põllutööminister wõiks teid sel­
lest igakülgselt informeerida. Kuid dekla­
ratsiooni need üksikasjad tõepoolest ei 
mahu. 

Samasugune lugu on maapangaga, 
mille kohta seaduseelnõu juba Riigiko­
gus on. 

Edasi nõuab härra Jürman Walitsuse 
deklaratsioonis: programmi põllumajan­
duse kriisi lahendamiseks! 

Tuleb küsida, mis tegi siis endine wa­
litsus, kelle eesotsas ometi seisis põllu­
meeste liider härra Päts, kui ta õige aja 
lasi mööda minna põllumajandusliku 
kriisi lahendamise kawa wäljatöötami­
seks. Sest ega's 1. aprillil enam õige ja 
soodne aeg pole kriisi lahendama hakata, 
mille terawus — nagu loomatoidu ja muul 
alal — juba warsti mööda minemas on. 

Kuid praegune walitsus katsub siiski 
weel kõik teha, et seda wiga parandada 
— aga mitte deklaratsiooni kaudu, waid 
teoga. 

Samuti kurdab härra Jürman, et wa­
litsus peaks ometi samme astuma, et kõr-
waldada takistusi, mis raskendawad mele 
karjasaaduste turulepäasemist. 

Tuleb küsida, kas arwab härra Jür­
man, et uuel walitsusel käepärast on nõia-
kepp, millega tema silmapilkselt saab 
awada turge, kui endine Walitsuse juht, 
kes peaministrina wastutaw oli Walitsuse 
sihtide eest, seda aegsasti ei teinud. Mina 
arwan, et kõik see, mis sellel alal tehtud, 
mitte nii paha ei olegi, et uut walitsust 
tarwitseks endise Walitsuse patuoinaks 
teha. 

Wälispoliitika alal ei leidnud deklarat­
sioon härra Päts'i poolehoidu — liig palju 
ilusaid sõnu Wenemaa aadressil. Kui see 
arutamine selleks mõeldud oli, et uuele 
walitsusele hõlbustusi teha, siis aktsep­
teerin selle suurema heameelega. Was­
tase! korral — tuleb seda wõtet tõsiselt 
hinnata. 

Erilist huwi pakkusid minule härra 
Laidoner'i seletused riigikaitse kohta. 
Oma kõne algul rääkis kõneleja midagi 
geeniusest ja jätkas siis selles mõttes, et 
tema ei suuda aru saada, kuidas wõib 
jälle midagi hakata ümber korraldama, 
kuna kõik juba korraldatud on. Tulla 
takistus õppuses jne. 

Walitsuse deklaratsioon räägib ümber­
korraldamise jätkamisest — tähendab, 
on midagi sellesarnast käimas, mis weel 
pole wiidud lõpule. Ja tõepoolest asi 
ongi. nii. 

Mõne aja eest, kui kaitsewäe kokku­
seade walitsuses arutamisel oli, esitati 
Wabariigi Walitsuse istungil üks skeem, 
kus ära näha oli praeguse kaitsewäe 
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ümberkorraldamine. Endine sõjaministri 
kohustetäitja mäletab seda, et isegi wõhi-
kutele paistis silma, et seal puuduwad 
paljud küsimused. Tähendab, teatud kor­
raldused on käimas, seda ütleb ka prae­
gune sõjaminister, ja sellepärast ei tohiks 
see kedagi imestama panna, wähemalt 
endist sõjawäelast mitte, kui seda üm­
berkorraldamise tööd jätkata mõeldakse. 

Kui walitsus ütleb, et tema tahab 
riigikaitse ümberkorraldamist jätkata, 
siis on see nii. Mis aga mulle weel päris 
arusaamatuks jäi ja paradoksina paistis, 
oli see, et härra Laidoner kuidagi ei suut­
nud aru saada, kuidas wõib wägi tegu-
wõimuline olla ja kuidas wõib selleks tee-
nistusaega lühendada. Mina arwan, et need 
kaks asja hästi ühendatud wõiwad olla, 
ja et neid meie wäikse riigi kandejõule 
wastawalt kooskõlastada tarwilik on. Et 
neid wõimalik on kooskõlasse wiia, seda 
ei saa mulle keegi ebatõeks teha. Edasi 
on siin deklareeritud, et kaitsewäelaste 
ulualuseid, tähendab kasarmute ehitamist 
ja nende sisseseadete korraldamist, tuleb 
kõigeenergilisemalt korraldada, tuleb, sõ-
jawäelaste eluruumide paremale järjele 
seadmise eest hoolitseda. Sõjaministee­
riumi eelarwes tulewad need tarwilikud 
wäljaminekud etteotsa seada. Kõike seda 
wõime meie kokkuhoidlikult teha. Kui 
minul on tarwis kuube osta, siis wõin 
ma selle juures kokkuhoidlik olla. Aga 
kõik see aeg, kui kindral Laidoner meie 
riigikaitse kohta käiwast deklaratsiooni-
osast rääkis, tehti seda nii halwakspane-
walt, ja ma ütlen: see ei ole mitte õiglane! 
( S e g a s e d w a h e l h ü ü e d p õ l l u ­
m e e s t e r ü h m a s t . K. E i n b u n d , 
põl.: J u m a 1 h o i d k u, k õ i g e w i i s a -
k a m a l t k õ n e l e s.) Härra Laidoner 
ütles, et see, mis lubatud deklaratsioonis 
on tehtud täiesti ilma süsteemita, on ai­
nult lubadused! Mina palun lugupeetud 
Riigikogu liikmeid weel kord kätte wõtta 
ja waadata, mis on nendes lubadustes 
süsteemiwastast; wõib olla, et ka teie 
seda enestele ära seletada ei wõi nagu 
minagi. (W a h e 1 h ü ü d e d.) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu. 

R i i g i w a n e m F r. A k e 1: Edasi. Üks 
kõnelejatest, nimelt härra Ast, awaldas 
rahulolematust selle üle, et deklaratsioo­
nis, nimelt selle sissejuhatawas osas, mitte 
palju uudist, küll aga igaühele iseenesest 
mõistetawaid asju leidub. Minule paistis, 
et just neil üldistel aladel kõige rohkem 

arupärimisi Riigikogule esitatakse, et 
sellepärast need asjad mitte ülearused ei 
ole. Siis seab härra Ast üles weel terwe 
rea „aktuaalseid küsimusi", mille kohta, 
tema arwates, walitsus walitsema asudes 
peaks seisukohta wõtma, näiteks pensio-
niküsimus, hoolekande küsimus, eluaseme 
küsimus, tööpuuduse wastu wõitlemise 
küsimus, põlise maatarwitarnise küsimus, 
korterikriisi lahendamise küsimus, jne. 
Mina arwan, et seda teab ka Riigikogu 
liige härra Ast, et osa nendest küsimus­
test on juba käimas, on endise Walitsuse 
poolt Riigikogule edasi antud, näiteks on 
riigi- ja omawalitsusteenijate pensionisea­
dus, hoolekande-seadus, jne., on juba läi­
nud aastal Riigikogule esitatud. Tähen­
dab, et Walitsuse poolt on pind ettewal­
mistatud nende küsimuste lahendamiseks. 

Peale selle esitas härra Ast weel wa­
litsused kaks küsimist. Et need kokku 
langewad härra Martna poolt esitatud 
küsimistega, üks käis Washingtoni kon-
wentsioonidega ühinemise kohta, ja teine 
— tööpuuduse wastu kindlustamise kohta 
siis lubatagu, et ma nende küsimiste peäle 
üheskoos wastan. 

Just härra Martna poolt esitati uuele 
walitsusele wiis küsimist, ja pean ütlema, 
niisugusel kategoorilisel wiisil, et walitsus 
öelgu enne, kui läbirääkimised deklarat­
siooni puhul lõpewad, kas ja millal walit­
sus üht wõi teist küsimust lahendada 
mõtleb. Mina arwan, et niisuguseid suu-
reulatusega küsimusi ei saaks praegu 
ametisseastunud. walitsusele nii kergel 
käel esitada. Esimene küsimine, mis härra 
Martna poolt ette pandi, on järgmine: Kas 
ja mis aja jooksul kawatseb Wabariigi 
Walitsus tööpuuduse wastu kindlustamise 
seadust wälja töötada ja esitada? Lugu 
on tõepoolest niisugune, et kui meie rah-
wamajandus ka kõigeparemasse seisu­
korda seataks siiski teatawatel aasta­
aegadel, nimelt talwekuudel, tööpuudust 
konstateerida wõidakse. Selle nähtuse 
kõrwaldamiseks ei saa mitte nii kerge 
käega abinõusid leida, ja niisuguse sea­
duse, nagu tööpuuduse wastu kindlusta­
mise seadus, maksmapanemine, ei ole 
mitte ühe päewa töö. Minu arwates ei 
wõi siin mingisugust tähtaega kindlaks 
määrata, seda enam1, et tähendatud sea­
duse wäljatöötamiseks senni tarwilikka 
eeltöidki ei ole tehtud, ja teiseks tuleb 
enne mitmete wäga laiaulatuslikkude ja 
tähtsate seaduste läbiwiimisele' asuda 
nende seas hoolekande- ja haiguskinnitus-
seadus. Pealegi, nagu kord juba tähenda-
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sin, oleme meie wähemuswalitsus, ja selle­
pärast ei saa meie pikema aja peale ette-
kawatsusi teha. Küsimisi wõib küll ker­
gel käel esitada, kuid nii ruttu lahendada 
ei saa neid mitte, ja mina arwan, et ka 
Teie, härra Ast, siin waewalt wõite teid • 
näidata, kuidas neid seadusi kiires korras 
teostada. (M. M a r t n a , sd.: M i n a 
k u u l e n s e l l e s t s e l e t u s e s t , e t 
s i i n t a h t m i n e p u u d u b . ) Teie, 
härra Martna, wist tahaksite, et ma 
kerge käeliigutusega ütleksin, waat\ meie 
teeme seda ja seda. (M. M a r t n a , sd.: 
J a h , k u i u u e l w a l i t s u s e l t a h t ­
m i s t on.) Aga kui riik majanduslikult 
selle läbi kannatab? Mina ei saa Teile 
mitte kergel käel mingisuguseid lubadusi 
anda. (M. M a r t n a , sd.: S e d a n õ u a b 
t ö ö l i s k l a s s . ) Seda ei wõi Teie ometi 
nõuda, et meie need seadused täna-
homme maksma paneksime. Mina wõin 
öelda, et ei enne ega ka nüüd ei karda wa­
litsus mingisuguseid sotsiaalreforme teos­
tada ega sotsiaalküsimusi lahendada. 
Mina olen rääkinud töö-hoolekandemi-
nistriga ja wõite julgesti loeta, et Teie 
Poolt esitatud küsimused ei jäeta kõrwale, 
waid wõetakse arwesse. (M. M a r t n a , 
sd.: Noh, s i i s ma t õ m b a n l o o t u s e 
H p u ü 1 e s s e. A. T u p i t s, põl.: A g a 
k õ r g e l e ü l e s s e , m i t t e p o o l d e 
m a s t i ! ) 

Järgmine küsimine, mis deklaratsioo­
nis puudutatud, on: Mil wiisil kawatseb 
Wabariigi Walitsus korterikriisi lahen­
dada? 

See on küsimus, mis mitte eile, ega 
täna pole päewakorda tekkinud, kuid see 
ori küsimus, mis mitte nii kerge lahen­
dada ei ole. Meie oleme oma deklarat­
sioonis tähendanud selle küsimuse lahen­
damiseks kahe tee peale. Esiteks, wõi­
matada riiklrku ehituslaenu ja hüpote-
kaarlaenu ja teiseks, et riigiwalitsus omalt 
Poolt riigiametnikkude jaoks korterid ehi­
taks, mis omalt poolt kaasa aitaks kor­
terikriisi lahendamisele. Tingimata tuleb 
ka teisi teid otsida ja Wabariigi Walitsuse 
arwamise järele oleks käidaw see tee, et 
liunawalitsused uute majade ehitajatele 
suuremaid soodustusi annaksid, nagu ker­
getel tingimistel ehituskruntide saamine, 
Pikemaks ajaks maksude ärajätmine, wõi 
wähemalt tuntawalt wähendamine, ehi-
tusmaterjaali kättesaamise kergendamine 
ine. Need oleksid wõimalused, mis prae­
gune walitsus selle küsimuse lahendami­
seks ette näeb. 

Siis kolmas küsimine. Kas ja mis aja 
jooksul mõtleb ühineda Wabariigi Walit­
sus 1919 aastal Washingtonis wastuwõe­
tud 8-tunnilise tööpäewa konwentsioo-
niga? 

Mina sain aru, et härra Asfi küsimine 
oli, kas tahetakse kaheksatunnilist töö­
päewa maksma panna. Mina isiklikult 
olen sellel arwamisel, et kaheksatunnilise 
tööpäewa maksmapanemine ja Washing­
toni konwentsiooni ratifitseerimine ei 
olene mitte Wabariigi Walitsuse tahtmi­
sest, waid rahwaesitusest enesest. On ju 
kõigil teäda, et kaheksatunniline tööpäew 
üks palawamatest küsimustest on, mille 
üle on wäga palju kõneldud ja waieldud, 
nii meil kui ka mujal. (M. M a r t n a , sd.: 
S e e p e a k s ju w ä g a k e r g e o l e m a 
l ä b i w i i a , s e s t t a m e i l m a k s a b 
o s a l t . ) Lugu on aga nii, et teie ise sele­
tasite, härra Martna, oma kõne puhul, et 
meie oleme geograafiliselt asetatud, põhja 
poole, kus teatud aastaaeg niisugune on, 
mil tööd wähe teha saab ja järelikult on 
siis lühem osa ajast niisugune, kus tööd 
palju tuleb teha. Sellepärast arwan mina... 
(M. M a r t n a , sd.: T e i e k u i a r s t 
t e a t e m u i d u g i p a r e m i n i , k u i 
m e i e , e t i n i m e n e p i k k a d e p ä e ­
w a d e j a o k s e t t e m a g a d a ei saa . ) 
Mina ei räägi mitte sellest, ja teie tahate 
meelega minust walesti aru saada. Mina 
konstateerin ainult fakti, ,ja selle wastu 
teie waielda ei saa, et meil on pikk tali 
lühikeste päewadega ja lühike suwi pik­
kade päewadega. Mina räägin sellest, 
mis praegune Wabariigi Walitsus kahek­
satunnilise tööpäewa kohta arwab. Kui 
isegi tugewamas ilmariigis, Inglismaal, 
riigiwalitsus alles neil päewil tööministri 
Shaw suu läbi parlamendile on teatanud, 
et seal tahetakse kaheksatunnilise töö­
päewa konwentsiooni kinnitamist nüüd 
üles wõtta, siis tohiks küll arusaadaw 
olla, mispärast Eestis, kelle ettewõtted 
ja tehnilised abinõud nende wanade, nii 
tugewate riikide omadega ometi wõis-
telda ei saa, konwentsiooni ratifitseerimi­
sega äraootawale seisukohale on jäädud. 
(H u 1 g a 1 i s e d w a h e l h ü ü d e d p a ­
h e m a l t p o o l t . ) Muidugi, Wabariigi 
Walitsusel on see wäga lihtne ja kerge 
asi esitada Washingtoni konwentsiooniga 
ühinemise seaduseelnõu Riigikogule, ja 
siis wõib Riigikogu otsustada, kas tema 
wastu wõtab niisuguse konwentsiooniga 
ühinemise, wõi mitte. 

Edasi, kuidas mõtleb Wabariigi Wa­
litsus elukalliduse wastu wõidelda? Mina 
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arwan, et ka see küsimus ei leia lihtsate 
lubaduste näol lahendamist. Mina isikli­
kult arwan, et elukallidus peab wähe-
nema, kui margakurs paraneb. Selles 
oleme wist küll ühel arwamisel. Kuidas 
aga seda teha, see on pikk ja keeruline 
küsimus. Wäga tähtis on, et wäljaweo 
saaduste hulka suurendada, ning neile 
turgu otsida, sest elukalliduse küsimus on 
lähedalt seotud õieti "kõigi riiklikkude ma-
jandusküsimustega. Elukallidus ei ole seo­
tud mitte ainult wäljaweoga, waid ka 
produktsiooni tõusuga tööstuses. Asi 
oma ette ja üks lihtsatest abinõudest om, 
nagu härra Martna tähendas, fikseerida 
järk-järgult iga lühema aja järele, iga 
kahe nädala pärast, elukalliduse indeksi. 
See annaks ülewaate. Elukallidus on tun­
taw kõigerohkem muidugi nendele kihti­
dele, kel sissetulek kõigewäiksem ja pal-
gaolud kõige wiletsemad, ja mulle pais­
tis esialgu nii, et Teie neid kahte asja 
ühendatult wõtate. Kui töölistel palgad 
küllalt kõrged oleksid, siis saaksid nemad 
ka praeguwalitsewast elukallidusest üle. 
(M. M a r t n a , sd.: M a ei r ä ä k i n u d 
o t s e k o h e p a l k a d e s t , w a i d p a 1 -
g a p o l i i t i k a s t.) Siin on küsimus, 
kuidas mõtleb Wabariigi Walitsus töö­
liste palkasid tõsta. (M. M a r t n a, sd.: 
I g a t a h e s e i o l e s e e m i n u m õ t e 
m i t t e , a g a w a 1 i t s u s e 1 p e a b 
m i n g i s u g u n e p a l g a p o l i i t i k a 
o l e m a . ) Ma ütlen, et sunniabinõudega 
ja surweabinõudega • elukalliduse indeksi 
järgi palkasid kõrgendada meie ei saa. 
Ei saa. ju homsest peale igat palgamaks-
jat kohustada, et nüüd peate seda ja seda 
palka maksma. Mina ei tea, kas Waba­
riigi Walitsus Riigikogu kaudu niisugu­
seid seadusi maksma panna saab wõi 
mitte. Üks on aga tõsiasi, et Wabariigi 
Walitsus, oma praeguses koosseisus, sei­
sukohal on, et mida wähem rahulolema­
tuid riigis on, seda parem ja kindlam on 
riigikord. Mina isiklikult asun sellel sei­
sukohal, et Wabariigi Walitsus oma prae­
guses koosseisus peab tõsiselt mõtlema 
ka niisuguste küsimiste peale, kui tööliste 
palkade tõstmine jne. 

Peäle selle on lugupeetud kõnelejate 
poolt puudutatud terwe rida teisi küsi­
musi. Härra Puskar puudutas popside 
küsimust. Mina wõin öelda, nagu mulle 
härra põllutööminister teatas, on selle kü­
simuse lahendamiseks seaduseelnõu põllu-
tööministeeriumis walmis, wõi walmis 
saamas ja esitatakse Riigikogule. Lähe­

malt selle seaduseelnõuga siin teid tut­
wustada, wiiks meid liiga kaugele. 

Edasi, kas tööstust mõeldakse weel 
edasi toetada ja kuidas on lugu palgakõr-
gendamisega riigiametnikkudele ja kuidas 

• on lugu demokraatliku korra õõnestami­
sega. Samuti puudutati küsimusi ka kiriku 
asjus ja toodi ette niisugune waide, et 
kogudustele nende otsekohesteks ülesan­
neteks maid tarwis ei lähe, ja et on kogu­
dusi, kel maad ei ole aga siiski oma kohut 
täidawad. Mina arwan, et kui meie kiri­
kute seisukorda lähemalt waadata, siis 
paistab mulle, et see õige samm ei ole, 
kui kogudustelt tahetakse ära wõtta 
maad, wõi maad tahetakse jätta alla mii­
nimumi, see on alla ühe normaaltalu suu­
ruse. Tuleb' tähendada seda, et need rüh­
mad, kes endist walitsust toetasid ja kes 
ka praegust walitsust toetawad, on sellel 
arwamisel, et kirikutele tuleb nende en­
distest kirikumaadest kunni ühe normaal­
talu suuruseni' maad anda. Pean ütlema, 
et praegune walitsus on sellel arwamisel, 
et kirikule wastu tulla tuleb. Mis nüüd 
puutus wäga pikasse kõnesse, mida härra 
rkl. Einbund ette kandis, siis on need kü­
simused osalt juba, arwan mina, ära was­
tatud. Nii see waide, et endine walitsus 
on kukutatud ja sellepärast peaks prae­
gune walitsus esinema oma deklaratsioo­
nis pikemate seletustega isesuguste küsi­
muste kohta. Terwe rida teisi küsimusi, 
mis suuremalt jaolt olid sennise sisemi­
nistri tegewuse alalt wõetud, ja mis otse­
kohe Walitsuse deklaratsiooni pihta ei 
käinudki, olid sisuliselt enam-wähem 
rühmadewahelised waidlused. Osalt 'keer­
lesid need küsimused kardinaal-küsimuste 
ümber; nagu meie rahaasjandus, meie 
maksusüsteem, riigi ja Omawalitsuste wa­
hekord ja muud, mida meil suuremalt jaolt 
nagu endise Walitsuse head pärandust 
tuleks üle wõtta. (K. A s t , sd.: S e d a 
t u l e b i g a t a h e s k o n t r o 1 e e r i d a. 
— A. T u p i t s , põl.: Ä r g e l i p p u 
m a h a l a s k e ! ) Kui see kõik kõigepare­
mas seisukorras oleks, siis ei oleks prae­
gusel walitsusel muud, kui headmeelt 
awaldada selle üle. Suuremaks puudu­
seks deklaratsioonis leiti, et ei ole ära 
tähendatud meie maksustamissüsteerni 
muutmist wõi selle wajadust. Ma pean 
ütlema, et minu käes on endise Walitsuse, 
kuhu hulka kuulus ka härra Einbund, dek­
laratsioon, ja selles deklaratsioonis ei leia 
meie mitte ühte sõna selle maksustamise 
üle. — Ma arwan, et need, kes siin sõna 
on wõtnud ja terawalt on arwustanud 
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Wabariigi Walitsuse deklaratsiooni, ei 
saaks mitte nõuda, et ma kõigi ettetoodud 
arwamiste peale wastaksin, sest räägi­
tud on kaks päewa, umbes kümmekond 
tundi. Kuid seda kõike ära kuulates ja 
seda, mis räägitud, tõsiselt wõttes, tähen­
daksin mina, et deklaratsioon, mida kui 
niisugust terawalt on arwustatud, ikkagi 
ainult deklaratsiooniks jääb ja nagu eel­
pool tähendasin, selle elluwümine kõike 
tähendab. Mina wõin Wabariigi Walit­
suse nimel kinnitada, et praeguse Walit­
suse tahtmine on, oma paremat jõudu ja 
oskust rakkesse panna, et teostada kat­
suda seda, mis on lubatud. Ja kui walit­
sus selles suhtes leiab usaldust ja toetust 
Riigikogu poolt, siis paistab minule, on 
suurem osa eile ja täna siin awaldatud 
kahtlustest wähemalt enneaegne. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Koos­
olek on üle 2 tunni kestnud, kuulutan 
lO.-minutilise waheaja. 

Waheaeg algab kell 10 õhtul. 

Pärast waheaega jätkub koosolek kell 
10.15 min. 

Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis­
son. 

Sekretääri kohal abisekretäär J. Wain. 

i J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Riigi­
kogu koosolek kestab edasi. Sõna on 
korra kohta rkl. Wirma'1. 

3. Tulewal näda- K. W i r i n a (sd.): 
^1 ärapeetawate Teen ettepaneku mää-
koosolekute kind- rata järgmise nädala 
laksmääramine. peale Riigikogu koos­

olekud kindlaks. Ette­
panek oleks: esmaspäewal, teisipäewal, 
kesknädalal, neljapäewal ja reedel pärast 
Jõunat kell 5 koosolekuid pidada, päewa-
korras oleks riigi 1924 a. eelarwe. Selle­
juures jääks neljapäewa hommikune koos­
olek Riigikogu juhatuse määrata ja kokku 
kutsuda, teistel päewadel wõiks siis nä­
dala sees wastawad täiendawad otsused 
teha, kui peaks tarwis olema, teisi koos­
olekuid pidada. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Korra 
kohta on sõna rkl. Asfil. 

K. A s t (sd.): Mina tahtsin ettepaneku 
teha praeguse koosoleku kohta. Eilse ot­
suse järele kestab tänane koosolek kella 
11-ni. Mele ei tea, kas saame kella 11-ks 

läbirääkimised lõpetada wõi mitte, selle­
pärast teen ettepaneku, eilne otsus tühis­
tada ja otsustada tänast koosolekut pi­
dada kunni päewakorra esimene punkt 
läbi on. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Niisugust 
otsust tänase koosoleku kohta ei ole teh­
tud. See oli eilse koosoleku kohta. 

K. A s t (sd.): Siis ma wabandan ja 
wõtan oma ettepaneku tagasi. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Wirima poolt tehtud ettepanek on Riigi­
kogu liigetele tuttaw? Ette lugeda ei ole 
tarwis ? (W a h e 1 h ü ü d e d: Ei!) Siis 
ma asun hääletamisele. ( H ä ä l e t a ­
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

4. Läbirääkimiste K. E i n b u n d (põl.): 
jätkamine Wabâ - Austatud Riigikogu 

riigi Walitsuse liikmed! Meil on kom-
deklaratsiooni beks saanud, et pä-

kohta ja ülemine- rast Riigiwanema ko­
ku- wormeli wastu- riet Walitsuse dekla-

wõtmine. ratsiooni arutamisel 
harilikult mitte enam 

sõna ei wõeta. Ma pean ütlema, et see on 
meil alati nii olnud. Aga härra Riigi­
wanema tänane wäljaastumine ja tema 
poolt tehtud awaldused, eriti meie rühma 
liikme härra Päts'i wastu, sundisid mind 
ometi sõna wõtma. Pean otsekohe 
ütlema, et mina täies lugupidamises olen 
meie praeguse Riigiwanema härra dr. 
Akel'i wastu, kui üldse Eesti Riigiwanema 
wastu. Aga oma tänases esinemises Rii-
giwanemana, tundus tema kõne esimese 
poole osas mitte ainult endise wälismi-
nistri omana, weel wähem Eesti Riigi­
wanema omana. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. Ein­
bund, mina ei saanud mitte kõike Teie 
sõnu kuulda, aga niipalju, kui ma Teie 
sõnadest järeldada wõin, tahate Teie lu­
gupidamatust meie Riigiwanema wastu 
awaldada. Ma teen Teile niisuguste sõ­
nade eest märkuse. 

K. E i n b u n d (põl.): Ma pean õien­
duseks, austatud Riigikogu liikmed, ette 
tooma, et meie rühma liige härra Päts, ei 
andnud põhjust härrale Riigiwanemale 
arwamiseks, nagu tema sõnad wõiksid 
olla insinuatsioon, nagu seda tähendas 
härra Riigiwanem, mis tähendab Eesti 
keeles — inetu kahtlustamine. (E. W e -
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b e r m a n , rhwsw.: P r i l l i d e s i s s e -
h õ õ r u m i n e j a w a n j k a - w s t a n j -
k a — m i s s e e o n?) Ma pean õiendama, 
austatud härrad, nagu see selgub steno­
grammidest, ei ole härra Päts tarwita­
nud sõna wanjka-wstanjka Walitsuse 
kohta. Meie rühma liige härra Päts ei ole 
seda tarwitanud mitte Walitsuse kohta, 
waid, lubage ma loen teile stenogrammi 
ette, ja siit selgub, mille kohta see on tar­
witatud. Siin on nii öeldud: „Nüüd on 
sellele teistsugune alus pandud, on nii, 
nagu wenelastel on üks mänguriist, mida 
nad nimetawad ,,wanjka-wstanjka", mis, 
kui teda ühelt poolt lükati, tõusis püsti ja 
kui teda teiselt poolt lükati, tõusis ka 
üles," Kui teie wõtate selle stenogrammi 
ja härra Päts'i eilse wäljaastumise, siis on 
selge, et wõrdlus „wanjka-wstanjkaga" 
on tehtud teie poolt esitatud deklarat­
siooni iseloomu kohta, mitte aga Waba­
riigi Walitsuse kohta, ega mitte ka Riigi­
wanema kohta. Sest deklaratsioonis, mil­
lest ka kogu aeg jutt on olnud, ja dekla­
ratsioon oma iseloomu poolest on nii­
sugune, et tema paindub siia, paindub 
sinna, ja seda wõib wõrrelda selle riista­
puuga, mida wenelased nimetawad 
,,wanjka-wstanj'kaks". Waadake, selles 
on asja tuum ja sisu, ja kui nüüd peale 
selle austatud härra Riigiwanem tuleb ja 
sellest loeb wälja inetu kahtlustamise, 
insinuatsiooni, nii olid härra Riigiwanema 
sõnad, siis ei wasta see mitte asjaoludele. 
Mina peaksin tähendama, et meie, olles 
lugupidamises härrast Riigiwanemast, 
oleksime siiski oodanud terawmeelsemat 
wäijaastumist selle paraliseerimiseks, (L. 
J o h a n s o n , sd.: M i s on T e i e j a 
R e e s e n'i w a h e ? — T ö ö - h o o l e -
k a n de m i n i s t e r C h r . K a a r n a: 
R e e s e n t e g i s e d a p a r e m i n i . ) 
Ühtlasi peaksin tähendama, et see 
ämbliku-poliitika, millest kõneles härra 
Riigiwanem, kui see nii on, ma rõhu­
tan, kui see nii on, wõiks olla oleta-
taw ka meie endise wälisministri dr. 
Akel'i kohta. (L. J o h a n s o r i , sd.: I s e ­
ä r a n i s s i i s , k u i t a t e i e k o n ­

f l i k t i W e n e m a a g a p i d i l ä h e n -
d a m a.) Meie ei tahaks aga sellest wäl-
jaastumisest wähematki tagajärge teha, 
waid waatasime selle wäljaastumise kui 
härra Riigiwanema dr. Akel'i esimese 
wäljaastumise peale Riigiwranemana Riigi­
kogus. (T ö ö - h o o 1 e k a n d e m i n i s -
t e r C h r . K a a r n a: A w a l d a g e 
u m b u s a l d u s t.) Ühtlasi peaksin weel 
mõne wastuwäite tegema, mis roh-
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kem asja sisusse puutuwad. Kõnele­
des deklaratsioonist ei ole meie mitte 
nõudnud, et deklaratsioon oma iseloomu 
poolest pikk peaks olema, waid just was­
tuoksa — kogu aeg oleme nõudnud, et 
deklaratsioon peaks olema lühikene ja 
sisaldama eneses need punktid, milles on 
lahkuminekud endisest, lahkunud walitsu­
sest. Et aga deklaratsioon on esitatud 
meile pikemalt, siis oleme julgenud selgust 
küsida ühes teises küsimuses, mis dekla­
ratsioonis puudutatud. Ei ole aga mitte 
seda nõudnud, et deklaratsioon peaks 
pikk olema. (T ö ö - h o o 1 e k a n d e m i -
n i s t e r C h r . K a a r n a : P r o g r a m -
m i d ja p a r a g r ah w i d!) Samuti 
peaksin, weel õiendama, et härra Päts 
ei ole mitte eile kõnelenud, nagu ei 
nõuaks ega tarwitaks põllumehed riik­
likku laenu. Härra Päts kõneles sellest, 
et wekslilaenu on raske tarwitada. Nii 
oli siis wekslilaenust jutt. Edasi peaksin 
õiendama, et juba läinud sügisest peale 
algas ikaldusaasta tagajärgede kõrwalda-
mine, ja sellepärast eelmisele walitsusele 
ette heita, et ta mitte midagi teinud ei ole, 
ei oleks õige, waid just wastupidi. Härra 
põllutööminister hakkas juba sügisest 
peale, kui ikaldusaasta tagajärjed awal-
duma hakkasid, sel alal tegutsema. Sa­
muti peaksin ma tagasi tõrjuma härra Rii­
giwanema oletused, et meie rühma liige, 
lugupeetud härra Laidoner, halwakspane-
walt olla kõnelenud riigikaitse osa juures, 
Ma kuulasin kogu see aeg härra Laido­
ner'! kõnet, mis nii rahulikult ja kõige 
tagasihoidlikumas toonis oli peetud. (J. 
P u s k a r , is.: Ma i t s e ü 1 e ei w a i e l -
d a.) Seda ei wõi seal mitte leida. Kui 
meie wõtame siin riigikaitse osas awal­
datud mõtted, siis wõiks härra Laidoner 
küll oma wäidetele aluse leida, sest ühelt 
poolt nõuate teie kõigesuuremat kulude 
kokkutõmbamist, aga teiselt poolt kõne­
lete kasarmute ehitamisest, kõnelete täie­
likust riigikaitsest. Need kaks on teata­
wat wastolus. Kui meie eelarwes kõige-
suuremast kokkuhoidmisest kõneleme, 
siis ei wõi meie ometi nõuda kasarmute 
ehitamist, sest meie teame, et kasarmute 
ehitamine wäga suuri summasid nõuab. 
( R i i g i w a n e m Fr . A k e l : K a s s o l ­
d a t p e a b p u u s a p e a l m a g a m a ? ) 
Ei pea, just wastupidi: ta peab wäga 
heades kasarmutes elama. Weel peaksin 
mina õiendama härra Anderkoppa oletust, 
nagu oleks kullafondi tarwitamine sündi­
nud seaduswastaselt. (J. K u k k , töer.: 
J u s t n i i ! ) Eelmine Riigikogu waatas 
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läbi seletused, mis sel korral ette kanti 
ning tuli otsusele, et ei olnud seadusewas-
tast olekut. Seaduslik alus leidub renteide 
üleandmise seaduses. (J. K u k k , töer.: 
Ei o le , s e d a t e e w a d a k t i d k i n d ­
l a k s . — E. W e b e r m a n , rhwsw.: S e e 
a s i t u l e b w e e l p ä e w a k o r d a ! ) 
Ja see oleks kõik, mis ma tahtsin öelda. 

M. M a r t n a (sd.): Austatud Riigi­
kogu liikmed! Ma ei pea küll oma üles­
andeks meie austatud Riigiwanemat 
kaitsta, aga härra Einbund astus nii wäl-
jakutsuwalt üles, mis mind ühte kohta 
tema enese lehest ette lugema sunnib. (J. 
J a a n i s , rhw.: „K a j a'st" e t t e 1 u g e -
da, s i i s s a a b i-se k a a r u . ) See on 
Järgmine: „Kõike ko'kku wõttes wõis kõ­
neleja täie õigusega tunnistada, et uus 
walitsus oma deklaratsioonis küll palju 
sõnu ja palju ilusaid käeliigutus!, samuti 
sügawaid kummardusi on teinud, küll põl­
lumeestele ja pahempoolsele tiiwale, aga 
kindel baas, kindel, selge seisukoht puu­
dub t e m a l " . . . — see on walitsusel — 
( W a h e l h ü ü e p õ l l u m e e s t e h u l ­
g a s t : S e e on d e k l a r a t s i o o n . ) . . . 
>,sellepärast ei saa ka temal wõimalikuks, 
riigis kindlat, selgejoonelist poliitikat 
ajada." Kas deklaratsioon ajab poliitikat? 
(N a e r.) „Tema peab meeleoludega ja 
tujudega arwestama, on nagu Wenelaste 
vWanjka-wstanjka", mis laste mängita­
misel siia ja sinnapoole hüppama peab." 
Härra Einbund, see on Teie oma täna­
hommikuses „Kajas" lugeda! ( S a a l i s 
m ü r a . J u h a t a j a h e l i s t a b . ) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Palun 
rahu. ( S e g a s e d w a h e l h ü ü d e d . L. 
J o h a n s o n , sd.: J a n i i s u g u s e d 
i n i m e s e d a j a s i d m e i e s i s e p o ­
l i i t i k a t . — T ö ö - h o o l e k a n d e -
m i n i s t e r C h r . K a a r n a : No h, k ü l l 
0 n a b i n õ u d h ä r r a d e l k ä e s . — 
M ü r a p õ l l u m e e s t e k o h t a d e l . 
J u h a t a j a h e l i s t a b . ) Palun rahu! 

W ä 1 i s m i n i s t e r O. S t r a n d -
man: ( S e g a n e w a h e l h ü ü e J. H ü -
n e r s o n'i, põl. p o o 11.) Mis Teie ütle­
site, ehk ütlete kõwemini. (L. J o h a n ­
son , sd.: E g a i g a r u m a l u s t ei w õ i 
k õ w a s t i k o r r a t a . ) 

Inglased elawad palju kauemini poliiti­
list ja seltskondlikku elu kui meie, aga 
seal on seltskondlikus elus inimestega 
läbikäimises ka teatawad reeglid maksma 

pandud, mida meil mitte ilmaaegne ei 
oleks maksma panna. Ka spordi alal, ka 
seal teie näete, et on teatawad reeglid 
maksma pandud. Kui keegi wõitluse 
reeglid rikub, siis heidetakse tema sport­
laste hulgast wälja. Meie leiame tihti aja­
lehtedest, et see ja see on wälja heidetud, 
ja läheb wäga palju aega kui temale an­
deks antakse. Seda nimetawad inglased 
„fair play", see on aus mäng. See sõna 
on ka tarwitusel Inglise poliitikas, ka 
Inglise poliitika nõuab ausat mängu. Ja 
kui 'kaks gladiaatorit areenil wõitlewad 
ja kui üks teise selja peale paneb, siis 
tõusewad nad üles ja annawad teine tei­
sele kätt, siis nad on õigelt wõidelnud. 
Aga meie nägime, kui meil Riigikogu esi­
mehe walimised olid, siis juhatas endine 
esimees' ja oli ise ka 'kandidaat, aga kui 
tema kandidatuur läbi kukkus, siis pööras 
ta teisele, kes walitud oli, selja ja läks 
uksest wälja. Mu härrad, öelge, on see 
aus mäng, mida iga poliitikategelane aus­
tama peab! (J. H ü n e r s o n , põl.: K u i ­
d a s T e i e R i i g i k o g u j u h a t u s e 
a s j u a j a t e . ) Ma arwan, härra Hüner­
son, niisugust juhtumist ei tunne ajalugu. 
Poliitikategelane ei tohi kunagi oma tasa­
kaalu kaotada. (A. T u p i t s, põl.: T e i e 
o 1 e 'k s i t e o m a n a a b r i l e t ä n a 
w õ i n u d s e d a ö e l d a . ) Ma ütlen 
Teile kohe, mis mina öelda tahan ja ma 
tahan ka Teile öelda, et. see, kes meie 
hulgas primus on, on Eesti riigi au ja eriti 
Riigikogu ja Walitsuse au kaitsnud ja selle 
eest aplodeerime temale ja tunnistame 
tema sammud täiesti õigeks. Aga Teile 
ütlen ma seda, et ei ole pruugiks, et 'kuk­
kunud Walitsuse pea uue Walitsuse dekla­
ratsiooni puhul oma poliitikat kaitsma 
läheb ja tulewat poliitikat maha läheb 
tegema, see on see Eesti fair play. 

Siis weel mõni sõna rahapoliitikast. 
Mis oli härra Päts'i kõne sisu eile raha­
poliitikas? Meie oleme 2 miljonit kuida 
saanud, ja seda Teile terwelt üle andnud. 
Ei mu härrad, Teie majandusministrid on 
10 miljonit kulda wõtnud. See mida teie 
meile annate, see on 20% sellest, mis teie 
olete ära tarwitanud. Ühe miljardi Eesti 
marga eest olete ühe aasta jooksul wälis-
waluutat ära tarwitanud. Teie ütlete, et 
teie annate meile kulla katte, millega meie 
wõime poliitikat teha, aga need kotid on 
tühjad, ja meil tuleb nende tühjade kotti­
dega tegewust alata. Waadake, seda 
peate teie õigeks tunnistama ja selle­
pärast saate teie närwiliseks, kui sellest 
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räägitakse. See on tõsi, ei warja seda ei 
,,Kaja" ei ..Päewaleht", see on fakt, et 
nende tühjade kottidega tuleb uuel walit-
susel oma poliitikat ajada. Ja kui teie 
tulete seda poliitikat nõudma, siis teadke, 
et seda enne ei saa rajada, 'kui on täielik 
selgus, missugused ressursid temal tarwi­
tada. Kui keegi on hakanud näiteks maja 
ehitama ja on kõik oma raha sinna sisse 
pannud, siis ei saa ta enne midagi uut ette 
wõtta, kui 'ta wana pole likwideerinud. 
Ka riik ei ole mitte mingisugune asutus, 
kelle raha kotis seisab. Tema raha on 
wälja laenatud. Ja et uut majanduspolii­
tikat rajada, selleks kulub1 aega, selleks 
tulewad ressursid selgeks teha, tuleb raha 
kätte saada, et teda mujale paigutada. 
See peaks kõigile selge olema, kes sel­
lest aru saada tahawad. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Aleksander Tamm'e poolt on esitatud 
järgmine ülemineku-wormel: „Riigikogu, 
ära kuulates Wabariigi Walitsuse dekla­
ratsiooni, läheb päewakorras edasi." 

Faktiliseks märkuseks on sõna rkl. 
Einbundal. 

K. E i n b u n d (põl.): Härra wälismi-
nistri wiimane seletus 10. miljoni kohta, 
ma wõin kindlasti öelda, ei wõi olla 'tõsi­
oludele wäsitaw. (N a e r.) See ei wõi 
tõsioludele wastaw olla juba sellepärast, 
et minu teada 1920 a., sel ajal, kui pea­
ministriks oli praegune lugupeetud Riigi­
kogu esimees, algas esimest korda kulla 
realiseerimine. Mis selles ühendust peab 
olema eelmise walitsusega, seda ei tea 
mina mitte. Kui niisuguse wäljaastumise 
õigustas enesele praegusel korral wälis-
minister, siis oletab härra wälisminister 
siin asju, mida raske oletada on. 

(Koosolekut hakkab juhatama abiesi­
mees K. Wirma.) 

J u h a t a j a K. W i r m a : Faktiliseks 
märkuseks on sõna rkl. Tõnissonil. 

J. T õ n i s s o n (rhw.): Aulikud Riigi­
kogu liikmed! Rkl. härra Einbunda wii­
mase seletuse puhul wõin mina kinnitada, 
nagu ma seda olen juba läinud aasta eel-
arwe arutamise puhul kindlate andme­
tega põhjendanud, et 15. oktoobril 1920 a., 
see on, ainult mõni päew enne seda, kui 
minu juhatusel olew walitsus ametist ta­
gasi astus, oli riigikassa wäliswaluutana 
olemas umbes 544 tuhat naelsterlingit, 

1 miljon 117 tuhat Soome marka, 2 miljonit 
553 tuhat Prantsuse franki, siis oli weel 
9 miljonit Saksa marka, 38.000 Daani 
krooni ja 19.000 Rootsi krooni. See oli selle 
5 miljoni kulla arwel, mis Wabariigi Wa­
litsus oli ümber wahetanud, ilma et selle 
juures oleks kullatagawara wähenenud. 
(K. E i n b u n d , põl.: M i l l e s t s e e j u t t 
s i i s on?) Ei ole kulda mitte ära tarwi­
tatud, nagu rkl, Einbund seda ütles. (K. 
E i n b u n d , põl.: Ma ü t l e s i n r e a l i ­
s e e r i t u d ! ) Ümber wahetatud oli tema, 
aga seisis riigikassa arwel, nagu kogu 
kuldki. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Esitatud on 
liht ülemineku-wormel. Sõna on hääleta­
mise motiiwide kohta rkl. Baranin'il. 

P . B a r a n i n ( w n . ) : rocno«a flerryraTbi! 
PyccKan (f)paKijHfl, He BflaBaacb B npocTpaH-
Htie cy>KfleHHH npaBHTenbCTBeHHOH fleioiapa-
UHH, H3 KOTOpOH MO)KHO CflenaTb BbIBOflbI 
caMbix uiHpoKHx 3aKOHOflaTentHbix npeflnono-
ÄeHHH H, HaooopoT, HHnero He flaiomnx o6e-
maHHH, co3HaBan, HTO ocymecTBneHHe Bcex 
nepeHHcneHHbix B jjeKJiapau.HH npeflnojio}Ke-
HHH, B KOHeHHOM KTOre 3aBHCHT He CTOJIbKO 
OT npaBHTeJIbCTBa, CKOJTbKO OT OOJIblUHHCTBa 
TocyflapcTBeHHoro CoopaHHH H He Äenafl 
HHHHTb HH MaJieHIIIHX npenflTCTBHH fleflTeJTb-
HOCTH HacTonmero npaBHTenbcfBa, 6yn;eT ro-
nocoBaTb 3a npeflJiOÄeHHyio ueHTpoM 4)op-
Myny nepexoaa K onepeflHbiM j\ena.u. 

OflHaKO, 3T0 He 3HaHHT, HTO jjeKJiapauHfl 
npaBHTenbCTBa uenHKOM npHeMneMa AJTH pyc-
CKOH ^paKUHH. Ho HenoTopbiM BonpocaM 
pyCCKOH (fjpdKUHH npHfleTCfl 3amHmaTb CBOK) 
TOHKy 3peHHH, KaK HanpHMep no Bonpocy o 
KyjTbTypHOH aBTOHOMHH HaUHOHaJTbHblX MeHb-
UIHHCTB H 00 OTfleJieHHH- UepKBH OT TOCy-
ÄapcTBa. TOHHO TaK)Ke pyccKaa î paKUHfl 
6yj;eT BceMH cHnaMH oopoTbcn npoTHB BHy-
TpeHHeH, OKpaHHHOH ÜOJIHTHKH, peKOMeH-
flyeMOH ObIBIIIHM MHHHCTpbM BHyTpeHHHX p,en, 
Hbme yBaHcaeMbiM aenyTaTOM rocnoflHHOM 3 H H -
6yHÄ. 

riosTOMy, ronocyn 3a npe,mio)KeHHyio nepe-
xoflHyio 4)opMyjiy H TeM OKa3biBaa nojmepjKKy 
npaBHTenbCTBy flOKTopa AnenH, nHHHocTb 
KOToporo BHyiuaeT yBa>KeHHe H flOBepne, 
pyccnaH (|)paKUHH no OTflejibHbiM BonpocaM 
Bce-Hce ocTaBnneT 3a COOOH CBoooay «eH-
CTBHH. 

J u h a t a j a K. W i r m a : H ä ä l e t a m i ­
sele tu leb j ä r g m i n e ü l e m i n e l k u - w o r m e l : 
„Ri ig ikogu, ä r a kuu l a t e s W a b a r i i g i W a l i t -
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suse deklaratsiooni, läheb päewakorras tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h -
edasi." ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
e n a m u s e g a on ü l e m i n e k u - w o T - w a s t u w õ e t u d , 
m e 1 w a s t u w õe t u d L õ t a n ko0Soleku. 

Un ettepanek tehtud koosolekut lõpe­
tada. Panen lõpetamis-ettepaneku hääle- Koosolek lõpeb kell 10.50 min. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees J. Tõnisson. 

Abiesimees K. Wirma. 

Abisekretäär Osk. Köster. 

Abisekretäär J. Wain. 




